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28TH WITNESS FOR PROSECUTION == Mr. De SILVA. 


EXAMINATION IN CHIEF (CONT). 


A. At present -- SHERBROCK INSURANCE LIFE AGENCY. 


Qe I understand you were taken a prisoner of war at the fall of Hong Kong? 
А. That is right, sir. 


Q- What was your unit in the war? 
А. I was a Lieutenant in the H.K.V.D.C. 


Qe Where were you interned? 

A. I was interned up to the 18th of April 1942 in SHAM SHUI PO Camp, 
and then I was transferred with the rest of the officers to ARGYLL 
STREET Officers camp and on the 4th of May 1944 re-transferred to 
SHAM SHUI PO Camp, North end. 


jou oseo|d 


Do you know of a Japanese called NAGAMOTO? 
Yes. 


Will you tell the Court what you have to say about NAGAMOTO? 
A few days before the 6th of June 1944 a Lt PA[MER was beaten up 
by L/Cpl МАСАМОТО, a Formosan in charge of the guards. 


What year did you say that was? 
6th of June 1944, 


Go on? 

Apparently I/Cpl NAGAMOTO had seen Lt PAIMER speaking to one of his 
men near the wire in the South Camp. L/Cpl NAGAMOTO took Lt PAIMER 
to a guard house and there inflicted a terrible beating on Lt. PAIMER. 


What was the nickname of this NAGAMOTO? 
In the Officer's Camp he was known as "CAT AND DOG" but in the men!s 
camp he was also known as "SLAP HAPPY". 
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How long would that beating have been before the capitulation of the 
Japanese? 
The beating inflicted on Lt РА ЕН was a few days before the 6th of 
June 1944. 


That would be a year before the capitulation? 

Yes. 

The day following Lt PAJMER'S beating, Pte NAKASHIMA, also a Formosan, 
came to the mt very pleased with himself and told me that Lt PALMER 
deserved his beating. This remark of NAKASHIMA'S got me quite worked 
up and I told NAKASHIMA that it was a shame the way officers were 
treated. We were officers and we were prisoners but we were not 
animals, not cats and dogs. On the 6th of June 1944, after the 
evening parade, I , accompanied with other officers in camp, returned 
to our huts. About lO minutes after that our Camp interpreter, Lt. 
Cyril Owen of the H.K.R.N.V.Re, came to my hut and said I was wanted 
at the Guard House. When I arrived at the Guard House, the L/Cpl 

in charge of the Guards for the next period, 6 pan. to 6 p.m. the 
following day, was L/Cpl NAGAMOTO. There I was charged with a 
statement I made to Pte NAKASHIMA, which was very much amplified. 
МАСАМОТО accused me of having said that all FORMOSANS in charge of 
POW Camps would pay with their live fgr the way we had been treated. 
All I said was 'the party guilty d de assaults and offences 
against POWs would one day pay'. It was quite obvious to me what 
NAGAMOTO was trying to do. He was trying to gain the sympathy of 
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the other Formosans and he insisted that I should admit having said that all 
Formosans would pay the penalty one day. I refused . L/Cpl NAGAMOTO then 
Started te "Give me the works" -- punching me, Slapping me -- he shed me 
against the wall and started using his knees on me. When Lt Tho was 
present at this assault tried to restrain L/Cpl НАСАМОТО, he sent him away 
from the Guard house. NAGAMOTO carried on for I do not remember how much wc 
longer -- another 20 minutes to half an hour, and then Col SGXSRHARE, WHITE 
0 <. of the Camp, came to the Guard House with Lt. АЕ от WHITE, through ^ 
Lt BAGH, told NAGAMOTO that he was exceeding his authority and that unless 

I was returned to my hut immediately Col WHITE would report the matter 

the following day to the Camp Commandant, Lieut WADA. NAGAMOTO was very 
annoyed and he told Col WHITE he was quite capable of dealing or inflicting 
any punishment on any prisoner. However NAGAMOTO told Col WHITE that he 
would give me that night to think it over and that the following morning 

I would have to admit NAKASHIMA'S charge in full, 1, I was then sent 

back, to my hut escorted by Col WHITE and Lieut . en I returned 

to my hut COL WHITE, together with my O.C., Col. XITCEELL, asked me what 

I would do the following morning. I replied I was not prepared to admit 

to a charge that was false and that was all I was prepared to do. The 

next morning I was again called to the Guard House, and this time it was 

much more serious. NAGAMOTO not only used his hands but he had a very 

thick Dummy Rifle with which he beat me. This went on for some time, 

I do not know how long, because I was senseless for some of the time, 

tut I do remember seeing Capt GILIMAN, who was in charge of the gardeners, 
passing by the Guard House t.Ihe,next thing I knew was that Col WEITE, 
Commander VERNELL and Lt EARN appeared in the Guard House, and this time 

they adopted a much firmer attitude with NAGAMOTO and told him they were not 
going te leave the Guard House unless they they were able to take me away 
from there. From the Guard House I went straight te the hospital where 

Capt STRAHAN of the Indian Medical Service gave me a thorough examination 

and he also gave me some injections and Capt STRAHAN'S medical report 

was handed over together with other papers to Major MOODY, the D.A 4G», 
immediately after the Japanese surrender. 


9jou esea|d 
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Qe What camp were you in when this beating took place? 
A. North Camp, SHAM SHUI PO, Officer's Camp. 
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Qe Will you tell the Court how long it was after you left ARGYLL STREET 
that this beating occurred? 

А. I left ARGYLL STREET on the 4th of May 1944 and this beating which I 
received took place on the 6th of June 1944. I remember the 6th of 
June partioularly because it was the anniversary of the lending in 
Europe. 
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When was the landing in Europe? 

It wasn't at the time of the landing in Europe -- it was the first 
anniversary of the landing in Europe. The actual landing in Europe 

was on the 6th of June -- on that particular day we were working in 

the cemetery opposite ARGYLL STREET camp. The day I received the beating 
was on the first anniversary of that, of that I am positive. 


Will you tell the Court what you know of a man called BARNETT? 
Capt BARNETT was also an officer in the H.K.V.D.C. I witnessed the beat- 
ing he received from Sgt HARADA, better known to us as "NAPOLESAN << 


Where is Sgt HARADA now? 
The third man from the right in the dock. 


Where were you when he beat BARNETT? 

Capt BARNETT lived in No.l hut and I lived in No.2 hut. It was during 

a Red Cross inspection, which were usually lightening affairs. This 

time we heard voices raised and had te remain to attention for 10 minutes. 
After the official parade had passed our hut we were dismissed and we 

ran to the South end of the hut to find out what was the matter. There, 
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together with others I saw Capt BARNETT being taken out of what was then 
a vegetable store, and then I saw Sgt HARADA inflict a terrible beating 
on Capt BARNETT. This beating can only really be understood by anyone 
who has seen the drill or practice which the Japanese have in their 
sword play and that was how HARADA held a pole with two hands and in- 
flicted a beating on Capt BARNETT'S shoulders and head. Sgt HARADA 
knocked Capt BARNETT till he was senseless -- Col WHITE tried to inter- 
fere but was pushed aside by Sgt HARADA. However, Capt STRAHAN of NS, 
managed to persuade HARADA to stop it, so he called two Formosan 

guards to fetch a bucket of water and he poured that over BARNETT and 
then BARNETT revived. Capt BARNETT who was by then crawling and hardly 
able te walk was marched out of the camp by Sgt HARADA. 


No further questions. 
CROSS - EXAMINATION -- Mr. FUJITA. 


Qe When you saw Sgt HARADA beat Capt BARNETT were there any other Japanese 
mffizmr present at that time? 

А. If you include the Formosans as Japanese -- yes -- he was the only 
Japanese other than the Formosan sentries. 


Qe You testified that BARNETT was knocked senseless and that he was revived 
by pouring a bucket of water over him, fram the time he was unconscious 
until he was revived, how long was the period? 

А. After Capt STRAHAN spoke to HARADE2 he told the Formosan sentries to 
get a bucket of water. Capt STRAHAN rubbed Capt BARNETT'S head for about 
five to lO minutes after that Capt BARNETT got to his feet helped by 
the two Formosan sentries. 


What was the time between when BARNETT was unconscious and until he was 
revived? 
I should say between 7 and 10 minutes. 
No further questions. 
CROSS-EXAMINATION == Mr. HASEGAWA -- declined. 
RE-EXAMINATION -- declined, 
QUESTIONED BY COURT. 
Qe Can yeu tell the Court how long HARADA was in the same camp as you were? 


A. Sgt HARADA was attached to the Officer's camp in ARGYLL street and that 
was our first experience of him. It was too long ago for me to give you 


exact months or periods of time. He was with us in ARGYLL Street Officer's 
Camp and we got to know him only too well. He was transferred elsewhere -- 


where, we ded not know. The 2nd experience of Sgt HARADA was in SHAM 
SHUI PO North Camp where we had him for some considerable time until he 
was relieved by the Sgt who succeeded him, who was much more reasonable, 
and in fact, we were glad to get rid of Sgt HARADA. 


Apart from this incident you have described when HARADA struck Lt BARNETT 
could you tell the Court anything about HARADA'S general attitude towards 
the POWs fram anything that you know? + 

I cannot remember any other specific incident but the fact remains that 
HARADA had shown his colours so often in the past whenever he entered our 
camp that we were not at all comfortable when we felt his presence. 


Apart from this incident you yourself do not remember anything else 
specific against hin? 

No sir, apart from this incident, I cannot remember any other incident 
but he was definitely unnecessarily cruel. 


This incident in connection with Capt BARNETT, did this happen before or 
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COURT: 

Qeafter you yourself were beaten up by NAGAMOTO? 


A. Before, because when Capt BARNETT was beaten I was still living in 
No 2 hut and we subsequently were moved out of that area. When I 
was beaten up I remember being taken back to the hut where I was right 
up to the capitulation. 


You have just stated to the Court that Sgt HARADA was always unnecessarily 
cruel -- this is a rather vague and sweeping statement, can you explain 
other instances of HARADA'S cruelty? 

I can quite see, sir, that by not being able to remember other incidents 
my statement is sweeping but it is such a long time ago -- our emotions 

I do remember;every time we saw this man we were not comfortable, and 
what caused these emotions went quite far back -- I do not remember 

any other instance in particular. 


This incident which you have described to the Court took place in 

SHAM SHUI PO Camp, North Camp, and Sgt HARADA KARXPBE had been with you 

for some time at ARGYLL STREET, can you recall anything in connection 
ith, ARGYLL STREET which should have made you feel uncomfortable when 

yeu came back again? 

I do remember that there were grounds for us dreading the presence of 

this man but I frankly admit I do not remember any other incidents. 

These impressions were built up on many many instances, not only one 
and I am sorry I cannot remember the many and varied reasons that gave 

him this reputation, 

DEFENCE: 
I wish to have the following question asked by the Court to the witness: 


Was Capt BARNETT beaten only by Sgt HARADA or did semebody else also 
beat him? 


COURT: Do you mean on the occasion when the witness saw the incident? 
DEFENCEs Yes when the witness saw the incident? 


WITNESS: On that particular occasion the only person or persons I sew 
striking Capt BARNETT was Sgt HARADA. 


COURT: Мг, FUJITA have you any further questions. 
DEFENCE: Noe 
COURT: Mr. HASEGAWA, have you any further questions? 
DEFENCE: Noe 

Major PUDDICOKMBS, have you any further questions? 
PROSECUTOR: Noe 


COURT: Witness may stand down. 


The Court is adjourned for five minuteseX "3o 45 Ас 
م71‎ Com геч ayeeman کہ‎ UST 4. ae 
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EXAMINATION IN CHIEF. 


ay 


Witness is sworn im and questioned by the Prosecuting Officer; 


Will you tell the Court yeur full name? 
GEORGE THOMAS BARMERPAL MER. zet 


I understand that you were a Lieut in the H.K.V.D,C.? 
Yese 


British Nationality? 
That's right. 


Ree 


Where were you born? ANGLESEA 


I was born in Beaumis, Isle of Asgis, North Wales. 


I understand your present residence is 62 McDonnell Road, Hong Kong? 
That's right. 


What is your present employment? 
Mercantile Assistant, Brice Bradley & Co. 


You were taken prisoner of war by the Japanese at the time of the 
British capitulation of Hong Kong? 
That's right. 


Will you briefly tell the Court what places you were interned in 

in HONG KONG? 

SHAMSHUI PO, subsequently ARGYLL STREET and back again to SHAM SHUI 
PO. 


Will you tell the Court what you know concerning a man called BARNETT? 

I remember seeing BARNETT, we heard a commotion going on whilst there 
was & Red Cross inspection and the Red Cross delegate hurried past 

the back of our hut. We dashed outside to see what was happening 

and saw BARNETT being rushed into the Quarter Master store -- subsequent 
to that we wondered what had happened to the Red Cross Delegate and 

all we saw of him was that he was being taken out of the camp and 

back into Camp "S" through the no-man's land that was between, 
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Who was the Red Cross Delegate? 
ZINDEL was the Red Cross Delegate. 


Where was BARNETT? 

He was still in the store with, I think, a couple of FORMOSANS watching 
over te see that he did not come out. 

The next thing I remember happening was that an interpreter, whose 
name I have forgotten, but who was known as "COLLAPSE", because he 
appeared to us as though he would fall, -- he and Sgt HARADA came 

back to the store and they called BARNETT out. 
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Where is HARADA now? 
Third fram the right. 


Witness identifies Col TOKUNAGA, first man in the dock -- Sgt HARADA, 
third and Capt SAITO last. 


They called BARNETT out and no sooner had he got out, Sgt HARADA met 
for him tooth and nail. This Japanese was a xv snall man and 
Capt BARNETT a pretty big « one and as he could not get as high as he 
wanted he picked up a bamboo broom which was diat about and ax 
started belabouring BARNETT just as hard as he could -- he just hit 
anywhere at all -- over his body and all over his face. Eventually 

T was knocked out and fell down whereupon HARADA gave him I 
would say at least a couple of kicks, and then called for a bucket 
of water which he threw over BARNETT, apparently te revive hime 
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at that time our Мейёса1 Officer, Capt STRAHAN came on the Scene and he 
knelt down and tried to interfere -- he was pushed away and told to 
get out of it. Then BARNETT got to his feet again and the last thing 
I remember was that he was hustled out of the camp and that was all 

we saw of him for about a week or ten days. 


Do you know anybody by the name of KcLEQ@D and BROWN? 
Yes, I remember both of them -- what were the initialst} Brows, кес 


А.Б. BROW? 

Arthur BROWN, yes. And Кошо was most brutally treated by NIZMORI 

At the time a draft of at fuen were being ordered out of the Camp at 
ARGYLL STREET. There as а lot of farewells going on and NIDIŒRI 
shouted something, I do not know what it was but I think it was an 
order of some sort, to get out of the waye Nobody took notice of 

this as there was so much noise going on. With that NITMORI immediately 
started te push somebody who was near to him -- he pushed BROWN very 
very severely and delivered a kick at him and when he did that sonebbdy 
else passed a slight remark, which I heard indistinotly -- it was not 
a very nice remark actually -- and NIIXORI immediately seized on 
EOLEOD as being the man who had passed the remark. NIMORI then 
started to belabour ШеФЕЫ ФӘ McCLEOD, kicking at him and striking at 
him with the scabbard of his sword and literally chasing him around 
the square, and cursing him in English all the time. Eventually, 
after having given him a most severe beating, he ceased, because I 
think he was exhausted. I took McCLEOD away from the Square because 
he was a friend of mine and he was very very shaken indeed. The thing 
that struck me about this was that it was done in the full view of the 
Camp Commandant whom we had then, Lieut TANAKA. That just reminds me -- 
That is TANAKA there -- next te SAITO in the box. 
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Witmess identifies Licut TANAKA. 


What did TANAKA do about this? 
Nothing at all. He made no attempt to interfere or anything else -- 
he just let it go on. 


Do you know anything of a man called GLOVER? 

Yes, I remember him being severely beaten up one day after a Check parade 
that was taken by a Sgt. whose name I have forgotten, but whan Fe called 
"BASHÆTBILL" because he had a mouth full of gold teeth. "BASHgRSILL" 

in the company of an interpreter called INOUYE, severely mauled GLOVER -- 
apparently for seme xkxik slight appraisal end got а very severe beating 
for it. 
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Will you tell the Court of any experience of this kind which you yourself 
may have had? 

I was very severely beaten up on the night of the 3lst of May 1945. 

On the evening of the 3lst of May I was severely beaten up by a Cpl. 

of the Guards, a Jap whan we called "CAT AND DOG". He first of all 
Started to belabour me outside my hut with his rifle butt, trying to 
knock the butt down to my feet, hitting me in the ribs with it and a 
couple of digs at me with his bayonet. Fortunately, I managed to keep 
away fron that. He got mixed up with his play with his rifle and then 
started with his hands, slapping me right and left as hard as he could. 
After half an hour he took me away to the Guard room. Col WHITE | 
interefered just before I had been taken up and he said to "CAT AND 
DOG" something to the effect that this man has had enough punishment, 
he does not need any more, and CAT AND DOG said something to the effect 
that he has not had nearly enough yet. I sa going to make him pay for 
calling us "Ditty Formosans". He then ordered Col WHITE and the inter- 
preter to get away from the Guard Room and took me inside. He put his 
rifle to one side and began to slap me around again. He then left the 
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room for half a minute and came back with a bamboo pole roughly 3" to 
4" in diameter. Using this like a baseball bat he started to bat me 
as hard as he could right dow my back and right around my legs. 

That went on for about a quarter of an hour and then he told me to 
stand to attention in the corner. While I was standing there another 
officer was brought in, a Lt Ondr in the RNVR. I have forgotten his 
name. This fellow had been accused by one of the sentries of having 
shouted to one of the members of Camp S while he was walking around 
our own enclosure. Оп this accusation being made CAT AND DOG started 
shouting at him in Japanese and making a hell of a noise generally. 
He then seized the bamboo pole and took a swing at this chap with it; 
this officer, however, was rather close to the wall and the head of 
the bamboo pole hit the wall instead of the officer. You must renember 
he was speaking all the time through one of the sentries who spoke 
English quite well. He had actually asked me originally whether I 
spoke Cantonese or not, and I thought it best for my own sake to deny 
any knowledge of Chinese. He went on, after taking one swing at the 
Lt Cmdr, he dragged him out in the middle again and through the 
sentry said 'I'll show you what you people get! -- and proceeded to 
carry on with the bamboo pole just as he had done before. That went 
on for about five minutes till one of his own sentries shouted some- 
thing to him and then he said to me "Hr - you go". I managed to get 
back to my own hut and although a number of people offered me assist- 
ance, I refused to accept any assistance just in case CAT AND рос” 
had called me back and perhaps may have called anybody who had assisted 
me back as well. Му friend, a mess mate, Lieut TANWORTH, put me to 
bed and $XZÉEZR SHAYLER, who was the Medical Officer came to our hut 
and sent to the hospital to get me an opiate -- a drug. I attended 
the Check Parade in the morning being helped on by a couple of the 
chaps and immediately afterwards went over to the hospital. It was 
found that I had an extremely high temperature and was admitted into 
hospital, suffering from shock. That is borne out by my Medical 
History sheet which you havee 
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PROSECUTOR: Produce this as an exhibit. 


ae 


ч maar tS 


мй 
WITNESS: This was an entry from the 2nd beg to 12th Hay. Disease -- 
injuries of buttocks, loin and back and during hospitalization 
I developed a mild form of Syonchitie. 1£ 
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COURT: Who was the document made out and signed by? 
WITNESS: Capt STRAHAN and Capt EAXHx EVANS. 


„ѕәлцоу |еиоце 


PROSECUTOR: Ро you know their signatures? 
WITNESS: No, I do not -- that was handed to me from the hospital. 


You say this was handed to you? 

Just after the surrender all officers were handed one of 
these Medical History Sheets in order that he could produce 
it wherever he went for ап examination, 


What is the name of the medical officer who treated you 
in hospital? 
Capt EVANS. 


Sir, I hardly think it necessary to produce this document 
as an exhibit unless the Court thir it proves something 
other than what has already been stated. 


COURT: Would you say that these extracts represented your i 
following this beating? 
WITNESS: Yes, sire 


COURT: I do not think the document is required as ай exhibit, 
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PROSECUTOR: What were the conditions like in the hospital when you 
were theree 

WITNESS: Absolutely grim -- we had recently been moved over to this 
new location from the place we had previously occupied. It 
was much closed to Camp S and we occupied the building 
previously used by Camp S as a dysentery hospital. In our 
previous place we had put in a tremendous amount of work to 
make a decent hospital and had quite succeeded. We were 
then shifted to this new place and the first I knew of it 
was when I was admitted on the lst of June and it really 
wes a foul mess. There was only one lavatory and bathroom 
for the whole of the hospital and no arrangements made for 
surgery or anything else. The night I got in there -- it 
started to rain about 10 o'clock at night and by about 
midnight the place was just like a swimming poole It was 
so bad that all the Medical orderlies who were employed in 
the hospital were all up trying te move the beds away from 
the water that was spurting through the roof, dripping from 
the side and generally mopping up the floors. 


Can you tell the Court the reason you were moved from the hospital 
which you got into good shape to this place which you have just 
described? 

No, we hadn't a clue at all. 


When the hospital what use did the Japanese make of it? 
No use at all -- it was just wired off. 


Are you able te tell the Court anything of HARADA other than the beating 
which he gave? 
Nothing but personal opinion, 


On what do you form the opinion? 

I thought personally that he was a man who tried to give the appearance 
of being 'hail fellow well met! and trying to give the impression 

that he was a man who did all he could for the prisoners. But it was 
very noticeable that after he had paid one,of his visits -- walking 
&round and talking to people -- there would be some new restriction 
placed on the Camp. 


Sgt HARADA would make a now regulation? 

It sometimes did not come from him -- it sometimes came from the 
interpreter. For instance, when he came to us in 1943, he came 
around the huts and asked if our lectures were interesting апі so on. 


What was his position at that time? 
He was the Camp Sgt. He was the man who used to come around. 


Within a couple of days of his visit, lectures were banned altogether. 
Also numerous small classes, such as language classes -- and things 
like that. These were small classes of a group of about half a dozen 
or one dozen people. HARADA came into our hut one day and made quite 
a few enquiries about what was happening in the Camp and what classes 
the pows were attending and one thing and another. And again these 
classes were stopped -- in fact all gatherings of more than two peopls 
were completely banned, 


Have you any observations to make in respect of the treatment of 
Chinese civilians by the Japanese Camp personnel? 

I remember an occasion in 1942 when most of the Officers were stopping 
in JUBILEE buildings of ЗНАМ SHUI РО Camp. 


When in 1942 was that event? 
The early part -- before we moved from SHAM SHUI PO to ARGYLL STREST. 
It would be between January and April but I could not say exactly. 
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29TH WITNESS FOR PROSECUTION -- Mr. PAIMER. 
EXAMINATION IN CHIEF (Conte) 


Qe Was it before the 24th of January? 
A. It was very early after the incarceration but I could not be exact at all. 


If it was not after the 24th of January it will not be relevant. 
Well then, I have no special instances except for general beatings 
which I saw now and again outside ARGYLL STREET. 


What did you see? 

Several times sentries getting hold of Chinese passers by and knocking 
them about generally; on one occasion making twe Chinese stand facing 
each other and just smacking each other. If they did not smack hard 
enough the sentry would smack them for not hitting hard enough. 


No further questions. 
CROSS-EXAMINATION -- Мг, FUJITA. 


About the BARNETT incident, you said that there was an interpreter, 
was this interpreter a Japanese? 

I don't know the difference between a Formosan and a Japanese -- to me 
they all look alike and as far as I am concerned, if a Formosan is a 
Japanese, he was Japanese e 


Were you interrogated through this interpreter? 
When? 


After being taken out of the store-house? 
I was not, I had nothing to do with ite 


Did you see whether BARNETT was interrogated through this interpreter? 
I did not see any interrogation at all -= all I saw was BARNETT 
coming out of the store room and immediately being set on by Sgt 
HARADA. 


Pasojoue əy} ui иәл!б si uoreuuojur Jeuun 4 
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Then when HARADA beat BARNETT, was the interpreter still present? 
The interpreter was still present, 


No further questions. 
CROSS-EXAMINATION == Ыг» HASEGAWA -- declined. 
Re-EXAMINATION -- declined. 


QESTIONED BY COURT 


For what reason were you beaten by НАСАМОТО? 
Actually I was seen by the sentry throwing a packet of cigarettes cver te 
Camp Se 


әд Аеш 4i јо әѕп jnoÁ yeu) pue su 


With regard to the episode with Lt McCLEQD, from what you heard of the 
remark made were you very surprised that NIHORI should be annoyed? 
Not тегу, 
COURT: Nre Fujita, are there any further questions. DEFENCE: Noe 
Mre Hasegawa, are there any further questions. DEFENCE: Noe 
Major Puddicombe, are there any further questions.  PROSECUT 
Witness may stand down, 


The Court is adjourned until 1000 hours, 17 December 46. 
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ТА Со ve- oreto cx 
1400 hours. 
FIFTE CHARGE - BOWEN ROAD HOSPITAL 


(a) Lack of Food and Failure to Provide Medical Treatment, Equipment and 
Supplies. 


Prosecutor reads the affidavit of ALBERT KIROVAC -- Exhibit D(3). 
ч vuelos К RU 
{Belete paragraphs 3 to llje* Ja AA, مه‎ 
(b) Beating and Harsh Treatment of Hospital Staff and Patients: 
Prosecutor reads the affidavit of Rfn. Re SWEET -- Exhibit Е(5). 
(Delete up to paragraph 18 -- rest of paragraph is not pertinent. 
(Start with paragraph 20). 
кс 
3lst WITNESS FOR PROSECUTION == Мг. We STONKER. 


Witmess is velis ёт and questioned by the Prosecuting Officer: 


RCL 
Your name is William STONKER? 
That's right. 


I understand you were a lieutenant in the HK.V D.C .? 
Yes. 


38 years of age and of British Nationality? 
Yes. 


Born in Harrington, Yorkshire, England? 
Yes. 


Your present address is с/о the Hong Kong Electric Company, HK. 
That's righte 


I understand that you were taken a prisoner of war by the Japanese 
at the time of their entry into the Colony in 1941, is that right? 
Yese 
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Will you tell the Court briefly where you were interned? 

After leaving STANLEY, at NORTH POINT, then for a short time at 
Hospital; taken to SHAM SHUI PO the second or third week in January 
1942, moved from there to ARGYLL STREET and three or four months 
later returned to SHAM SHUI PO in 1944., where I was when the Colony 
was relieved. 


Will you look at the accused and tell the Court if you can identify 
any of them? 

Col TOKUNAGA that was the Camp Commandant on the left in front. 
Second from the left at the back is Sgt HARADA, known as NAPOLEAN e 
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What do you know about HARADA? 

I do not know what the date was but it was on the day that ZINDEL 
visited SHAM SHUI PO Camp. BARNETT and I were in the same hut when 
BINDEL went through the hut. BARNETT жааи said something to him, 
which I did not hear, and he was then removed from the hut. After 
the Red Cross representative left HARADA took BARNETT out of the small 
room in which he had been imprisoned and beat him with a bamboo pole. 
BARNETT dropped to the ground, I do not know whether he was unconscious 
or not, but while on the ground RADA kicked bim despite the efforts 
of Col SIMON TE, Dr. STRAHAN and one or two others to stop him. 
The whole beating up was carried out by HARADA. 


Do you know a man called McLEOD? 
He was a Lieut in the Dock Yard Defence Corps. 


What have you got to tell the Court about him? 
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31st WITNESS FOR PROSECUTION -- Мг. We STOWKER. 

EXAMINATION IN CHIEF (Conte) 

Ae At the time a draft left ARGYLL STREET, the interpreter kicked him 
because he иш said he got too near the wagon. 


Do you know a man called BROW? 
BROWN was a Lieut in the HK.N.V. NIIMORI kicked him also. 


At the same time? 
I am not certain. 


Can you say approximately when either one or both of these beatings 
took place? 
At the time the batsmen were moved on draft at ARGYLL STREET. 


I mean the date or year? 
No, I cannot remember. 


Do you know of a man called GLOVER? 
GLOVER was also a Lieut in the HK.N.V. 


What became of him? 
He was beaten by one of the interpreters and kicked when he was 


knocked over on the ground. 


Who was present when this happened? 
Quite a number of POWs in the camp. 


Who was present when kcLECD and BROWN were beaten? 
Practically all the prisoners in the camp. 


No further questions. 
CROSS-EXAMINATION -- Mre FUJITA -- declined. 
CROSS-EXA.INATION == Mre HASEGAWA -- declined. 


COURT; Witness may stand down, 


Prosecutor reads the affidavit of Sgt. J alla HARLOW -- Exhibit F(3). 


COURT: In the next paragraph you will notice the same thing which we 
deleted in another affidavit. I think we should detete the name 
of the accused and the date as we had deleted it in the other 
affidavit, This refers to Rfn. TIBBETTS affidavit -- Exhibit 
G(2) -- in which the name and the date were deleted and so we will 
do the same in this affidavit also. 


Prosecutor reads the affidavit of Rin. J.W. ARCHIBAID - Exhibit G(3). 
Prosecutor reads the affidavit of Cpl. J.T.F. MURRAY - Exhibit H(3). 
Prosecutor reads the affidavit of Pte D. BAXTER -- Exhibit J(3). 


Prosecutor points out that in the two preceding affidavits, 
G(3) and H(3), one was taken in Sussex and the other in Winnipeg, Manitoba. 


Prosecutor reads the affidavit of Sgt Rede TLEDGE -- Exhibit K(3). 
(Delete paragraphs 2, 3, 4 and 5). 


The Court is adjourned for fi w minutes recess¢& "°° M 
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SIXTH AND SEVENTH CHARGES, re 
ESCAPE AND EXECUTION. 


Prosecutor reads the affidavit 
Prosecutor reads the affidavit 
Prosecutor reads the affidavit 
Prosecutor reads the affidavit 


Prosecutor reads the affidavit 


PAYNE, BERZENSKI, ELLIS AND ADAMS 


of Cpl. С «С. MEAGHER -- Exhibit L(3). 
of Pte W.S. ROBERTSON -- Exhibit M(3). 
of Sgt E. RODRIGUES -- Exhibit N(3). 

of Pte S. BARASKIWICH -- Exhibit 0(3). 


of Sgt. G.E. PIUMMER -- Exhibit P(3). 


The Court is adjourned until 1400 hours , Wednesday the 


18th December 1946. 
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EIGHTEENTH DAY'S proceedings of the trial of Col TOKUNAGA ISAO, Capt SAITO 
SEUNKICHI, Licut. TANAKA HI, TSUTADA ITSUO (Interpreter) and Sgt HARADA 
JOTARO, held on the l8th December 1946. 


- £o 
(Held at Jardein Matheson's East Point Godowns - HONG KONG). 
1400 hours. 


The Court reassemble pursuant to adjournment at 1615 hours on 17 December 1946, 


Prosecutor reads the Record of Evidence of W.L. EARRINGTON - Exhibit Q(3) 
Prosecutor reads the Record of Evidence of L/Cp1l EILLS - Exhibit R(3). 


wen IO 
COURT: (The read of the affidavit is not material -- Q21 onwards). 


Prosecutor reads the Statement of Accused TANAKA HITOSHI - Exhibit S(3). 
Prosecutor reads the Statement of Accused TANAKA HITOSHI - Exhibit T(3). 
Prosecutor reads the Statement of Accused TANAKA HITOSHI - Exhibit v(3). 
Prosecutor reads the Statement of Accused TANAKA EITOSHI - Exhibit v(3). 


Prosecutor reads the Statement of Accused TOKUNAGA ISAO - Exhibit W(3), 
dated 27th April 1946. 


Prosecutor reads the Statement of Accused TOKUNAGA ISAO - Exhibit X(3), 
Gated 5th July 1946. 


Prosecutor reads the Statement of Accused SAITO SHUNKICHI - Exhibit ү(3) 
dated Sth July 1946. 


Prosecutor reads the affidavit of SADAYOSHI NAKONISHI listed as Exhibit 2(3). 
COURT: Majer PUDDICQOMBB, the egli E the original marked as Exhibit 
"A" and attached to this of SADAYOSEI NAKANOSHI, by whom 
is it translated or by whom is it certified? 


PROSECUTOR: I do not understand what you mean, sir. 
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COURT: Witness has produced certain documents in Japanese, presumably the 
English translation here is a trgnslation made from these documents, 
zi is that correct? It is rather essential for the Court to know by 
whom they are translated and certified in order te ascertain that they are a 
correct translation, 
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PROSECUTOR: I have nothing more than the document here, sire You will notice 
that Col TOKUNAGA was shown the original and agreed that it was his 
report, 


Әј SOAIYDUY е! 


Before we can have this document read the Court will have to consider 
whether it has been properly proved or not. 


The Court is closed, 

TAa Ce ee 
The document marked 26) by the Court, with the Appendix thereto, 
produced by Capt COLLISON -- so far as the affidavit itself goes, 
it is already proved and authenticated but the English translation of 
the Japanese document bears no certification of any kind that they are 
correct translations. That these are, in fact, translations of the 
Japanese decuments should be proved and authenticated and, therefore, 
if you wish to put this translation in you will have to call the 
interpreter to the Coury to certify that the English translations 
here are correctly translated fron the Japanese originals. You will 
appreciate that until that is done the translations cannot be read 
out in Court. 


PROSECUTOR: Sir, I would point out that the Document has already been 
received by the Courte 


PROSECUTOR: 


COURT: 


PROSECUTOR: 


PROSECUTOR: 


COURT: 


PROSECUTOR : 


$69 
27? 


Yes -- regarding the Japanese document already referred to 
there is a certification but unfortunately there is no sworn 
certificate that the translations are correct translations. 

In this respect you will find the reference on page 78 of the 
proceedings; "The statement of Sadayoshi Nakonishi and 
translation of attached document inte English was handed to the 
Court and attached to the proceedings". It sometimes happens 
that when documents are produced they may be translated here 
or elsewhere, and the Court receives them where they have been 
fully and properly proved. In this case the affidavit of 
Sadayoshi Nakonishi is certified but the translations have 
not as yet been proved. I de not think it should be a very 
difficult matter to have the interpreter to certify these? 


The translator is in Japan. 


Any competent translator here would be capable of going through 
these documents and testifying that they are a correct trans- 
lation -- you do not need to have the man who originally 
translated the Japanese documents. 


Would it be pessible for the interpreter to take the original 


and I shall read what is translated here and he can check it 
as it is read? 


I think the best course will be for the Court to adjourn 

for such time as is necessary and let the interpreter and 
monitor go through these documents and they can make a sworn 
Statement as to whether this is & correct translation or not. 
If on the other hand it will be more convenient for you to 
do that tomorrow, leave these translations over for a moment 
and read any other affidavits that you wish, and after the 
Court adjourns this afternoon these documents can be read, 
checked and certified and they can be read in Court tomorrow 
morning. 


I have two affidavits of the Accused's, TOKUNAGA ISAO, which 
I can read (Exhibits A(4) and B(4)) but I de not think these 
will take up the wnole afternoon. I would not like to 

read ZINDEL'S report as it is rather a lengthy one, and there 
may not be time enough to finish it this afternoon. 


Is the charge referring to Lt HADUDOCK in ZINDEL'S affidavit? 


No sire 

I have here three affidavits which are pertinent to the 

loth charge -- ‘Wanton beating, torturing, wounding and killing 
of Chinese civilians’! -- and another one with regard to the 
llth charge which deals with the illtreating of HADDOCK. 


I suggest you read the two further statements made by Col 
TOKUNAGA first and then we shall see what time there is for 
further reading. 


Is there a certified signature on the translations from the 
Japanese documents? 


The affidavit of Мг, Sadayoshi Nakonishi is certified as 
correct and signed by him, but there is no signature certifying 
the translations from the Japanese documents and as such 

the Court cannot? have them read. There are a number of 
documents in English but there is nothing to show whether they 
are, in fact, correct translations of the Japsnese documents 
or not and therefore we must find out whether they are. 


I understand, 


yyBudAdoo ој 


1а ZLOL/ SEZ OM 


м4 


778 


Prosecutor reads Statement by the Accused TOKUNAGA ISAO, Exhibit A(4). 
dated 27th April 1946. 


Prosecutor reads Statement by the Accused TOKUNAGA ISAO, Exhibit B(4) 
dated 9th August 1946. 


Exhibit C(4) -- Red Cross Delegate, ZINDEL (will be read 
on the followi day. 


Prosecutor reads the affidavit of L/Cpl S. TYLER -- Exhibit D(4). 


I think you might also read the affidavits of Capt and Pte 
WOODHEAD as theg also deal with this charge. 


Prosecutor reads the affidavit of Capt BERT ROYAL -- Exhibit E(4). 
(second half of paragraph 2 is not pertinent -- paragraph 3...) 


Prosecutor reads the affidavit of Pte CHARLES OSBORNE WOODHEAD - Exhibit F(4). 


Rest of paragraph l and paragraph 2 do not seem to be pertinent. 
Continue from paragraph 3. 


It is not clear fram this affidavit on what day this witness went 
to ARGYLL $2**X* CAMP. It would appear he went on the 24th of 
December 1941; although he remained there until 15th March 1942 -- 
there is nothing whatever to show what were the dates at ARGYLL 
CAMP ån which he saw the incidents that are referred to in рага- 
graphs 7 and 8. I think these ean be excluded. 


Prosecutor reads paragraph 9, 

I think perhaps as the interpreter and monitor are not ready with 
the checking of the translation of Z(3) and the appendix of Ыг. 
Sadayoshi Nakonishi' Statement, the Court will adjourn. 


The Court is adjourned until 1000 hours tomorrow the 19th December 
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NoeS WAR CRIMES CO . 
NINETEENTH DAY'S proceedings of the trial ef Col TOKUNAGA ISAO, Capte 
SAITO SHUNKICHI, Lieut. TANAKA HITOSHI, TSUTADA ITSUO (Interpreter) and 
Sgt HARADA JOTARO held at HONG KONG on December 19th 1946. 
(Held at Jardine Matheson's East Point Godowns, HONG KONG) 
1415 hours. 
Sir, the document (2(3)), which фр handed over to the 
interpreter has now been aSsiskea and if you wish to satisfy 


yourself with regard to the translation I will proceed to 
read it. 


COURT: Who was the interpreter? 
PROSECUTOR: Kr. TOSHIO» 

® COURT: Will you call him ёњ. 

ac w Pn 


35° Waxy ë The- Ane... 
uA aae A UR Pree Ree 


Josue SEKI = pee жез H~ 


Will you tell the Court your name, present employment and 
qualifications? 


INTERPRETER: My name is SEIKI TOSHIO. 
I am at present Court Interpreter for No.5 War Crimes Court 
in HONG KONG. 
With regard to my qualifications respecting English, I graduated 
from an American Scheol in Shanghai and while I was attached 
to the Japanese Army I served as interpreter and received an 
Interpreter's Certificate from the Japanese Army. 


UUOJU! Jeujn4 ‘SU 
S рәп si Adoo siu 


еиопем әш 


1а ZLOL/ SEZ OM 


ә BY) Ш иәл! 


PROSECUTION: Will you take communication of Exhibit 2(3), original and 
translation, and tell the Court if the English translation 
of the original document is, according to your knowledge 
of Japanese and English, correct? 


INTERPRETER: (The interpreter receives the documents from the Prosecutor) e 
The document I hold in my right hand is the English translation 
and the document which I hold in my left hand is the Japanese 
original. Last night I went through both of these documents 
and compared the translation with the Japanese original and 
vice versa and I found them correct, 
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әѕп ınoA yey) pue suonipuoo pue suuej 


The documents are handed in to the Courte 


Major PUDDICOMBE, do you wish to read these translations 
now? 


9| ‚зәл; 


1uDuAdoo oj yoalqns әд Ае! 


Yes, sire. 


The prosecutor reads translation of the Japanese original listed 
as Exhibit Z(3) -- August Monthly Report. Xx (Prosecutor observes civ. 
as civilian and queries interpreter -- interpreter confirms the abbreviated 
word to be correct). 


Prosecutor points out that in the original there is a plan of NORTH POINT 


ap which d ot r with the t lation 
No dere aS th the Бев * Re 


°“ sbth WITNESS FOR PROSECUTION -- Mr. VICTAL. 


EXAMINATION IN CHIEF 
Ter 
Witness is sworn im and questioned by the Prosecuting Officer: 


Qe Will you tell the Court your full name? 
Ae AUGUSTO VICTAL. 


21% 


36TH WITNESS FOR PROSECUTION -- Mr. VICTAL. 


EXAMINATION IN CHIEF (Cont,) 


Qe What is your present occupation? 
A. І am with the MACAO RADIO CLUB: 


Q. Where do you live? 
А. Мо,13 Caloada Domonte. 


Qe Where is that? 


А. facao. 


Qe What is your nationality? 
Ae Portugese citizen. 


$. Will you tell the Court something of your employment before the war 
particularly in relation to the Japanese? 
The Japanese were very fair to me and I cannot complain of anything. 


No, Mr. Victal, I mean what 6onnection did you have with the Japanese 
before the war? 

Sometimes I bought paper from them while I was with the Government 
printers. 


(Prosecutor consults with Defence). 


PROSECUTOR: Sir, I asked Defence if I might ask the following question 
which is a leading question. 7k Dep 24-9 — peer RU 


PROSECUTOR: Were you not employed in the Hong Kong - Shanghai Bank -- 
by their branch Office in Japan fram 1906 to 1913 -- and 
during that period what did you learn about the Japanese 
language when you were there? 


WITNESS: I never learnt any Japanese in my life but I can speak 
& little Japanese, 


1а ZLOL/ SEZ OM 


During the Japanese occupation of HONG KONG will you tell the Court 
what you were doing and where you were living? 

I was a private salesman -- selling and buying -- I never worked 
with them. 


Where did you live? 
No.$ Nanking Street, 3rd Floor. 


Where was that? 
KOWLOON e 


1ejjeo| ,SeAuoJy јеиоцем JO Ajddns jo suonipuoz pue suue ү, рәѕојоиә әц ш UAAIB si uoneuuojur Jjeuun 4 'suonouiseJ 
›чбилаоэ oj joefqns әд Аеш } јо esn ıno/ yey} pue suomipuoo pue swa} ,SeAluoJy jeuoney euj ој јоә[дпѕ periddns si Adoo siu) jeu) ejou eseejd 


Had you any connection whatsoever with the Japanese Gendarmerie while 
you were living at KOWLOON? 

One night at 7 o'clock the Japanese came around to my place with a 
summons for me to appear at the KOWLOON GENDARMERIE at 10 o'clock. 


Do you remember when this was -- the month and year? 
August 1942, I believe. 


I appeared there at the appointed time -- I waited for about 

& quarter of an hour to half an hour. Then they asked me to go 
into a small room -- I went into that small room and sat down 

there and there came four prisoners into that small room. And then 
they asked me to interpret and I said "I cannot speak Japanese well." 


Who asked you? 
The Judge. 


Tell us about the Judge? 
The Judge came in and asked me to be interpreter and asked several 
questions -- what is your name, nationality and everything. 
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ЗН WITNESS R PROSECUTION -- Mr. VICTAL. 


EXAMINATiON IN CHIEF (Cont.) 


Who were asked -- the four prisoners? 

Yes, the four prisoners -- one by one -- they were asked the same 
questions, He asked the prisoners their name, where they lived, 
which country they belonged to, and so on. Their father's name, 
mother's name, grandfather's name and grandmother's name. Whether 
there was a pond near their house. They said there was no pond near 
their house. He said near your place I know there is a pond, why 
don't you know. 


Will you tell the Court what their answer was when they were asked 
where they came from? 
They said they came from Canada. 


Can you tell the Court what names they gave when this man asked them? 
They said something in Japanese -- I do not speak Japanese very well 
so I do not know what they said. They said they were Canadian 
soldiers -- they were volunteers and came to HONG KONG, that is what 
they said. 


Jey) әуои oseo|d 


You told us that this Judge asked the prisoners what their names 

were, what did they answer? - 

The first one, a young man, the youngest of the lot, answered Mre PAYNE; 
the second I cannot recollect; the third, BERZINSKI, and the fourth 
one I do not recollect his name -- this was four years ago and I do 

not recall his name. 


Why do you recall the names of these two men only? 

Because they impressed me more -- the first young man had golden 
hair and was very thin. He had short trousers on and wounded here 
and wounded there. The smmmmit third one, BERZINSKI, I can recollect 
because he asked me to ask the Judge for some toilet paper because 
he had dysentery. 


Do you recall where this place was where you went, Mr. VICTAL? 

Where did you go with the Gendarmerie when they asked you to come and 
interpret for them? Where did you see the four prisoners? 

In a small room? 


1а ZLOL/ SEZ OM 


Yes, but where -- in what building? 

In the KOWLOON GENDARMERIE. 

Will you look at Exhibit H(4) Mr. VICTAL and tell me if you recognise 
any of these pictures? 


I recognise No.8. 


what is No.8? 
e KOWLOON GENDARMERIE. 


Is that the Gendarmerie of which you have just spoken? 
Yes, that is KOWLOON GENDARMERIE. 


No further questionse 
CROSS-EXAMINATION -- Mr. FUJITA. 
Before you were asked to be interpreter for the KSiPEI, had you any 


relations with the KAFEI? 
Absolutely nothing. 


EI were there not any J 


robably but I do not know why they called 


374 
N -- lire VICTAL. 


CROSS-EXAMINATION -- Mr. FUJITA (Conte) 


they were short of interpreters so they summoned me as an interpreter. 


4. Before you used the word 'Judge' -- what sort of clothes did he wear? 
А. Uniform with a sword. 


No further questions. 
CROSS-SXAMINATION -- Ыг. HAS -- declined. 
EXAMINATION -- declined. 
QUESTIONED BY COURT: 
While you were interpreter on this occasion, was anything else said 
by anyone other than ask these prisoners questions? 


When they were asked they said they not know -- there was no pond 
there, 


jou oseo|d 


Did anyone else ask questions -- were these questions of trial or 
questions of investigation? 

They were asked their name, the place where they were living nothing 
serious at all -- why they ran away fran the camp and questions like that, 
nothing else. 


When the Japanese Officer had finished asking questions, what happened 
then, did he say anything to the men as to what would happen to them 
or were they taken away? 

They were given a beating. 


No, I am not asking what he did, was anything else said to them? 
No, nothing else was said. 


These men that you saw, these prisoners, were they wearing uniform? 
1 am talking about the Canadians? 
No sir -- they had short pants -- and torn shirts with blood on it. 


bld ZLOL/ SEZ OM 


The man who gave his name as BERZINSKI, did you notice anything particular 
&bout his face? 
This man had a long beard and had some cut or something on his head. 


This cut -- was it a fresh cut? 
There were so many cuts -- one here and there -- I cannot tell exactly. 


q Аеш 


This man whom you have referred to as а Judge, was he there by himself 
with the guards or was there any other Japanese Officer? 
One gendarme near the entrance, nobody else. 


еә| ,вәл!цәлу 


Then there was this Japanese Officer asking the questions, yourself 
and the four prisoners and one guard near the entrance of the door, 
nobody else? 

No, sir, there wes nobody else there. 


1uBuÁdoo ој 


, &re there any further questions you would like to ask? 


there any further questions you would like to ask? 


are there any further questions you would like to ask? 


Sir, I would like the Court to ask Mr. VICTAL the ollowing 
question. He spoke of this Japanese officer weari a uniform, 
does he know what type of uniform it was? 


00338 
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ROSECUTION == Kr. VICTAL. 


What type of unfform was this Japanese Officer wearing? 
WITNESS: Khaki Uniform. 


PROSECUTOR: Sir, that just refers to the colour -- what I want to know 
is what type of uniform was he wearing -- Naval or a Soldier's 
Uniform? 


COURT: Will you answer the question please? 
WITNESS: It was a soldier's uniform. 


PROSECUTOR: What type of uniform did the men who brought you to the place 
where you saw the Canadians, what type of clothes did they wear? 


WITNESS: I do not know -- they were not wearing any uniform -- shirts and 
short pants. 


PROSECUTOR: The man who came to ask you to the Gendarmerie, what type of 
clothes did he wear? 
WITNESS: Chinese clothes. 


PROSSCUT How many officers were there in this room when the Officer 
was questioning the men? 


COURT: As far as I understand, the witness has already stated there was 
one officer, himself, the four Canadians and one guard at the 
entrance, and nobody else. 


Witness may stand down. 


j : : ET 


sbth WITNESS FOR PROSECUTION = Мг, MATSUDA. 


EXAMINATION IN CHIEF. 


Rev 
Witness is sworn ia and questioned by the Prosecuting officer: 


Will you tell the Court your full nane? 
МАТ KINCHIRO. 


I understand, Mr. MATSUDA, that you are of Japanese nationality, 46 years 
of age, born at NAGASAKI, Japan, is that correct? 
Yes, sire 


And that you learnt to speak English whilst residing in North Wales for 
some time, is that right? 
Yes sir. 


COURT: Will you warn the witness that he need not answer any questions 
either by Defence, or Prosecution or the Court that wéll implicate 
him in“crine. may es 


What were you doing during the time the Japanese were here in Hong Kong? 


I was an interpreter at the POW Camp in Hong Kong. 


You say you were an in W Hqs., where was that? 
No.3 FORFAR STREET, ) 


Will you look at Exhibit H(4) and tell the Court if you recognize any 
of the p res there? Refer to them by number. 


No. 6 and Noe7e 


What is Noe7? 
Front scene of ? 


What is No 6? 


Lid ZLOL/ SEZ OM 


003383 


24% 


3§th WITNESS FOR PROSECUTION -- MATSUDA KINCE 


EXAMINATION IN CHIEF (Cont.) 


A. No.6 is the back scene of FORFAR STRSST. 


Witness indicates No.6 and No.7 as the back and front 
scenes of FORFAR STREET, what part of FORFAR S T, what 
is the building which he recognizes? 


PROSECUTOR = To what building do these pictures refer which you have 
just recognized? 


WITNESS: Hong Kong Frisoner-of-iWar Headquarters. 


Qe How long were you there? 
A. From 12th May 1942 until 18th April 1945. 


Qe Will you look at the Accused and tell the Court who they are if you know 
them? 

A. Left hand side -- from my left side -- is Col TOKUNAGA; next one 
TSUTADA (interpreter); next one Sgt HARADA; next one Lisut TANAKA and 
the last one is Capt SAITO, the doctor. 


Will you tell the Court who Col TOKUNAGA was? 
Col TOKUNAGA was Commandant of all POW Camps in Hong Kong combined with 
the Military internment camp at STANLEY. 


As such what was he responsible for? à 
He was responsible for the whole administration of the POW Camps; also 


of the Military Internment Camp. 


Will you tell the Court briefly what staff he had with him? 

The Colonel Commandant was assisted by an Adjutant -- Col TOKUNAGA had 
under him as Adjutant, Capt KURATA then Capt YOKOI and for some time 
Lieut TANAKA was Adjutant there. Then there was a Paymaster Department, 
which is Quartermaster Department, Medical Department and General Affairs. 
There was also sn Intelligence Section. 


Can you tell the Court something of the work in the Quartermaster's 
Department -- what work was done there? 

The Quartermaster's Department was separated into a Cash Department, 
Clothing Department and Ration Department. 


What cash did they administer? 

They handled all the money, paid salaries for the whole staff; also 
for the POWs and they paid for the rations and the buying of medicines 
and also handled Red Cross remittances. 


How long was Col TOKUNAGA Commandant of POW Camps in HONG KONG? 
When I arrived at POW Наз. he was there already and remained until the 


surrendere 


Who was TANAKA? 
When I arrived there he was in charge of intelligence Section. Then after 


Capt YOKOI went he took his place as Adjutant. Also he was for some time 
Commandant of Camp N - Officer's Camp in ARGYLL STREET. When I left 
in April last year he was there then. 


When you left i pril last year he was there? Where was he? 
He was at the jeadquarterse 


Who was SAITO? 

-Не was the Doctor. 

What was his responsibility? 

He was responsible for the health of all POWs and also for his own staff -- 
We was responsible for the medical side. 


t areas did this comprise -- what camps did they comprise? 


зәјеәј ,se^tuoiy jeuoneN jo Ajddns jo suonipuoo pue sue], рәѕојоџә әц ui ueAD si uoneuuojui Jeuun 4 'SuonoujseJ 
1u6uAdoo oj j2efqns eq Аеш } jo әѕп JNOA yeu} pue suonipuoo pue swa} ѕәліцолу |EUOHEN әці о) alqns periddns si Ádoo siu jeu) ejou eseejg 
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av 
39TH WITNESS FOR PROSECUTION -- MATSUDA KIN 


EXAMINATION IN CHIEF (Cont.) 


What do you mean sir? 


As POW medical officer looking after the POW Camps, what camps are you 
talking about? 

All the camps including BOWEN ROAD hospital, St TERESA'S hospital and 
с AL BRITISH SCHOOL hospital. 


Now Col TOKUNAGA, as a Camp Commandant, you told us what he was responsible 
for, to whan was he responsible? 
I suppose he was responsible to the Japanese War Ministry. 


What orders to your knowledge what he receive from Tokyo? 
That I cannot tell you -- I do-not know much about it -- what sort of 
order e 


9jou oseo|d 


Do you mean that you do not know of any orders which came from Tokyo? 

Yes sir -- I do not know what orders he got from Tokyo. He was responsible 
for the POW administration in Hong Kong. It might be he was ordered to 
send a draft of POWs to Japan -- I think he used to get that sort of 
thing. 


Do you know anything about the question of escapes in the POW area -- 
can you tell the Court anything about this? 

In 1942, on or about August, two POWs escaped from SHAN SHUT PO Camp; 
also, about the same time, four Canadians escaped from NORTH POINT CAMP 
in stormy weather -- it was a stormy night. These four Canadians 
escaped through their wire into the sea and got into a sampan and tried 
to get out by Lyeemun Pass. The boat capsized and they were recaptured, 
The same day or the next day of their recapture they were brought to 
FORFAR STREET.» 


How do you know they were brought to FORFAR STREET? 

I saw them there -- I was going up the stairs to my office and these 

four Canadians were coming down with & sentry with fixed bayonet leading 
and there was another sentry at the rear. How I knew they were Canddians 
was because one or two had Canadian badges -- black background and 
Canada in white on it. Then I went to my office and a few minutes later 
Interpreter NIMORI came out of the same room as those four Canadians 
and told us that they are going to be shot. 


Lid ZLOL/ SEZ OM 


Did he tell you anything else about these POWs? 
Only, one of them had his brother in the Camp. NORTH POINT CAMP. 


What did the four men look like -- where were they and what did they 
look like? 

They were coming down the stairs from Col TOKUNAGA'S office and I was 
going up to my office. 


1uBuÁdoo oj 


What condition did they appear to be in? 
They looked very haggard and tired and had received some beating up or 
torture or something. 

te 2 RCL 
You said NIIMORI told you that they were shot -- to your knowledge what 
happened to them? È 
About a fortnight later there was a circular -- a half-monthly circular 
to say that four Canadians tried to escape and had been shot but we all 
knew -- this was no secret -- we knew they had been shot at GUN CLUB HILL 
at KING'S PARK. 


cape, and through informat 
-as I remember. These men were handed over to 
Four of the seven were t nd there was 


shot. 


386 


356TH WITNESS FOR PROSECUTION -- MATSUDA KIC 


EXAMINATION IN CHIEF (Conte) 


What did the circular say about it? 
I do not know exactly what the circular said, but they had been shot. 


In September 1943 when I went to Tokyo with a draft, the Officer 
Commanding was Lt HARA. After handing the POWs to the Japanese Army, 

Lt HARA and I went to the POW Information Bureau, Tokyo. Major YAMANOUCHI 
told Lt НАВА'Чбеп you get back to Hong Kong tell Col TOKUNAGA that when 
they recapture POWs, do not shoot them but put them on trial.” That is 
what Major YAMANOUCHI told Lt. HARA. 


The Court is adjourned until 1000 hours tomorrow, 20 December 1946. 
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1415 hours. 20 December 1946. 
3g WITNESS FOR PROSECUTION = MATSUDA KINCHIRO. 


a ксі 
CROSS EXAMINATION -- Kr. АДА (Cont) 


I will continue asking about Lt AUSTIN. 
Was mx there a telephone at Capt SAITO'S house? 
I am not sure but I think there was. 


If there was a telephone at his house, in such an emergency could you not 
use the telephone? 

A. At that time may be I could have used the telephone but I did not use the 
"telephone myself. 


4. Did you yourself go to SAITO'S house or did a POW doctor go with you? 
A. I went by myself. 


Then you explained the details yourself? 
I did. 


jeu) әјои eseo|d 


You testified that a Medical Orderly went with you when you took the patients 
to the Indian hospital, was that medical orderly & Japanese orderly? 
He was a Japanese medical orderly -- he lived in a room just under my roam, 


No further questions. 
RE-EXAMINATION e 


Qe When you went to see Dre SAITO rather than telephone what was your reason 
for going yourself? 

А. That is from Camp to Dr. SAITO's house, if I were to telephone I had to 
EO to Headquarters and I came across from camp to his house by a short 
cut, that is LEVON? STREET, which is along the camp. 


This business about yourself and the accused TANAKA in 1943 -- 
Yes, May 1943, 


ace 


#411 you just tell the Court what happened? 
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On the night of the l2th Kay 1943 which was the anniversary of our arrival 
in Hong Kong, HASEGAWA and another interpreter, INOUYE aud Inouye's wife 
and myself had been to drink, and TANAKA came in and he joined us. Then 
we started to talk about different subjects and I told TANAKA that it ge» 
a damned shame that young boys were beating old men up,especially Major 
KERR and other Naval Officers over trifles and that some action Should be 
taken on these things. He then turned around and he said I insulted him and 
he beat me up. This incident occurred on the l2th May 1943. 


ace 


Is there anything you want to tell the Court of the time that you were 
tempted to hit TANAKA at STANLEY jail and were restrained by the ixim 
investigator? Cos Ага 

That was during Capt CAR interrogation -- I was there first -- then 
TANAKA came in and he sat dom. I could not recollect something in my 
memory and I got heated up and in a temper. 


COURT: 


Qe Do you know who fixed the ration scale for the POWs? 
A. I do not know. 


Q. You referred to a conversation between Lt H you were in Japan, 
and an officer of the POW Information Bureau, Major YALANOUCHI, were you 
present at that conversation? 


т 


Yes, I was sitting next to Lt RA. 


You told the Court that so far as you know, in the Japanese Army or in any 
Army, a junior officer cannot gi vey an order to a senior officer, but when 
this officer whom you referred to spoke to Lt HARA giving him this message 
for Col TOKUNAGA, did it occur to you that it was an order or that he was 
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NS BY COURT (Cont.) 


merely making a sugzestion or that he was repeating an order from 
someone else? 
It appeared to me it was only a message not an order. 


Did you get the impression then that it was a message to Col TOKUNACA 
from someone higher in rank than Col TOKUNAGA or was it a verbal 
repetition of something that had been written; did you get any 
impression one way or the other? 

It appeared to me that the message came fram some higher authority 

in the Information Bureau. 


You thought it was fram some higher authority to Col TOKUNAGA? 
Yese 


Would you not expect such an order to be sent to Col TOKUNAGA 
direct by letter rather than conveyed to him through two Junior 
Officers? s 
I do not know about this but that is what I heard. 


eu) ejou әѕеәја 


You described a man шжїїай beating Lt HADDOCK called Lt YOKOI and you 
say Lt TANAKA was there at the time, what was he doing? 
Just looking on? 


Did you see him do anything to Lt HADDOCK? 
Not when I was there. 


Do you know which of the two was senior in rank -- YOKOI or TANAKA? 
Lieut YOKOI. 


When the Red Cross parcels arrived do you know whether there were 
medical supplies among them as well as food? 


In the last consignment by the AWA MARU a lot of medical supplies were 
included. 
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You did not see anything in the consignment which you described 
arrived at the end of 1942 and in another one which arrived at the 
beginning of 1943? 

Not as far as I know, 


Do you know who was the Chief of Staff in Hong Kong at the time? 
Major General SUGANAMI. 


He was the most senior officer? 
Yes, Chief of Staff. 


Was a Military Officer attached to the Civil Administration of Hong 
Kong at the time? - 
Perhaps, I do not know. 


Have you ever heard the name of ARISUE? 
No, Ё do not remember hearing of his name. 


When you were working in the POW HQ Office at Forfar street was it 
among your duties to translated letters that were sent from the POW 
camps to Col TOKUNAGA? 

Yes, sometimes. 


In that capacity did you ever see letters addressed to Col TOKUNAGA 
fran Major General MALTBY and others? 
A. I saw many. 


M 
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QUESTIONS BY COURT (Conte) 


And when you had translated them what did you do with these letters -- 
after you had translated them into Japanese? 

Sometimes they were handed direct to Lieut TANAKA or sometimes NIIMORI 
used to collect than and take them to Col TOKUNAGA. 


Did you ever take them to Col TOKUNAGA yourself? 

No, sire Only on one occasion which I remember, This was a letter fram 
Мг. ZINDEL of the International Red Cross Committee. Before transmitting 
it to the Geneva International Red Cross, he sent it to Col TOKUNAGA 

and I was told to translate it and take it to Col TOKUNAGA». That was 

the only occasion, 


You tolà the Court that Dr. SAITO was sometimes able to get some medicines 
for the POWs but not enough, do you know fram where Dr. SAITO got 

these medicines? 

As far as I know during the early part of the occupation he used to get 
them from the Medical Department of the Hong Kong Government. Later 

in 1944 and 1945 he used to get them from the KOWLOON Japanese Military 
Hospital. Later he used to buy some from the local dispensaries. 


From where did the money come with which to buy those drugs? 
That I cannot tell you -- I do not know where the money came from. I 
guess fram the Paymaster's Department. 


COURT: It came from an official Japanese source, though? 
Yese 


Did you ever buy diphtheria serum? 
Myself? 


Yes, for the POWs? 
I, by myself? No sire 
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Can you'give the Court any idea, during the first year in HONG KONG, 
when you went about, in what sort of state were stocks in the shops, 
from your observations -- I mean stocks of drugs? 

Stocks were plentiful, so far as I could see. 


In the Cross-examination you mentioned that Col TOKUNAGA received a 
bonus and you also received a bonus, do you know how big this bonus 
was? í 

About three months pay -- original monthly pay -- so much would be 

sent home to dependants and so much drawn here so what we drew here 
was very little. 


Do you remember what proportion of that bonus would be sent home and 
what percentage would be kept by the person who received it? 
About half was sent to the dependants and half kept hore. 


You refered to Col TOKUNAGA supporting numerous members of the family 
belonging to his mistress, do you know how many persons there were 

: in that family? 

As far as I know there were five -- an amah and so on. 


From what you noticed what did the Japanese troops do for food on the 
island. Were they well fed or not well fed? 

As far as I know, I paid visits to some of the barracks and rations 
were very poore 


Do you know what is meant by & sickness called 'beri-beri'? 
Yes, I think { do. 


Can you tell the Court whether there was much or any beri-beri among the 
Japanese troops? 


I cannot tell you, I do not know much about this, 
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Apart from the time that you described that you saw Red Cross parcels 
in Col TOKUNAGA'S house and saw Red Cross parcels for sale in a shop, 
did you ever see red cross parcels or red cross food in the EXEiii 
possession of other persons, other than the POWs and other date 
two places which you have described? ^ 

No, I have not seen anywisre else. 


You told the Court that with regard to the four Canadians a circular 

came around saying that they were shot but that it was, in fact, an 

open secret that they had been executed -- was it known who were the 
personnel who carried out the execution? f 

The guards -- Japanese soldiers attached to the POW Camps -- not Formosand. 


Do you happen to know exactly on what date the execution was carried out -- 
what day of the month? 
No, I do not remember exactly on what date. 


You told the Court you saw these four men at Col TOKUNAGA'S Ишкин head- 
quarters, can you remember how many days after you saw them that they 
were shot -- or how many days after did you know that they had been 
executed? 

Two or three days after I had seen them. 


ins peiddns si Адо siu) jeu) ejou eseoajd 


When you met the interpreter NITHORI on the day that you saw these four 
Canadians and NIMORI told you that these men yere ging to be shot, 

did you get the impression that NITMORI was g you something which 
he knew already, or did it seem as though it wes an order that was given, 
or did he say he merely thought they were going to be shot? If you 

are not sure about this you need not say so. 


It seemed that this was decided on already. 


That was the impression you 5ot at that time. 
Yes, sire 


1а ZLOL/ SEZ OM 


џоо pue suu) ,SeAluoiy |EUONEN 94} oj ә! 


COURT: Ыг. FUJITA, arising out of the questions asked by the Court 
do you wish to ask the Witness any further questions. 


DEFENCE: Yes. 


Q. During the summer of 1942 was there not a Chief of Staff nam 
А. I do nàt know. n 


COURT: Xr. HASEGAWA, do you wish to ask any further questions? 


1ejeo| ,ѕәліцоү jeuoneN jo Ájddns jo ѕиоцриоо pue вшә j, pesojoue әц ui ue 8! uoneuuojui ›әцип- ‘SU 


x 
RI 


1uBuÁdoo oj joefqns eq Аеш yi jo esn jnoÁ jeu) pue si 


Major PUDDICQUBE, do you wish to ask any further questions? 


the witness done that translation? 
not yet, sir, 
ill you get the document. 
we RCL 
Ask Mr. MATSUDA to translate the document and he can be called 
da to prove it. ^ 


00354 


is questioned by the Prosecuting 
this witness is out of place -- 
s answers will deal with Red Cross supplies. 
Is this the witness who is to replece two other witne 
Yes sir. 
MRS ROBERTS and MR. BARNES. 
the Court your full name? 


I understand you are 50 years of age, of Chinese nationality snd born 
7 chat correct? 


are presently employed by Messrs. GILIL 
ong, is that right? 


ill you tell the Court what you did in February 1944? 
I was working for the Japanese. 
What sort of work were you doing? 

: Will you warn the witness that he need not answer any question 
either from PROSECUTION, DEFENCE or the COURT which will 
implicate him in™crime. 

Does the witness wish to answer that question? 


INTERPRETER: He does not mind. 
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I was a motor car drivér. 


Who did you drive for? 
I was the driver for Col TOKUNAGA» 


Where is Col TOKUNAGA now? 
He is there. 


Will you indicate to the Court which one of the five men in the dock 
opposite you is Col TO 3A? 
From the left, the first one in the front is Col ТОЁ СА, 
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When you took your job with Col TOKUNAGA where was he living? 
Но .35 Kadoorie Avenue. 


1uBuAdoo oj joefqns eq Аеш у јо esn jnoÁ yey} pue suonipuoo pue SUA) ,SEAIYJY јеиоцем әці oi joefqns periddns si doo siu) eu) ejou әѕеәја 


That was in 1944, I understand, -- did he live anywhere else besides 
35 Kadoorie Avenue? 
Yes, 108 Waterloo Road. 


Had you the opportunity of seeing anything inside his house at Kadoorie 
Avenue? 
I have seen empty boxes of Red Cross parcels. 


empty boxes of red 
r the kitchen. 


Kitchen о nat house? 
35 Kadoorie Avenue. 


1 say these boxes were Red Cross boxes, how did you know that? 
re were red crosses on the boxes. 


ír e LEUNG ШІ. 


sont o) 


Qe And wha these Red Cross boxes contain? 
A. Those that I had seen were empty ones. 


Qe Do you know what had been inside the empty boxes before? 
A. I think it would have contained tinned goods. 


4. Why do you think it should have contained tinned goods? 
A. Because I have seen British tinned goods coming out from these Red 
Cross boxese 


When you say you saw them coming out from Red Cross boxes, will you 
please explain whether they were brought out by somebody or did they 
fall out from them or what? 

I have seen people taking out tinned stuffs from these boxes, some- 
times Japanese soldiers, sometimes he himself. 


He himself -- what does 'he! mean? 
By he I mean Col TO A 


When those British tins of food from 

out by the Japamese so 

do with them? 

At that time_he was inviting some guests. 


What I want to know is -- the tins themselvds, what happened to the 
tins? 
They were opened and eaten. 


Will you tell the Court who opened these tins? 
Amahs who were working in the kitchen and I myself had been opening 
some of them. 


And what did you find were in the tins? 
Some contained cheese, some meat and some grapese 
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What was that food used for? 
The contents of those tinned stuffs were given to the 
eaten. 


When you say guests, whose guests? 
Tokunaga's guests -- they were friends of Col TOKUNAGA. 


Were these tinned foods -- meat, cheese and grapes, used elsewhere 
as well -- I mean outside his home? 
I have seen him taking them out but i do not know what these tinned 


stuffs were used for. 


You say they were brought out -- from where? 
From his home -- he took it in his car and went off. 


And do you know where he took then to? 
Mostly to his friends! houses but I cannot remember these friends! 
houses. 


On the occasions that you speak of who was driving the car in which 
J 6 

this food stuff was taken? 

I was driving the car. 


got to the 


Can you tell the Court how those lar 
house at Kadoorie Avenue? 


The smaller ones were brought by his 
were brought by lorry. 


ge Red Cross boxes 


rivate car and the larger ones 


ill you please tell the Court how you know these smaller ones were 
rought by his private car and the larger ones by truck? 


сэ 
сэ 
ч 
or 
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HIEF (Conte) 


The smaller ones were brought in the car which I was driving and the 
larger ones, when they were brought in the lorry, sometimes 10 or a 
little more cases of these biz boxes; when the lorry passed his house, 
two or three were taken down and the rest of them went sonewhere else. 


How do you know about this? 
I saw it by myself. 


How many of these large boxes would you see in a lorry at any one time? 
They were ration lorries and they used to contain eight or ten cases -- 
sometimes they were loose ones. 


Were Red Cross parcels held elsewhere than at Col TOKUNAGA'S house -- 
have you ever seen them anywhere else? 

Perhaps in the Office where the Japanese people used to Stay at other 
places -- I have not seen. 


ejou esea|d 


Where was that office which you spesk of? 
No.2 FORFAR Street. 


Will you look at this picture, Exhibit H(4) апд tell the Court if you 
recognise any of the pictures? 
This is No 2 FORFAR Street (Witness indicates picture No.6). 


COURT: Witness says 'Perhaps in the Office where the Japanese people 
used to stay! -- I would like the witness to explain that. 
Does he mean to say he did not see thom himself? 


There were several offices and I am not certain in which office 
I saw them. 


COURT: You mean one of these offices -- there were other offices 
in FORFAR Street and you saw the goods in one of than, is that 
correct? 
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WITNESS: Yes, on most occasions I was at FORFAR STREET. 


PROSECUTOR s: 

9. Will you tell the Court what you know about Col TOKUNAGA in relation to 
the Red Cross parcels which you saw at FORFAR STREET? 
I was working for Col TOKUNAGA and I saw the things there. 


What did Col TOKU do about these things that were there? 
I just saw them there I do not know what happened to these articles. 


еә| SEAIYOy јеиоце 
әд Aew и jo asn 


While you were driving Col TOKUNAGA'S car, but when you were not, 
at the house did you see any Red Cross Parcels? 
Sometimes in the dining room. 


1uBuÁdoo oj 


1 am speaking now when you are outside the house sitting in Col TO 
car, what did you see of the Red Cross parcels then? 
I have not seen anything. 


Will you tell the Court what you have seen Col TOKUNACA doing with 

Red Cross parcels? 

When I saw he was bringing it to the kitchen and he left these articles 
in the kitchen. 


Where did he get them from when he took them to the kitchen? 
Fron his living room which was upstairs. 


Was this in Kadoorie Avenue or 2 Forfar Street? 
Kadoorie Avenue. 


oods in the living room for? 
- his room was locked. 
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Qe You have told us that at times you used to carry in your car some 
small parcels of Red Cross goods, where did they come from? 
A. From the office at SHAM SHUI PO. 


How did you get them into your car from the office at SHAX SHUI PO? 
The soldiers brought them out to the епігайсө and then I took them 
into the car. 


Ала what were the goods in? 
They were unopened and I do not know. 


What were the boxes contained in -- the boxes themselves, were they 
contained in? 
Some of the boxes were made of paper and same were wooden boxes. 


How did you know they were Red Cross boxes? 
There were red cross marks on them. 


Going back to FORFAR STREET - where you saw parcels - when, if on any 
Occasion, were they removed, to your knowledge from FORFAR STREET? 

I do not know -- the ied Cross articles were there and I had not taken 
them to anywhere else. 


No further questions. 


You said soldiers brought them to the gate -- what soldiers 
were they? 


WITNESS : Japanese soldiers. 

Qe Col TOKUNAGA'S car which you drove, do you remember what colour it 
was? 

А„ Greene 

Qe Did it carry any distinguishing mark of any kind, was there anything 
to show that it was Col TOKUNAGA'S car? 
It had a number plate which indicated "Food for the POW САМР" and the 
number of the car was No.l. 


Was there any other distinguishing mark? 
There was a red flag. 


Where was this red flag carried? 
At the head of the engine there is a place to put this red flag; 
if he was riding in the car the flag was used; but if he was not 
it was removed. 
You referred to Col TOKUNAGA living at 108 Waterloo Road, did he live 
there before or after he was at Kadoorie XxxzimmE Avenue? 
He had both these houses at the same time. 
No further questions. 

CROSS-EXALIHATION -- Mr. FUJITA -- declined. 

CROSS-EXAMINATION -- Mr. HASEGAWA -- declined. 
XAMINATION — Major PUDDICGMBE -- declined. 


COURT: Witness may stand down. 


N4 ‘suo! 


иод pue SUA], pesojoue ay) ui UAI si иоцешл 


jeu) ejou eseajd 


шоэ pue swa} ,ѕәлцолу јеиоцем әці oj alqns periddns si Adoo si 
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Rec 
Witness makes а solem deetaration-and is questioned bg the Prosec 
Officer: 


Is your name КАК KEE SHING? 
у 


Үев» 


I understand you аге 21 years of age? 
Yes I ame 


Of Chinese nationality? 
Correct. 


Born at Sedan, Malay States? 
Yese 


You live at 35 Prince Edward Road, KOWLOON? 
Correcte 


ә) 
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Will you tell the Court where you were working in 1942? 
Will you warn the witness that he need not answer any 
questions from PROSECUTION, DEFENCE or the COURT which may 
implicate him in *crime. 
Witness is warned. 


I wes working in the POW Camp, HONG KONG 


Where was that? 
At FORFAR Street. 


Will you look at these men across the room from you and tell the Court 
if you know anyone? 
I know three of them. 


bld ZLOL/ SEZ OM 


Will you tell the Court which of the three you know? 
1) SAITO, 2) TANAKA, and 3) Col TOKUNAGA» 


Where is Col TOKUNAGA sitting? 
The first one from the left of thë dock in front. 


Which one is Capt SAITO? 
The one on the extreme right. 


Which is TANAKA: 
The one next to SAIIC. 
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What were you doing at the POW Headquarters in FORFAR Street? 
I was -working as a boy in the Intelligence Office. 


Will you tell the Court when you were working there of any time that 
you saw POWs in the building? 

One day during July or August 1942 I heard sam гегу noisy down- 
stairs. The noise was made by someone going up the Stairs. Eventually, 
they went up to the second floor. At that time I was in the kitchen. 
In this kitchen there was a window with glass window panes; I looked 
out through this window. 


Will you look at the pictures in Exhibit H(4) and will you tell the 
Court what that picture is and whose fic gure that is in the door and 
ї was taken? 
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EXAMINATION IN CHIEF, (Cont.) 


Ae 


This picture was taken at Headquarters. This figure is myself. The 
place where I am standing in this picture is the kitchen. The place 
where I am facing was the sitting room. That is all. 


You wére telling us that you were in that doorway of that particular 
room, where was that again, that room? 
This is the second floor of the POW Camp Нав» Office at FORFAR STREET. 


You were up there -- now tell your story fram there? 

Continuing my story -- I saw Japanese soldiers bring four POWs into 
this sitting room. rst when they were taken in they were kept «m 
standing and then a little later, the first one who came up was SAXAMCRI, 


then Lt TANAKA followed. 


went into Col TOKUNAGA'S room and camo out all together. 


Will you look at the pictures again and demonstrate to the Court 
where the POWs that you saw were? 


COURT: 


WITNESS: 


COURT: 


Will the witness please explain -- he said that they all came 
out together -- does he mean the three men or does he mean 


, the three men and Col TOKUNAGA as well came out with them, 


or does he mean the prisoners? 


The person who went into Col TOKUNAGA'S room was KURATA. 
There were many others, SAITO, КАТО, WADA and NIMORI.» 

The witness described having seen, four POWs brought into 

а room =- then later he said SAMMiORI came up; then TANAKA 
and then KURATA». Into what room did they go? 


Two of them were in this sitting room with the four POWs. 


And then KURATA was the only one who went into COL TOKUNAGA'S 
place, is that right? 


Yes sir. 
Then he has mentioned he saw SAITO, KATO, WADA and NIIMORI -- 
did they also go to Col TOKUNAGA'S office and was that before 
or after KURATA got out? 

» all of them were outside in this sitting room. 


When he says the sitting room does he mean where the POWs wer 


Yes, sire 


To get this quite clear - you have the sitting room with 
the four POWs, SAMKO AKA, SAITO, KATO and NIIMORI, and 
KURATA had gone into Col TOKUNAGA'S room, is that correct?. 


Yes, and also WADA. 
Where was he, in the sitting room? 


Yes, sire 


a 


And then the Adjutant KURATA came up -- they 


e? 


Where was the sitting room in re n to Col TOKUNAGA's office? 


The room next to this sitting room was Col SUNAGA'S room, 
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PROSECT 


Look at the pictures in Exhibit H(4) anû tell the Court what picture 
No.5 is? 

This is a picture of the sitting room taken during the interrogation; 
the smaller figures are the Japanese side and the taller ones 
indicate the people who are being interrogated. 


PROSECUTOR: Sir, the witmess has made a mistake here -- I do not 
think this is a scene of the actual interrogation at all, 
and he appears to be confused about this. 


When was this pictwre taken? 
I forget when but I think about two weeks ago. 


jeu әјои eseo|d 


I tnink you can assist the witness and put the question 
to him differently as this scene appears to be fresh 
in his memory -- 


Do you mean that this picture No.5 represents something 
that you could see through the window on that day in 
July or August 1942 when you looked out -- could you 
see something similar to this when you looked through 
the window? 


Yes sir. 


PROSECUTOR: . 


AIUD үешоцеру әці oj 


bld ZLOL/ SEZ OM 


рәѕојоџә əy} ui иә, 


Qe Now, when you were standing where you are in picture No.4 -- you could 
see the scene in picture 5 there -- is that right? 
That is correct. 


The figure on the right hand side of picture Noe5 -- do you remember 
whose figure that is -- who that figure is -- the actual person? 
Myself. 


When you were stending there will you tell the Court what you were 
representing? 
I was representing the Japanese side. 


Will you look at the larger figure on the left hand side and will 
you tell the Court what that figure represents? 
This figure represents the four British soldiers. 


Will you tell the Court how these prisoners were dressed, and if 

you can, describe any of them by other than their dress; their faces, 
the colour of their hair, and so on? 

Some of them wore white shirts, some khaki shirts; all of them wore 
short panés. They were stained with mud and blood and the hands 

of all of them were tied at the back. Опе of them had golden hair and 
he had a scar above his temple. Е 


Was that an old scar ог a new scar? 
It was аш old one. 


Can you tell the Court how big that scar was? 
The length of the scar was about one inch or perhaps a little longer. 


ch eye was the scar, do you remember? 
s left eyebrow. 


Will you tell the Court what happened to the four POWs? 
to interrogate. When a 
swered by amy of the P 


ys >t 
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EXAMINATION IN CHIEF (Conte) 


he was beaten by a baseball bat which NIIMORI had in his hand. 


How do you know it was a baseball bat? 


I have been playing baseball and therefore I know it was a baseball 
bate 


How hard did NIIMORI hit these men with the baseball bat, can 
you demonstrate? 

Just ordinarily but when he struck their heads he seemed to be 
striking a little softer but when he struck them on other parts 
of the body he struck ordinarily. 


Where was Col TOKUNAGA when this was going on? 
He was sitting behind NIIMORI. 


Cam you indicate in that picutre No.5 where Col TOKUNAGA was 
sitting? 

This low figure indicates NIIMORI, behind him Col TOKUNAGA was 
sitting and behind that there were some sofas, 


What happened after that -- go on with your story? 

When a question was asked and it was not answered, they were beaten; 
that was the attitude of the interrogation. This continued for 

an hour or so and afterwards they were brought downstairs. They 
were put on a lorry and were sent somewhere else, 


What did you learn about who these four POWs were who you had seen? 
I later learnt that these four were Canadians -- they had been 
escaping from the POW Сатр, 


Who told you about that? 
A Sgt/Áaj named HAYASHI. 


Lid ZLOL/ SEZ OM 


Who was Sgt/Aaj HAYASHI? 
He was working in the Intelligence Office of the POW Camp. 


Will you look at the pictures and tell the Court what the two 

on the second row to the left hand side are? 

No 6 із a picutre of FORFAR Street Hqs. taken from behind of the 
building and No.7 is a front view of the building. 


About Sgt/Aiaj HAYASHI, do you remember any other occasion on 


which he spoke to you about kaza any POWs? 


Noe 


The Court is adjourned until 1000 hours, 21 December 1946. 
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38th WITNESS FOR PROSECI 


The Court re-assemble in a corner of the Courtroom which 
has been arranged to reproduce a setting of the room at the time of the 
interrogation as seen through the window by the witmess (Photograph 5 


Exhibit H(4). epe ee 


The witness states that on the occasion when he saw the 

interrogation at FORFAR STREET he was standing where he is x 

standing now. TA T^, UA eje REET spo ot ew 
e ex pma ty О niem Cr wept Ux fw Tow Aa Koo 

Can you tell the Court where the tall man with the golden 

hair stood? 


I am not sure, 


remember where the men with the scar stood? 


eu) ejou әѕеәја 


I am not certain, 
Will you show where interpreter NIIMORI stood? 


2 feet in front as represented by Interpreter SASAKI. (ton ty 
Lee ma.) REL 


Will you show the Court where Col TOKUNACA was? 


was sitting in the position of that chair there. 
Ыг. CHACKO sits where witness says Col. TOKUNAGA was sitting). 


Was anyone else in the room at the time besides the four 
prisoners, NID. and Col TOKUNAGA? 

Yes, the rest of them, whose names I have mentioned, 
sitting on the sofa. 


Did that include KURATA as well? 
KURATA and the others. 
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it right that the uptumed table represents the sofa? 


That is right. 
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( Zhe upturned table about 6 feet behind the man 
I ORI, represents the sof 
other Japanese personnel 


e[qns eq Аеш }ı jo esn JNOA yey) pue suoi 


ou lo 


1jeo| Seriyouy е 


juBuÁdoo oj 


You are standing with your back to the kitchen looking 
the roam where the interrogation is taking place? 
lat is right sir. 


Cen you show the Court where the staircase was 
the grk pri s brought into the room? 


There is 1 re to the sitting room. 


Re 


The breadth was about fro 
corner. 


Can you estimate the dimensions in feet? 
WITNESS: About 15 feet in length. 


The President paces the distance mentioned by witmess -- 
ай approximate estimation is between 20 and 24 feet). 


( 
E 
\ 


; the breadth, can you estimate the dimension? 
The room was nearly a square. 
(The leagth l the breadth were about the seme). 
questions about this? 


JITA do you wis! 


re did the guards stay? 
the door wi y entered. 


you wish to ask any questions? 


The witness said the man with the scar moved around -- does 
he mean he turned his head or did he move his position in 
relation to the other prisoners? 


While they were coming in an before they were made to line 
up this man turned around. 

= ec 
4A Cerdo (0 Дало ее ач R 
Do you remember ever seeing Col TOKUNAGA present when these 
parcels were brought in fran people outside and were bein; 
examined by NIIMORI and the other interpreter? 


Witness may stand dom. 


ACC 


Call Ыг, MATSUDA. 


uoneuauojur ›әцип- “su 


Uo?) pue su |, pasojoue Əy} 
џоо pue SUA} ,SƏAIYIJY |еш 


Jo esn ıno/ yeu) pue sui 


19jje9| SEAIyouy JeuoneN Jo Ajddns jo suon 


1U6ııAdoo о }оә[дпѕ eq Аеш 
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t17 


$5 « 


г. MATSUDA, have you translated the documents that you showed 
he Court yesterday. 


i 


Yes I have, 


Will you refer to it by name? 

dee RU б 
his is the payroll of Officers and other ranks at POW Camp 
Наз, 


Have you the original in writing? Will you produce the 
written document then. 
dec REL 
s is the original. 
anslated the pay received by the officers and 
have omitted the 'Other Ranks! e 


COURT: You have only translated the pay received by the officers? 


WITNESS: S, sire 
CO 2 The item referred to as special allowance, is that the 

bonus which you mentioned in the cross-examination? 
WITNESS: he bonus is not mentioned here. 


Do you certify that this document here is a true and correct 
translation of the Japanese document which you have in your 


hand? 
Yes sir, and tt s the original here. 


Will you tell the Court how this original document came into 
your hands? 

I was employed by the Intelligen оз Staff of the Navy in 

the Suprene Court doing Japanese translations for some tine, 


UCD pue swa} ,ѕәліцоү јеиођем әш о) j2efqns periddns si Adoo 
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When was this? 
WITNESS: Since August of year -- and also acting as Interpreter 


in the Courte 


Then what happened? 

Two more besides myself were working there and we translated 
the documents. Those that were not necessary we threw into 
the waste paper basket -- I went through the waste paper 
basket and took up that document as I thought it may be needed 
at a future date. == = 


еә| ,ѕәліцолу јеиоцем јо Ajddns jo ѕиориоо pue sua], pesojoua әці ui иәл!б si U 


aiqns eq Аеш ji Jo esn JNOA yeu) pue suoi 


Was pay in the Japanese Army paid in arrears or in advance? 
Paid each month, sire 


yyBuAdoo oj 


I do not think you quite understood the question -- when a 
man receives pay, say on the lst of June, is that Payment 
he has earned dur: une or pay he has earned during the 
month of May? 

At the end of that month they were paid for that month -- 

I think payment was made on the 25th of each month for that 
month, 


Do you know whe 
Day tered in 
On the 18th or 
hree months' pay 


more р 
they paid about 3,000 Y I think 
each G 1 employee and army per 


of your English trenslation 


T 
335 


of this document bears the date of the 29th of August 1945 -- how 
can you account for this although you say that three months' salaries 
were paid about the middle of August -- what is this further amount? 


That is for the month of August. That is the pay for that 
month and besides this they were paid three months in advance 
last year after the surrender. 


ime in August 1945, what was the xert yen worth compared 
with the Hong Kong dollar? 


WITNESS: 
value 
During osing anyone wanted to try 
a - f w-— ACE 
to buy Hong Kong dollars for yen, was there any official rate, 
^ 


do you know? 
No sir. 


чу әуои әѕеәја 


No further questions. 


Mr. FUJITA do you wish to ask any questions? 


Mre HASEGAWA, do you wish to ask any questions? 


иәлмб si uoneuuojur зәп, 
пем eui O) 
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No sire 


Major FUDDICQMBE, do you wish to ask any questions 


The Japanese document produced by the witness, MATSUDA, together 
with his certified translation, is handed to the Court, initialled 
by the President -- the Japanese original is marked N(4) and the 
English translation is marked 0(4), and attached to the proceedings. 


COURT: Witness may stand down, 


фо“ ne 
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Witness із sworn t# and questioned by the Prosecuting Officer: 


1u8uÁdoo oi 


Your name is EUGENE MAK? 
Yese 


You were sa Overseer at KAT acrodrome, 
Yese 


You are 26 years of age? 


Do you mean you are a British subject? 
Yes, sire 


You were born at 


Yese 


Your permanent home ax is 


чо 


bis д 
«6 


SƏTH WITNESS FR PROSECUTION == Mr. EUGENE МАК. 


EXAMINATION IN EF (Cont e) 


Qe 
А. 


Qe 
Ac 


SocteTT 
act 


esent at 335 Prince Edward Road, KOWLO 
Yese 


Will you tell thə Court where you were employed from September 1942 
onwards? 

After release from the POW Camp in ARGYLL STREST I was working at POW 
Hqs. FORFAR ROAD, K ON. I was also а В.А.А.С. Agent. 


How did you come to be released from SHAM SHUI FO? 
From ARGYLL STREET? 


How were you released from YLL STREET? 
In 1942, in the middle of September, all Chinese were summoned before 
Col TOKUNAGA and we were asked to sign an affidavit promising not to 
try and escape after release or do anything which would be harmful to 
the Chinese forces in t colony, 

3ep—— Ree 
You were engaged at POW Hqs. where was that? 
In FORFAR ROAD, KOWLOON. 


Will you tell the Court what you know about Red Cross parcels? 

Red Cross parcels were coming through the International Red Cross 
wesiding—in Hong Kong. It was in the year 1943. Red Cross parcels 
were stored up at GUN GLUB HILL. 


COURT: Might we know what the witness was employed as -- what was 
his status at FORFAR ROAD? 


PROSECUTOR: Will you tell the Court what your status was? 


Ae 


Qe 
Ae 


After release from camp the Japanese employed me at POW Hqse as а 
typist. 


Who was in charge of these stores at GUN CIUB HILL? 
Aman from the Paymaster's staff called ABE; also Capt i 
the Paymaster in charge of the Red Cross parcels during the t 


Continue with what you know about Red Cross parcels? 

All of these parcels stored at GUN CIUB HILL were supposed to be 
distributed to all prisoners in Hong Kong at the time. I found cut 
later from the guards, especially those among the Paymaster's staff, 
that only some of these Red Cross parcels were being given to the 
prisoners -- a pero ge of these parcels were given to the prisoners 
they told me. The Japanese knew these parcels were badly needed by 
the POWs. They also knew these parcels were needed by them too; so 
some of these parcels were taken away by the Japamese, and a percentage 
of these red cross parcels were sold secretly. 


When you say the Japanese took them, what Japanese do you mean? 

I mean the High ranking officers -- Col TOKUNAGA and Capt KATO and 
ABE, the man in charge of the stores, and the rest of these Japanesee 
And NIIMORI. And also I found out from the amahs when they came to 
my office to collect their pay that Col TOK GA'S houses had a lot 
of these tinned goods. 


Where is TOKUNAGA now? 


The first one facing me. 


left hand side. 


1uBuÁdoo о] 
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Do you know any of the others there? 
Yese 


Will you tell the Court which ones you know? 

The first one is Col TOKUNAGA; second, Interpreter TSUTADA, (This man 
was not very much connected with me during the time), third one is Sgte 
RADA; fourth, Lt TANAKA, the Intelligence Officer; the 5th one is 

in charge of the welfare of all POWs. 
You mayhave occasion to refer to a British officer in your 
evidence, please do not use his name. 


Will you tell the Court what you had actually to do with respect to 

Red Cross parcels yourself? 

When I was working there I used to type receipts and make out name-lists 

of the POWs and on one occasion in 1945 леп the first shipment of 

Red Cross parcels arrived in Hong g [ID and TANAKA, and the 

Paymaster, Capt KATO, asked me to Mech pts for a large part 

of these articles recsived b nandent of SHAM SHUI PO Camp. 
ou say the Camp Commandant of SHAM < 20 Cam lo you mean a 

British Officer or a Japanese Officer? 

A British Officer. 


I gathered later from the P 
Red Cross parcels were go into the hands of 


What happened to the other 50% which the РОйз did not get? 
The rest of these parcels were taken away by Col TOKUNAGA and some of 
the Japanese staff. This was known almost by everybody at the time. 


What experience did you yourself have of this selling of the Red Cross 
parcels -- what do you yourself know? 


COURT: Major PUDDICOMBS, I don't think the witness said anything about 
selling -- he said they were taken away. 


What happened to the Red Cross parcels when they were taken away? 
Most of these parcels were. cigarettes and were being sold to the street 
hawkers e 


And what experience had you yourself of that? 
When I used to go shopping during the week-end when I was at ARGYLL 
' Camp and when I got to the pier, I used to see the street hawkers 
some of these Red Cross parcels. 


understana that your ence is that th hese hawkers were selling 
arcels for which receipts had been given to NIIMORI amd 


y even opened a grocery shop near the corner of AUST road 
HAN road. 


Who opened this shop? 
y ABE and NIIMORI, but Col TOKUNAGA also had 


a Б«А»А»б» 


AN 
tement? 


jeuuojul JOYYN ‘SUO! 
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ins рәпадп si doo siuj jeu; 
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TESS FOR PROSECUT 


EF (Cont e) 


At first I was surprised when I was told by the Japanese guards, but 
also I had personally seen tinned goods that were stolen in the show 
windows there, 


When you say you were told by the Japanese guards, what did they 
tell you about Col TOKUNAGA? 

They told me that Col TOKUNAGA used to take a lot of these red cross 
parcels in his truck and took them down to the shop in NATHAN Road. 
Also, I used to see these tinned goods in the shop window. 


You saw them? 
Yes sir, 


What do you know about pri wate parcels for POWs? 

Private parcels used to be received twice a week -- at that time 

Col TOKUNAGA, TANAKA and NIINORI and the rest of the interpreters 
were downstairs and would inspect the private parcels. And they would 
help thenselves to what they liked among the tinned goods. 


What had you to do with the property of deceased prisoners? 


COURT: I don't think that is relevant to the charge -- the property 
of deceased prisoners does not exter the charge, 
Centren Kec 
In regard to the private parcels, who did you say took these parcels? 
Col TOKUNAGA, TANAKA and NIIMORI. 


How did you know that they took them? 

Sometimes when they were running short of slips I had to go down 
and take slips to them and at that time I saw these people help 
themselves and pick up those tinned goods which they liked. 


What do you mean by slips? 
Parcel slips. 


They were running short of what percel slips? 
For the person signing to fill in. 


In regard to the taking of Red Cross parcels and things from private 
parcels, how well know was that at FOR FAR STREET Hqs.? 

This was known to almost everybody because sometimes NIMORI and 
TANAKA would offer something from sone tinned goods. 


Yes, but how did they know it -- how did nearly everybody know these 
were the goods from the parcels? 

Because, for instance, like a packet of cigarettes -- they would pick 
it up and sometimes offer the Japanese staff in the office, 


What do you know about mail for the POWs? 

Mail arrived frequently from TOKYO -- every two or three months. 
Usually about six or seven bags of mail for the prisoners. All this 
mail would be censored by the interpreters before ing into t 

hands of the prisoners. In June 1944 or 1945 mail arrived quit 
frequently and as they were running short of interpreters to censor 
these letters, they were piling up. Instructions were issued by 
Col TOKUNAGA to Lt TAN and then to NITMORI that all letters 
exceeding 50 words were to be burnt or destroyed. 


Were these incoming or outgoing -- coming to the POWs or which the 
POWs wrote, - which were restricted to 50 words? 

I mean to say the incoming mail for the POWs -- outgoing ones were 
restricted to 25 words 


Was this order obeyed then? 
Yes, 


1uBuÁdoo o; 
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ue 
TH WITNESS FOR 


EXAMINATION IN SF (Conte) 


Qe What happened to the mail? 

А. They were all burnt up. And most of these letters were for the POWs 
who were still in camp at the time. About two days before the 
surrender there were about six wooden trunks of mail burnt by the 
guards, as well as other documentse 


What do you know about Lt TANAKA apart from what you have already 
told us? 
TANAKA was Camp Commandant in the year 1942 -- of ARGYLL STREST 
Camp -- at the same time he was an Intelligence Officer of the 
W Information Bureau and he also acted as Adjutant for Col 


That is what he did, now what do you know about him? 

When the POWs were re-captured after their escape, Lt TANAKA, Col 
TOKUNAGA and also interpreter NIIMORI interrogated them. On one 
occasion when they were interrogated the prisoners were in the room 
next to my office and it was quite easy to hear the beating and 
screamings inside the next room, 


Do you know what Japanese were present on that occasion? 
Mostly Lt TANAKA, NIIMORI and one officer called ICHIKI. 


Where was your office in FORFAR STREET? 
In the beginning it was on the top floor. 


At the time when you heard this beating and screaming where was it? 
It was on the first floor -- on the left hand side. 


How did you get to your office -- you start from the ground floor 
then how did you get up to the first floor3 
You got up to the first floor. 


S3AIHOHV TVNOLLVN JHL 


How did you get up there -- by a lift or staircase -- or how? 
By the stairway. 
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You got up by the stairway -- now where was your office in relation 
to the head of the stairway? 

The typist's office was at the right hand side of the stairway and 
the room for beating up the POWs was next to the office. 


Most of these interrogations were done at ARGYLL STREET at Lt. 
TANAKA'S billet. This billet was called WANLOW (167 ARGYLL STREET). 


What do you know about that? 

On a few occasions the amahs told me the prisoners were brought to 
this 167 ARGYLL STREET, end downstairs there is a small room right 
underneath. 


Gan you tell the Court who these POWs were who were brought down 
there; if not, can you tell why they were brought down there? 
I recognized a POW at that time who was called PRATA. 


T; The witness never said he saw ашу prisoners -- who is 
this PRATA and how did he recognise hime He s 
amahs told him -- I do not think he knows the incident to 
xx$3X3422xx which you are referring? 


TNSSS FOR PROSECUTI 


We have to get this point clear -- did the Amahs mention 
aman called PRATA or did you recognise he PRATA i 
& description given of him? 


At first Pte PRATA was brought to POW Eqs. so I recognised 
him; after he went somewhere -- I did not know where at 
the time but I found out from the smahs later. I described 
Pte PRATA'S face and other details and they told me that 
PRATA was interrogated at this place called WANLOW 


FROSECUT 


How did you know PRATA? 
I recognised him when I wes in camp. 


What camp were you in? 
ARGYLL STREET and МА TAU i spital 


Do you know where PRATA had come from when he was taken to TANAKA'S 
place in ARGYLL STREET? 
Yes, he was from ARGYLL S 


euuojul Jeun gy 'suonouiseJ 


иоо pue SU} ,SOAIYDY јеиоцем eui oj j2e(qns parddns si Adoo siu) yey) ejou әѕеәја 


And who was Commandant of AR TREET Camp at that time? 
Lt TANAKA -- at that time PRATA was an orderly in the Officer's Camp. 


t else do you know with regard to TANAKA? 
А few days later TANAKA instructed НІШОНІ to cross out the name of 
PRATA and fill in a disease called malaria. 


u say that you had to cross PRATA'S name off the list aud put 
down he had died of malaria -- what list are you speaking of? 
He asked me to cross out PRATA'S name -= 
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From what list? 
From the deceased list. 


Was it part of your duties to cross out or up this list aud 
cross out names? 
Yes. 


Do you recall any other occasions when you used this list? 
1 cross out POWs drafted to Japan, or 


deceased or escaped or anything like this. After PRATA had gone 
XXix£XXi TANAKA asked I to enter this Gown as malaria. 


IS әд Аеш у JO ASN 1поА jeu pue suon 
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I understand that is in connection with the PRATA affair, but I am 
asking you about any other time -- had you ever occasion, at any 
other time, to make & notation on this list? 

Оп several occasions when TOKYO asked for a certain amount of POWs 
under different categories -- labour and so on -- TANAKA asked me 
to pick out all the name cards, according to what he put down in 


juBuAdoo оу 


his list. 


think witness apprecisted 'that question -- he 

ven an answer which has no bearing on the 
5 way -- 
other occasions, been to the n 
1 а ухх Я ase, Or 
oll in camp 
nane down as having died did you do this 
ions? 
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case -- Lt SHREITLSY. 


Sir, I do not think we shall proceed further with this 
incident as it is not relevant. 


You said that on these lis you entered deaths -- what else did you 
enter? 
Escapes. 


Speaking of escapes, will you tell the Court any instances which you 
10w of escapes? 
A few cases happened like this; risoners trying to escape and when 
they were captured back by the Japanese - and when they got executed, 
they did not want me to put it down as execut 
at anyone to know about it. > 
is all. Later I found out fri 
rcular was aski 
out these escaped pri 
the Japanese thenselves, 
ack to TOKYO. In 
e Japanese clerks came to 
word escaped and put down execi 


U} ejou eseajd 


them some 


ѕ рәп si Adoo si 
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they say they were executed? 
only been told about a week before e surrender because 
to revise all the lists. 


à to make this alteration about a week before 
the surrender? e we~ -р ia © deeds ==. 
a есе oru چ ہچ‎ ias eme мек бз эз элым. FEE 
A week before the surrender you were told to put that in -- 
when you were told to put that in were you told to say when 


3 3 z b 
the executions took place? 


S3AIHOHV TVNOLLVN JHL 


иод pue ѕшџә |, рәѕојоџә ƏY} и! ueAIB si uoreuuojur Jeuun J 'suonoujseJ 


К 


He-furvkexquections. Кос 


The Court is adjourned until 1000 hours on Monday, 23rd December 
1946. 
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YSECOND DAY'S р di of the 
SHUNKICHI, Lieut. TANAKA HITQSHI, TSUTADA ITSUO 
gt. HARADA JOTARO, held HONG K 


er that you are still bound by t 
took on Saturday. 


CROSS - ЕХАМІШАТІОН -- Lr. 


Until what date did you work at РОЙ 
Right up to the surrender, 


Do you know the Japanese le age? 
Noe 
` 
Гоц stated that Lt TANAKA became the Camp Commandant 
Camp in June 1942, how do you know about 
I was e at the 


Did you not begin to work at 
Yes, from September 1942, 


Then, what you just stated now, thet Lt AKA became the Camp Commandant 
in June 1942 is a mistake, is it not? 

I was in the A ET CAMP and then transferred to the Hos 

Cemp in August 1942. 


Do you know from when and until when was Lt TANAKA Adjutant? 
In the middle of 1943. 


ЅЭЛІНОУҮ TVNOLLVN JHL 


You said that twice a week personal parcels were allowed to be sent 
into the camp, do you know on what days these parcels were allowed? 
First, on Mondays and Thursdays and afterwards they cancelled iondays 
anc Thursdays and changed this to Fridays. 
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uoo pue SUB} ,SeAuoJy eui 


You said that Red Cross parcels were stored at GUN CLUB HILL, were all 
ed Gross parcels stored there? 
Yes. 


Do you know what relation Lt TANAKA had with the SEAM S 
Noe 


Day before yesterday you test ed that NITMORI, KATO and TANAKA asked you 
to make six receipts, is that correct? 
Yes. 
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Do you know what connection Lt TANAKA had with Red Cross parcels 
espectially those which coacerned SEAM Camp? 

About these parcels and other things to arrange between 
themselves for different camps. Lt TANAKAwas one of Camp Commandants 
of the PO amps, so he had a right to interfere with all these parcels 


you not interrogated by Capt COLLISON on 29th of March this year? 


p-to see him when I was staying 


y t say ТЫ ad АВЕ а rou to make 
out six copies of receipts? 
р eir 


Yes, also Capt KATO. 


S9th WITNESS FOR PROSECUTION EUGEN 


TION = Mr. FUJITA (Conte). 


Capt KATO and Col TOKUNAGA. 


I am not asking you whose signatures were on the receipts I am askin 
rou if you said that in front of Capt COLLISON -- 'Lt TANAKA asked 


rou to make out the receipts'. 


u whether you stated the fact that Lt TANAKA asked you 
to make out the receipts in the presence of Capt COLLISON? 
e Office routine was ing on like this ..... 


t COLLISON, 
t that Lt TANAKA had asked 
you to make out these receipts in the presente of Lt TANAKA 
and Capt KATO -- that is what Defence wants you to answer -- 
he does not want to know the office procedure, 


JEU} 9jou eseajd 


3 the way that question is 
framed it is attempted to discredit the statement and I do 
not think it is relevant. 


ешојш Jeuun 4 "suonoujseJ 


do not think there is any objection to this -- he is 
simply asked whether in a previous statement he has s 
what he is saying in Court today. The witness has not 
answered the question yet. 


Presuming for a minute he did not mention TANAKA and he 
answers 'yes! -- the difference in his answer would discredit 
tho statement, 


That is а matter for the Court to decide -- it is permissible , жє 
for the witness to make a statement to mica e fecuti! 
*his—fer, and if it is required to clear the point, it is 

possible in the re-examination to have this explained. 


Uo?) pue SWE, рәѕојоџә ƏY} ш UAAIB s! uoi 
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Will the Witness answer the question 


Nol aa m. Ce 


that about 50% of the Red Cross parce were taken away 
í and his staff, did you witness this yourself or is this 
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known to everybody at the time, 


actually witness this taking away of Red Cross parcel 


1u8uÁdoo oi 


ou said that Red Cross parcels were stored at GUN CIUB HILL that 
were working at Se therefore how could you always see the 
takin the Red Cross parcels? 
ing by the roadside hawkers and the amahs 


Then how did you calculate the percentage? 
Guards told me and the orking 


y did you know that these were Red 
was marked d By compliments o 
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60TH WITNESS FOR JS -- kr. EUGENE МАК. 


CROSS-SXAMINATION - Mr. FUJITA (Cont e) 


You said tnat ASE and N opened & shop, under what name was this 
Shop opened? 

I do not remember the name but it was situated at the corner of 
AUSTIN and NATHAN Road -- at the junction of AUSTIN and NATHAN Roads. 


In what year and month was this shop ned? 
End of 1944. 


You said that some of the things sold in the Shop were Red Cross tinned 
food, what other articles were sold in the shope 
Tinned goods and cigarettes -- those were the main things, 


What sort of people worked in the shop, that is, the employees of the 
Shop? 
Chinese and Formosans. 


ч) әуои eseejd 


How did you know that IMORI and ABE were running this shop? 

Just because I found out that there were a certain amount of Red Cross 
tinned goods sold in the shop so I spoke to the guards one day when 
they asked me to teach them Chinese and they told me that this was 
run by ABE and NINOI. 


Where did these guards work -- did they work at POW 
Yes, 


Were these guards Japanese or Formosans? 
Formosanse 


Could they speak English? 
Yese 


You said that some of the Red Cross parcels were brought to the shop 
in Col TOKUNAGA'S car how did you know about this fact? 
We used to have a chat with the drivers and amahse 


1а ZLOL/ SEZ OM 


You said that mail to the РОйз came one in every three months, is that 
correct? 

More or less they arrived every three or four months -- I mean to Says 
three months -- this depended on the shipments. 


You said that an order to burn the mail was given by TOKUNAGA through 
FX a Camp Commandant to i ORI, who was this Camp Commandant? 
I mean, through TANAKA to ІМОВІ. 
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When did this happen? 
About the middle of 1944, 
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Was this order a verbal order or written order? 
It was a verbal order. 


You just said that you did not understand Japanese them how did you eecece 


PROSECUTOR: Sir, he said he did not speak Japanese -- he did not s 
hing about he did not understand the language. 


that you could not speak Japanese, if somebody spoke 


you understand them? 


'S order was given verbally through TANAKA 
you come to know of the order? 


FOR PROSECUTION == Мг, EUGENE } 


OSS-EXAMINATION -- Mre FUJITA (CONT. 


А. І used to check up the letters that were to be sent to the various 
camps and I was told by ІМОВІ that these letters for those who were 
in STANLEY JAIL and also the ones going away to JAPAN, and some of 
them which they did not want to give to the prisoners, I do not know 
why, they asked me to burn them as he said these were verbal in- 
structions from TANAKA. 


Then the wording of letters were limited to 50 words for letters 
sent to the РОйз and 25 words for letters that the POWs sent, is that 


correct? 
Yes -- these were written orders from Col TOKUNAGA. 


You said that the guards burnt the letters, is that correct? 
Yese 


Where were the letters burnt? 
Behind the building there is a piece of open ground. 


ещ әјои eseo|d 


You said that PRATA was broi to POW Hqse what time was he brought? 
In the year 1944. 


The time of the day approximately -- was it in the morning or at 
noon or during the evening? 
Afternoon. 


Who brought him, do you know? 
Two guards, 


IN 84} о) joefqns perjddns si doo sı 
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When he left did you see him? 
He left within 15 to 20 minutes. 


Who brought him out? 
The same guards, 


UCD pue SUE, рәѕојоџә eu ш U^! si иођешојц JeuunJ 'suoi 


U09 pue вшшә} ,ѕөліцолу je 


Were there any other persons besides the guards? 
I did not see anybody else at that time we were not supposed to look 
at any of these cases. 


u said that many interrogations took place at 167 -- Lt. TAN 'S 
house -- who carried out these interrogations? 
Lt TANAKA, NIINORI anc H J INOUYE and a few other NCOs. 


How did you know that interrogations were being carried out there, did 
see the interrogations yourself? 
ith my owa є 


19428] ‚8әл!цәлу jeuoreN jo Ajddns jo suo 


1uBuÁdoo о) joe[qns әд Аеш ji jo esn JNOA yey) pue su 


The names that you just gave, do you mean that these persons were 
present at the time when PRATA was being interrogated or that these 
persoss carried out interrogations at other times. 

Quite possible -- No I was not present. 


COURT I do not think witness has answered Mr. Fujita's question -- 


do you mean у 
interrogations at 167 


another officer 
officer. 


QSECUTION -- 


ATION (Cont.) 


Did you personally see the ) le carry out interrogations 
whom Lt TANAKA was not р 
Lt TANAKA was away ing the roll call or something like 
an with POWs, then some other 


-— Hajer PUDDICGHBS, is not an answer to the 

uestion asked by Defence Counsel lire Fujita wants to 
de if Witness has ever seen amy of the other officers 
conducting interrogations at 167 ARGYLL ST -- did you 
ever see that yourself? 


WITNESS: N 


You said that you were asked to write Malaria as the reason for PRAT 
death in the death report list, was this list made out in Japanese or 
English or Romanised Japanese? 

This was in English given the Japanese clerks to me. 


You mean the list? 

These were forms for filling in the names of persons deceased and 
so on; the clerks used to come to my oífice and ask me to type it 
in -- the numbers of POWs, deceased's name and the cause of death. 


Then you wrote in that PRATA died of malaria? 
I typed it in. 


I heard that you were a witness at the trial of NIMORI at No.7 
Court, is that correct? 
Yese 


And at that time y&u gave evidence under oath? Is that correct? 
Yese 


1а ZLOL/ SEZ OM 


At that time did you not state that WIDIORI burnt the letters? 
NIIMORI end the guards and also myself. 


At that time did you give the name of the guard -- the name of 
guard who burnt the letters? 
The name of the guard is HIROTA 


Did you give that name in your evidence at the trial in the Court? 


Noe 
No further questions. 
ON -- kr. HASEGAWA -- declined. 
TION -- Major PUDDIC GBB e 


About these Formosans who you spoke about, will you tell the Court 

who taught them to speak En 11 sh? 

During the time I was working in POW Eqs. I was staying 

rooms up there and in the mb t guards used to со 

room and ask me to teach them in and English and 
Chinese. 


in one of the 
me up to my 
hat is how 


Did you 
stored, 
sire 
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see any papers or documents at P se Office 
the total amount of Red Cross stores received 
Japanese or stored at GUN CLUB HILL? 
пом what amount POW Hqs e received from the International 


ou mean you knew the ammount of stores sent by the Red Cross 
or more or less what the POWs received? 
Sent by the Red Crosse 


How did yog know that? 
Because I had to type out copies of the letters for 


Do you know what position at POW Hgs. TANAKA was h 
he transmitted the order to burn the mail; what was he doing at 
that time? 

was Intelligence Officer and also acting as Adjutant. 


|| ejou eseo|d 


You mean he was both Intelligence Officer and Acting Adjutant? 
Yes, sometimes he acted as Adjutan ainly he was Intelligence 
Officer. 


ns perddns si doo $10! 
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When Lt TANAKA was at ARGYLL STREET Camp did he act either as Intell- 
igence Officer or Adjutant at Headquarters at the same time also 
that he was the Camp Commandant? 

He was a Camp Commandant at ARGYLL STREET for about a year. 


What I mean is this -- while he was Cemp Commandant did he also 
at that time act as Intelligence Officer? 
Yes, he did. 


How do you know this? 
Because the Interpreter's office is right under the Intelligence 
Office. 


uoo pue sue) ,SeAluov |EUONEN OY} 


You stated that you knew or heard that Col TOKUNAGA was behind the 
store opened by ABE and NIIMORI, how did you know that, on what 

do you base that? 

This is based on information from the guards -- what the guards 
told mee 


Did you yourself ever see Red Cross goods being brought to the 
shop? 
Noe 


еә| ,SEAIYDY јеиоцеум JO Ajddns jo suonipuo? pue suue |, pesojoue Əy 


You have told the Court how this man PRATA was brought to Hgse 

for terrogation; you have also told the Court later on that you 
were told to fill in that he had died with malaria; how long after 
you heard of tnis interrogation were you told to write down that 
he died of malaria? 

At the end of the same month. I had to make out a typed list 

for the Information Bureau. 


билдоэ оу 


About what time of the month was it that you saw PRATA -- was it 
at the beginning of the month or the end of the month? 
t seems to be in the beginning of the month. 

& Б 


Vere you given information or did you have to formation 
on a card as to where a man died? 


4. An at date were у 
А. Usually on the lst or Znd of each month, 


003883 


-- Мг, EUGZiE MAK. 


iONS BY COURT (Cont.) 


You mean in the form you put him down as having died on the 1 or 
2nd of each month? 
je filled in the form of deceased one on the lst or Znd of 


each month. 


I do not want to know exactly on what day you filled in the form 
what we went to kmow is whether you put down on the form itself 
the date on which PRATA, or any other deceased, is alleged to have 
died. Did you put down the date on which FRATA was alleged to 
have died -- and what date was that? 

It seems to be the 9th. 


No further questions. 


Mr. Fujita are there any further questions you would li 
ask arising out of the questions asked by the Court? 


БЕЛ 
dns si Adoo sių} yey) әуои eseojd 


Yes sire 


Jeuyn ‘su 


You said that some of the Formosans were able to pick up 
English, could you give the names of these Formosans? 


Yese 


Who were they? 
I know their first names, anyway. EX@BAYASET KOBAYASHI, 


SHIROY AK 
No further questions. 


URI: Мг. Hasegawa are there any further questions you would like to 
ask arising out of the questions asked by the Courte 


UOJ pue SWE, pesojoue eu ш иәлб si иођешој 


Inpuoo pue swa} ,ѕәліцолуу |BUONEN 9U} oj 
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Major Puddicombe are there any further questions you would 
like to ask arising out of the questions asked by the Courte 


PROSECUTOR: No sire 


Witness may stand down. 


[ug 
Col КЕКЕ, 


405+ WITN 


1ejeo| «SONU jeuonew Jo Ajddns jo sut 


1uBuÁdoo oj joe[qns әд Аеш у jo esn JNOA yeu) pue su 


EXAMINATION П 
ACC 


Witness is sworn in and questioned by the Prosecuting Officer: 


Will you tell the Court your full nane, rank and present employment? 


STANLEY ROBERT KERR; Lieut-Col., and a на: peer es REL 


hat is your present appointment? 


I understand that you were taken a prisoner of war at 
capitulation to the Japanese, is that correct? 

That is correct. 

Will you tell the Court briefly in what camp or camps you were 


interned? 
I was taken pri € TANI and then marched from STANLEY to 


کے 


h WITNESS FOR PROSECUTION -- Lt Col KERR. 


TH POINT. We were at NORTH POINT until the end of January and from 
there transferred to SHAM SHUI PO until April when we were transferred 
to ARGYLL STREET. om there we returned to SHAM SHUI PO in April 
1944. 


PROSECUTOR: Sir I have asked Defence if I may ask a leading question. 


Do you speak Japanese? 
I do. 


Will you tell the Court briefly your qualifications as a Japanese 
linguist? 
Only due to long residence in Japan did I learn the language. 


(hat use did you make of this language when you were in the Camps? 
When I was first taken prisoner I was the only one at STANLEY who 
spoke Japanese -- there were one or two civiliaus as well who spoke 
the language but so far as the Army was concerned, I was the only 
one who spoke Japanese, en we arrived at NORTH PO there was 
another officer who joined us and we were the only two who spoke 
Japanese. 


Will you look at the dock and tell the Court if you can identify any 
of the Accused? 

Do you mean if I was associated these people -- is that what 
you ask? 


1oeíqns periddns si Adoo siu) yey} ejou ƏSLƏJd 


No, si I if you would identify any of the Accused if 
you 
Col TOKUNAGA 


Where is he? 
He is sitting in front to the left. Capt SAITO at the right hand side 
and Sgt HARADA -- I am not sure about the others. 


ЅЭЛІНОУҮ TVNOLLVN JHL 
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UO pue SWB) 8әл!цәлу јеиоцем 9U} 


PROSECUTOR; Sir, May I be permitted to ask a personal question. 


Colonel, will you tell the Court if your present vision 
is as good as it used to be? 


WITNESS Oe 


Sir, is it possible for the Witness to leave the box 
and approach the Accused in order to identify them. 
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ne box to identify the Accused. 
ae ROL 


1uBuÁdoo ој үзә! 


of the others. 


Colonel, will you remember to confine auy remarks that 
in answering questions from now on, to periods subsequent 
to the 24th of January 1942. 


[111 you tell Court what food conditions were like briefly at 
SHAM SHUI PO? refer to the time after coming back from ARGYLL STREET 
or the time you went to NORTH POINT; you left NORTH FI the end 
of January and were at SHAM SHUI FO for a couple of : hs -- what 
he food conditions like at that time? 
re was a very small rice ration 
were starving at 


examinations of tt 


EF (Cont.) Pore 
-4 =з. чә, on 
Yes, In, I think it was February 1942, we had a Colonel ih-ALtendauce 
Officer of Supplies and Pay, come and inspect the Camp with Colonel 

KUNAGA. I was present as well as General LALTBY -- and they 
inspected the Camp. During walking around this Colonel, whose name 
I do not know, was asking me questions and asking about food conditions. 
He asked me questions about the feeding and I told him plainly what 
the conditions were. He turned around and spoke to a Junior Officer 
immediately behind and gave him instructions that the food was to 
improve and that we were to get more meat. Col TOKUNACA was walking 
ahead of us so I do not know whether he heard; the result was within 
two days there was a considerable improvement; certeinly more 
meat and fresh vegetables came in but that only lasted for two 
weeks when it went back to the old conditions. 

[Ee ee eee gen 

On how many occasions did you see this Atiendence Colonel? 
Or vo Occasions -- once in S jl РО once at ARGYLL STR 

ut we did not have am opportunity of speaking to him at ARGYLL 


ow Was that? 
We were not allowed to. 


To get back to SHAM SHUI PO, will you speak briefly on what you 
concerning medical supplies? 

So far as I know the only medical supplies at i SHUI PO were 
those that had been brought in by our own medical officers. Con- 
stantly we were asking the medical orderly, Capt SAITO very seldom 
came to the hospital, and we were therefore constantly asking the 
medical orderly for medicines and hospital supplies. By sayin, 

that Capt SAITO seldom came I do not mean he never came to the атр; 
he did, and whenever I had the opportunity of seeing him I would ask 
for lots of medical supplies, as the doctors would give me lists and 
details. 

When you saw Capt SAITO as you have just mentioned, Colonel, and 
asked him for supplies what " 
His general attituae was -- E iffi t, very difficult. 


hat was SAITO’S position in the C: 
edical Officer of Camp both at SHAM SHUI PO and 
he was also, I understand, the Medical Officer at 
AD Hospitsl.xxX xt X€KYX RE£IXI 


auyt 
So far as I 


at was the position of the Accused T@KUNAG. 


was the Colonel Commandant of all POW Ca 


any time to come in contact with 
were amy inspections wi 
inc frie b round the I 
ing friends, by around the F 


уешоуш Jeuun ‘SUO! 
[qns parddns si doo 
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00392 


(Cont .) 


mA REL 


application 
ade for supi they were ever delivered, we do not 
know. They were handed over to Lt TANAKA or Lt 
He 
c 


Were there other requests besides written requests e 
requests e 


Were there any er requests -- you have told us about writt 
requests? 

г, many times -- we used to have a weekly confer 
with Lt ТАНАКА -- whoknerwhere we made our requests and eve 


ещ ejou esea|d 


səs 


you tell the Court, to your own knowledge, how he received 
these requests -- what was the effect of these requests on him? 
We did not know whether he actually received these requests that 
were made to ї but the results were always the same and we 
got practically nothing. 


alqns peiddns si Adoo 


Are you speaking now of when you were at SHAM SHUI PO or ARGYLL 
STREET? 

My last statement was in connection with ARGYLL 

SHUI FO. 


In regard to SHAM SHUI PO when you were there had you occasion to 
make these requests directly to Col TOKUNAGA on the occasions which 
you have meationed. . 

Qu several occasiona when we first arrived we did make application 
direct to Col TOKUN and through General MALTBY making requests 
through me to Col TOKUNAGA and his Staff. 


UOD pue SWE, pesojoue eui ui UEAIG si иођешојц Jeuun 4 'suoi 
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оо pue SUA} ,SeAuoJy |EUOHEN uj O) 


What was the answer to these requests? 
Sometimes a promise that he would do something about it or sometimes 
a statement that he could not or would note 


Jo esn JNOA yey) pue sui 


Referring to ARGYLL STREET, who was the Japanese Camp Commandant 
of ARGYLL S 

The first Camp ( andant was Lt SA › e next LT TANAKA and 
then LT HARA and then Lt TAKA came back to use 
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What was the nature of his position as Сап 

He came sometimes to roll calls; 

periodically and then again as I say, came to these mid-week con- 
ferences, but I would say his job was to look us over; aaa he had 
very little power; refer ad to be made to senior officers, and 


presumably this was to Col 


1uDuÁdoo о) joe[q 


KCL 
Court is adjourned for fi ve 1 t recess eK t! 
ТАХ Ce € eet A aC MUSS 4 ACC 
ou were speaking of TANAKA'S 
3 1 
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of affairs were during and after air raids? 

The guards used to get very very excited and there was always a lot of 
trouble during air raids -- we had to get into our hut and sit on the 
floor or we had to xkXx sit om our beds; they were always very excited 
and things were very difficult. Om mauy occasions there were beatings 
and slappings because a sentry would stand and yell at a POW who would 
not understand what was said to him, but they would still slap and beat 
the men up. Om ome occasion, after several very severe beatings-up, due 
to the excitement over an air raid we made strong protests to Lt TANAKA 
after which he allowed two imterpreters to stay outside the mt during 
am air raid. I remember one air raid, in the middle of 1945; it was 

a night raid, at about 9 o'clock when there was a great deal of excite- 
ment; on that occasion I had my face slapped by one of the sentries 
and there were several other slappings; some were even bayonetted; not 
severe wounds, but still they were bayonetted, 


Generally what was the reason for this slapping and bayometting on the 
occasions of which you speak? 

The slappings were not only confined to air raids; they used to take 
place day after day but they did get very nervous and very excited 
during an air raid. ` 


[qns parddns si Adoo 


What was the object of the slapping; was it punitive or directive 

or what? 

This usually resulted because one of the sentries would give am order 
to a man in Japanese, who could not understand and, therefore, would 
mot carry it out and because he could not understand he would beat him 
up. There were occasions when there was no real cause for slapping 
but they would go on slapping and beating people up. 


Returning to Lt TANAKA for a moment, what representations or requests 
were made to him respecting the conditions in the camp? 

We would prepare long lists of requests; the things we needed and various 
small requests, and those were given to him either at the Conference 

or after roll call parade. 
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What result did these requests have? 
Very very seldom were they fulfilled. 


Саа you tell the Court anything about illnesses in ARGYLL STREET? 
There were a number of people sick with ber&-beri, pellagra and other 
illnesses; but we also had а number of cases of ducdéSal ulcers which 
required operation? 


JOYS] ‚8әл!цәду jeuoneN Jo Ajddns jo suonipuo? pue swa, рәѕојоиә eui ur U8۸! si uoneuuojul зәцуп 4 SUO! 
S әд Аеш у jo ASN INOÁ 8U} pue suonipuoo pue SUB) ,SOAIYOY JeUOneN әц} о} 12: 


In the case of operations we made application at once, through the guard, 
who telephoned down, presukably to Capt SAITO and on several occasions 
he did allow a party to go dowm to the Indiam Hospital, about a quarter 
of a mile away, but he would not allow exgra bearers to the stretchers. 


4m I to understand that in the case of these ulcers - this necessitated 
an operation -- and you would ask a guard to telephone to have the 
patient removed? 

Yes - in the case of aa operation we would prefer to have the patient 
removed to В (OAD Hospital. Our doctors would have to perform 
the operation. Capt SAITO would only allow four people to carry a 
patient out, three of whom would be the orderlies and one doctor who 
would have to perform the operation. To carry a stretcher 

and then have to perform the oper on was not exact] 

We would very often make representations to Capt SAI 

néver allow extra men to carry the stretchers. 


ou way шашу representations were made, who actually made them and 
in what manner? 
It would be made at times om his occasional visits to the hospital. 


ast 253 


-- Lt Col KER 


o made them and how? 
I would, on the request of General MALTBY, or the Senior Officer, after 
General MALTBY left; and the medical officer too. 


Your request would be that they should be removed to hospital? 
Yes, or if the operation should take place at the Indian Hospital, that 
we could get others to carry the patient down, 


‹ 

What was SAITO'S response to requests to removal даойёав1 ulcer cases 
to BOWEN ROAD Hospital? 
He refused; оп one occasion he even refused to allow a patient to be 
removed to the indiam Hospital and the operation had to be performed 
on a wooden bed in one corner of the hut which we used as a hospita 

Rew 
When you say he refused to remove these duod@val cases; do you want 
the Court to understand that this was invariable? 
No, I would say om one occasion in particular he definitely refused to 
have the man removed to the hospital; that was at night. 


Will you tell the Court how you know that he refused on this occasion? 
On that occasion, first the guard telephoned to the office and he could 
get no response so I got hold of the Interpreter dowm there myself and 
spoke to him about it. When I saw the interpreter the next day he told 
me that Capt SAITO was drunke 


ns parjddns si Adoo 


Do you recall a man called AUSTIN? 
Yes, I doe 


What have you got to tell the Court with respect to AUSTIN? 

He, I think, was the first duodaf ai ulcer case which we had in ARGYLL 
STREET. It was after some considerable time that we were allowed to 
take him down to the Indiam Hospital for the operation. 


pesojoue әці ш ueAfB si uoreuuojul Jeuun 4 'suoi 
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Do you recall to whom you speke with respect to AUSTIN'S condition? 
I think it was MATSUDA. 


Who was MATSUDA? 
MATSUDA was an interpreter on the Japanese staff. 


ill you tell the Court what you have to say with respect to the 

ed Cross representatives? 

Red Cross representatives visited the Camp about once every six months; 
we were never allowed to speak to them or give them any letters or 
anything at all. And in every case before the Red Cross representative 
arrived I would be instructed by one of the Japanese that if the 

Red Cross Representative asked a question, I should translate it ir 
Japanese and ask what reply I should m • The Red Cross representative 
seldom asked amy questions. 7 visit of the Red Cross Representative 
lasted for about five minutes;; he was taken around by Col TOKUNAGA 
himself; walked quickly around the camp and out a, 


esn INOÁ yey) pue ѕиоџриоо pue suu 


19je9| ,se^tuoiy jeuoneN Jo Ajddns jo suonipuoo pue su 


1uBuÁdoo оу 


Do j kaow anything concerning а man called 
on the occasion of a Red Cross visit that Lt BARNETT called out 
Red Cross Representative, Mr. ZINDEL, as he went by; he said, 
ore food we are starvi -- or words to that effect as I 


ally see the incident? 


saw Dart of a subsequent 
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Аге you able to say who did the 
Yes, Sgt HARADA. 


ing Red Cross parcels, cau you tell Cou ing rege 
sposal by the Japanese? 
ce of eupty tins thrown 
Red Cross supplies. 
My reason for that statem 
and, therefore, could not 
in in Red Cross supplies. 


You say that these were thrown at F 

that they had markings of 1942 on he: these tins? 
We had to send working parties down t à p the ground behind 
Наз, at FORFAF T and that was when they were seen, and in fact, 
several of them were brought into the camp as e ncee 


I will show you now Exhibit H(4) which is a folio of 8 

will you look at the pictures and tell the Court if you can identify 
any of the buildings? 

Japanese Eqs e FORFAR STREET (photograph No 6) and photograph Ko •7 
is the front entrance to the same buildin 


No.7 is the front -- in that case is No the rear? 
Yes -- it was on this ground here behind that they used to throw the tins. 
(witness indicates the ground). І do not recognise amy other pictures. 


No further questions e 


CROSS-EXAKINATION == lir. FUJITA. 


"m 


[2S V osent Rew 
You said that an s@®sendeuce-Colonel visited the Camp, what relation 
d he have with POW Camps? 
So far as I know he was on an inspection with Col TOKUNAGA e 


Do you know whether he had amy relation with the Camps or not; whether 
he was a member of the Staff? 

No, I teke it he was a member of the General Officer Commanding Staff 
and was on an inspection, 


You said that you saw.some empty tins in the back of Eqs. with the 
date 1942 om them -- when did you see these cans? 
It would have been in 1943. 


No further questions. 


I want/you about AUSTIN'S operation -- did it take place a long time 
after you spoke to MATSUDA? 
It would have been about three hours latere 


further questions. 


You stated in your evidence t 
over the guards; you then s 
asible for them, From your observation, who had 
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"OR FROSSCU 


They seemed to be under the control or con of an officer at Hqs. 
whom we never saw -- they were entirely independent. 


From what you have seen of the Imperial Japanese Army in peacetime, if you 
did see anything of them during the time you were in арап; and even 

during the war; what would you say were the standards of discipline 

between аш officer in the Japanese Army and а И .С.0.8--А ^ pe? 5 
I would say that until six months before the end of the war, the standard 

of discipline was exactly the same as it had been before the war, and very 
good, 


Did you see Lt TANAKA ever giving orders to these camp guards during your 
time in the ordinary way? 

No, no particular orders at all -- I cannot remember any occasion when 
he ever did give orders with the exception of a 'stand to attention! and 
SO оп» . 


No milit order? 
No military order at all. 


On one occasion, after two or three of the sentries had done a lot of 
beating up the night before, we had a meeting with TANAKA General 
MALTBY -- end the Commander -- and had these sentries brought in -- even 
then TAHAKA could do nothing with them but he promised that he would report 
them to his Headquarters, 


Did you ever see a Japanese guard disregard or disobey au order given by 
Lt TANAKA? 
Мо» 


әлїцәлү үеиоцеру әці о 
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Is it a fact that sometimes POWs were struck and illtreated by the Guards 
in Lt TANAKA'S presence although he had not personally given am order 
for them to be struck? 

Yes, this is true. 


With regard to air raids you have told the Court that you were ordered to 
remain in your huts -- do you know by whose order this was? 
We understood that it was from Japanese Нав» 


From your knowledge of the weapons of warfare, what would have been the 
effect of a bomb landing within a few yards of these huts -- I do not 
mean if they got a direct hit -- but if a bomb were to land a short 
distance away? 

They were only wooden huts and I am afraid the damage would have been 
tremendouse 


The damage to the mt? 
To the hut and the people that were in them. 


3uBuÁdoo о 


Ве Camp and the area around, would it have been 


ered trenches dwg had you been permitted to do so? 


From your knowledge o$ 
possible to have el 
There would not have been sufficient space for air raid shelters to 
accommodate all the people in the сапе. The Camp itself was about 100 
yards square, approximately. 


What about at SHAM SHUI PO? 
At SHA SHUI РО -- they could have made air raid shelters there. 


And to your knowledge were requests made to Col TOKUNACA or any other 
Japanese for permission to build air raid shelters? 


ink it was to Lt 


give you ап answer on his owa or did he refer it to higher 
authorities? 


4 ^5 6 


-- Lt Col KERR. 


He said he would refer it to higher authorities, 


Do you know if a similar request was made at SHAM SHUI PO when you were 
there? 

A request was made ів SHAN I FO but I had nothing to do with that 
particular request -- I was in hospital. 


What were the results of these requests? 
We were not allowed to build the shelters. 
Ror 
When this Japanese ee etic. came around, you described how he 
turned around and spoke to another officer, was that officer on his staff 
or one of the Camp staff. 
Ae His staff. 


OURT: Nre Fujita, are there any further Questions you would like to ask? 


You said that a request was made for permission to dig shelters at SUA 
SHUI PO Camp, at that time how many РОйз were accommodated in the Campe 
In the Officers Camp there were about 500. 


Аза how many POWs in the other part? 
I do not know the number at that time. 


No further questions. 


Lr. Hasegawa, are there ашу further questions you would like to 
ask? 


Но, 


1а 2100/7 SEZ OM 


Major Puddicombe are there аву further questions you would like 
to ask? 
FROSECUTOR: Yes sire 
In speaking of the guards and Lt TANAKA'S disciplinary control over them 
you said that they were independent and were under the control of aa 
officer in Наз. = to which Eqs. do you refer? 
Japanese Eqs. at FORFAR STREET. 


Ада what was the name of that £ffixxKXKiIxXEXXX Headquarters -- for the record? 
Col. TOKUNAGA'S Hqs. for POW Camps. 


Have you amy knowledge of what control was exercised from that Hqs. with 
regard to discipline of the guards? 
I have none. 


yyBuAdoo o; 


» 
at other Officer ог W.0. ог N « would be in Camp besides the Camp 

Commandant at one time? 

Apart from the guard, there would be the Camp Commandant, Sgt. Harada and 

one interpreter -- who sometimes would appear p but would generally 

attend the roll call. G } Samp Comm 1 the senior 

officer in the Campe 


me -- they had none, 


COURT: The Court is adjourned until 1400 hours. 
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iD DAYS' proceedings of the trial of Col TOKUNAGA ISAO? Capt SAITO 
iI, Lieut. 1 TSUTADA ITSUO (Interpreter), and Sgte 
G on the 24th December 194 


(Held at Jardine Matheson's East Point C dom). 
Fre Cu me- pic ten ہے‎ (оэ ^ geL 


-- Major LIGHTBOD 


Witmess is sworn im and questioned by the Prosecuting Officer: 


What is your name? 
DOUGLAS LIGHTBODY? 


I understand you are a Major in the Royal Artillery? 
Yese 


Will you tell the Court your present appointment? 
Deputy Assistant Director, ves xi: Registration and Eequiries. 


ns si Ádoo siu) ец} ejou esea|d 


Major, will you produce the document you have in your possession regarding 
graves here in the colony. 


f^ 


(Witmess produces document). 


PROSECUTOR: Sir I think it will be better to have witness explain what 
this document is. 


To the best of your knowledge, what is the document which you are holding 
in your hand? 

It is a Cemetery Register of ARGYLL STREET Cemetery -- it has the deaths 
listed of all POWs who died and were buried at ARGYLL STRES 


Аге you able to say under whose auspices was that register drawn up? 
As far as I know, under the Japanese authorities. 


1а ZLOL/ SEZ OM 


Can you say how the document came into your possession? 
It was given to Col COOPER, who was in Command of War Grimes Investigation 
Team by Capt REDFERN, who commended the No.43 Graves Registration Unit. 


Where is Col COOPER now? 
As far as I know, he is in lend, 


Do you know if he is still in the Army or has he been released? 
I believe he has been released from the Arny. 


And Capt REDFERN? 
Capt REDFERN has been released from the Army. 


Do you know who was the Officer-Commanding War Crimes Investigation 7 
the me that was handed to Capt REDFERN? 
Yes, Col Ll TN SHULL-FORD, 


Where is Col LINSHULLI-FOBRD now? 
In Britain, 


Can you say, t b ir knowledg from wnom Lt Col COOP 
3 ment? 

I have no certain knowledge of ) ] e got it fra 
authorities, 


ade the marks? 
T have no in 


y were made 
them? 
I can. say that ese marks were on + 


Will you turm to the last page 
~ Sgt J O0. PAYNE? 


Winnipeg Gre: 
death 17-8-20 (That is im Japanese). 


{111 you translate that here 
may шю know what it means? 


цу ejou eseo|d 


20th 


S peijddns si Adoo si 
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at does it indica 
hat he was killed by s 


Have you on your list a 


No 4575, Canadian, 0 


џоо pue sue, pasojua eui U! UAL si uoneuuojur Jeuun 4 'Suoi 


UCD pue SUA} ,ѕәліцоу јеиоцем әці oj 


Is there an indication to show how BERZENSXI met hi 
Yes -- the sign opposite his name is a sign which s 
by shooting e 


rou consult your list and see if there is a man called ADALS 
on it, aud if so, will you read the entry? 
» ADAMS, John Henry, Pte, Winnipeg Grenadiers, Hqs 
Canadian, date of death, 17-8-20 (Trans.20 Aug. 1942). 


Interpreter explai tion i 1942 
of the figures: to the Court. he mi August 
26th. 


3 
a 
о 
a 
© 

5 

a 

< 
а 
z 
2 
с 
5 
2 
2 
3 
= 
= 
8 
а 
a 
СІ 


Is there an indication op 
Yes, killed shooting. 


If you have a man called ELLIS on the list will you read the 

and dicate how this man met his death? 

Grave No «ЈАЗ, ELLIS, Percy Johe, Pte, Winnipeg Grenadiers, 004773, 
Can: » date of death 1 20. (Trans. 20 august 1942). 


Can you tell the Court if these bodies have been recovered from their 


graves? 


COU e ашу cate 


WITNESS: 


сэ 
сэ 
<= 


EXAMINATION IN CHIEF (Conte) 


` 


Will you consult your 1 
called BRANSON om it, aud i 
is death? 
OJAS, BRANSON Victor, Pte, Middlesex Re; 
British, date of death, 17-9-14. (Trams. 14 бараат Т). 
cated as killed by " shooting. 


s that date the 14th September 194 


Will you consult your list again and tihe tell the Court what, if 
any, entry you have there i» regard to a man called BYRNE, and 
how he met his death? 
William George, A 1+ 
sh, date of death 17-9-1 
shoot 


ец) ejou eseeld 


Is there а man called CONNOLLY, if so, read the entry and say 
how he met his death? 
iOLLY, Paul, Police - Royal Navy Dock Police, 
Hqse No «3100, | British, date of death, 17-9-14 (Trans. 14 Sept .1942) 
Indicated as killed by shooting. 


Ins peiddns si Ádoo si 


Look at your list again and tell the Court if there is an entry 
rding STOPPWORTH; if so, read the entry and tell us how he 
met his death? 
Grave No KAS, STOPPWORTH, James, Pte, П.А.0.С. Eqs. No e2969, 
British, date of death 17-9-14, killed by shooting (Trens.l4 Sept.1942). 


Finally, will you coasult your list and tell the Court if there is 
aay entry with respect to a man called DUNNE, and if so, how he 
met his death? 

Grave No KA2, DUNNE, Maurice Trevor, Royal Army Ordnance Corps, 
Hqs dio.987, British, date of death, 17-9-14 (Trans.l4 Sept. 1942) 
killed by shooting. 
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With respect to PRANSOX, BYRNE, CONNOLLY, STOPPWORTH and DUI 
have their bodies been recovered? 
They have been recovered, 
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Have they been identified, and if so, by what 

They have only been identified from what thi: ord shows -- i.e. 

as being buried in the graves mentioned and th bodies were recovered 
from these graves. 


9| ‚8әл!цәлу |BUONJEN Jo Ajddns jo suonipuo pue sue 1, рәѕојоиә әці ui иәл!б si uoneuuojur зәцупу `вио! 


iqns әд Аеш 


The witness produces the Document to the Court. 


1uBuÁdoo оу 


There is no dental chart in their case - 


Actually 1 s to the Records Offi 

charts but they did not have any 

Ihe Court will require six copies of these extracts, which 

witness can certify as true copies and produce im Court. 

told the Court that to ir lo t book was obtained 
ron the Japanese auth 3 с ı say from what Japanese 


D 


authorities? 
I cannot say sir. 
The document is handed over to the Interpreter. 


Ыг. Ї05Н10, will you translate the Japanese writing on 
hat document? 


List of Remains aud Location, Hong Kong POW Camp. 


The Register of Craves and Location of POW Camp, g Kong, 
produced by Major LIGHTBODY, is initialled by the President, 


ere you ever told that this was the original 
document or a translation? 


eu ejou ƏSLƏjd 


I have not been told but I understand that it is the original 
document, 


Sir, might I ask one more questiox which nay help to clear 
that up? 


COURT: Yes, 


PROSECUTOR: Major LIGHTBODY, do you recall an occasion in June last when 
a list of graves were megtioned by certain Japanese; am occasion 
outside the cemetery? 
Yes, I do. 


What Japanese mentioned this? 
Dre SAITO.» 


1а £L0L/ GEZ OM 


иод pue sue |, рәѕојоџә ƏY} ш иәл!б si иођешој 


Do you recall what other Japanese were there at the time? 
Col TOKUNAGA, TANAKA and NIMORI» 


Will you tell the Court in what way they referred to the document? 
I camnot say. 


Are you able to tell the Court the purpose why they were there at 
WLL STREET on that day? 
To find the graves of four Canadians. 
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re they them required to point out the graves? 
Yes they were. 


yyBuAdoo оу 


Aad do you recall what their answer was? 
Yes -- I thought that Col TOKUNAGA said the graves were in ARGYLL STREET 
cemetery -- Dr. SAITO said they were at KING'S PARK? 


And how did Col TOKUNAGA undertake to show you the graves, did he 
ask for assistance im any way? 
As far as I remember he said that it was shown in the register. 


And what register was he referring to, do you think? 
That document which I have produced. е 


То make it quite clear -- wa i mt in your possession 
at that time? 
No, I did not have it then. 


You did not know of its existence at that time -- do you mean 
that you did not have the document with you at all or that 
ou did mot have it v you om that day? 


i WITNESS FOR 


E XAMINATION IN CHIEF (Cont e) 


WITNESS: I did not have it im my possession at all, sir. 


So uatil Col TOKUNAGA referred to a register or the 
register you did not know such a document existed, 
is that right? 


I had not even seen that document sir. 


When you went to ARGYLL STREET Cemetery, who actually 
pointed out tho graves to you? 
Nobody pointed them out. 


Thea how did you discover them -- by reference to this 
list? 
Yes, after I got that, sir. 


PROSECUTOR s Ia order t there may be no misuaderstanding I would 


wr 


CROSS-EXALINATION 


like to ask one further question so that you may have 
the full facts with regard to this -- Major LIGHTBO@Y, 

was there Жїк wax another document s lar to this ome here; 
and if there was, cau you tell the Court what the 
difference between the two was? 


TNESS: I had a similar document which did not show the 


entries on the last page as on this document. 
No further questionas e 
OSS-EXAMINATION -- Mr. FUJITA -- declined. 


TASEGAWA -- declined. 
Ree 


COURT: With reference to copies of the extracts, will witness make 


copies of the first page and also the cover. Witness 
Should certify these as true extracts and they can be 
produced in Court together with the original so that 
the Court may compare them and them accept the certified 
copies and attach¢d them to the proceedings. 


Witness may stand down e 


N -- Мг, TAUSZ. 


Witness is sworn $œ and questioned by the Prosecuting Officer: 
11 you tell the Court your full name? 
JOSEPH TAUSZ. 


I understand that you are of Czech nationality, preseatly Manager 
of the Refrigeration Department, GILIMAN & CO.LID., 44 Des Veux 
Road, Hong Kong and that your residence is Hill Crest, the Peak, 
and that you were taken a prisoner of war oa the 25th December 
1941 by the Japanese, is thet correct. 

Yes. 


Will you tell the Court where you were interned as 
war? 
the 25th of December until of January 

G -- around the 2ad of January 1942 I was moved 

frmm there I stayed until the 23rd of January 1 
date I was moved to SHAM S FO where I stayed un 
of April 1944. On that date I was moved to Japan aad st 
until the surre 


иод pue SUA), рәѕојоиә ƏY} ш ueAÉ si uorjeuuojur JUN 4 "suoi 


„ѕәліцоу јеиоцем Jo A\ddns jo si 


ч BJOU әѕеә|а 


џоо pue swa} ,SOAIYOY јеиоцем әці oj joefqns perddns si Adoo s 


1а ZLOL/ SEZ OM 


әд Аеш ji o esn INOÁ yeu) pue sui 


46TH WITNES 


I have asked Defence if I may ask question. 


ad you kept a diary during 


at SHAL S PO? 
Yes, that is correct, and I have the diary here. 


Were the entries in your diary made immediately? 


Yese 


PROSECUTOR: 


Sir, with the Court's permission may Mr. TAUSZ refer to 
his diary? 

Yes, but will you explain to witmess that he may refer + 
his diary to refresh his memory but cannot read from 
ualess he is going to produce the document. 


you prepared to submit your diary to the Court, Mr. 
TAU SZ? 


ve no objection but I have to refer to the 


= 
notes as I cannot remember е things as they occurre 


You cam refer to the documents for dates and you cam 
look at your notes before you give your evidence but 
you cannot read them out unless you are prepared to 
produce the book. 


Will you explain to Mr. ITA, after witmess gives 
evidence, if he wishes to examine the diary to whi 
witaess refers he may do so. 


Sir, do you think it will be of better advartage if witness 
is prepared to leave his diary with the Court and if I 
simply refer to the date and he can read the ontry from 
his notes? . 


If he is prepared to submit these as exhibits thon this 

can be,done, but there is always a possibility that witness 
may lose his diary -- I think the simplest thing would be 
to let witness read the racts from his dig 

then make certified true extracts from his zz 

up extracts and the diary to the Court; 

then check these and he can have his diary back. 


the extract from your d 


+ 


you refer to 
have to mal 


иод pue SWE], pesojoue ƏY} ш U^! si uoreuuojur JUN J ‘SUOI 


18jeo| ‚8әл!цәлу jeuonew jo Ajddns jo sul 


[qns perddns si doo si 


puoo pue SWE} ,ѕәліцоу |EUOHEN 9U) о} 


билдоэ о 


1а ZLOL/ SEZ OM 


377 у?ф 


Мг. TAUSZ. 


jill you refer to your entry for the 13th Novem 
itaess reads entry of 13th Lovem 


eee‏ مههجوت 


November 1942? 


The Court is adjourned for ien minuteses (36b 
Fha Со wa ones KC WV 
Will you conclude the entry you were readi 
tness reads remainder of entry of Sth il 1943. 


Will you refer to your eatry of 27th May 19457 
I? there is a name of a British Officer mentioned, please do noi 
say the nare referred to -- just say a British Officer. 


Witness reads entry of 27th Мау 1943 -- Brittstr-amé-americas-merchent- 
pem. g«t 

Will you refer to entry of the 28th November 1943? 

Witness reads entry of 28th November 1943. 


efer to your entry of lst December 1943? 

itmess réads entry of lst December 1943 -- e&=-—ratt-et-EAP-Bam cece 
Acc 

Will you refer to your entry of 30th December 19457 

Witess reads entry of 36th December 1943. 


Will you tell the Court of the entry you have for the 18th January 


1944? 
Had my face slapped by a sentry for nothing -- 18th January 194 


Now refer back to your entry of the 7th February 1942 -- 
ошар Ghinese woman .„„„„ you were going 
to that from 


Is this the same one you sj in your diary? 
Yes. 


It was low tide so £o around the wall along th 

seaside. Japanese sertry walking around the fence 

without amy warning simply raised his rifle, aimed ard 
Who was this 


Just one s 


I do not шот» 


вәліцоу јеиоцем JO Áddns jo suoy|puoD pue sue |, рәѕојоиә eu и! иәл!б si 


1u8uKdoo оу joefqns әд Аеш ү! јо esn INOA yey) pue ѕиоцриоо pue Swa} ,SeAluoJv |eUOneN eui оу 


ins peiddns si Ádoo siu) jeu) ejou eseejd 
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TH W 
EXAMINATION IN 


He was a Camp sentry? 
Correcte 


The woman was laying there for a few hours and eventually the 
+ 


guard lef the two bodies were there on the seaside and were 
washed away ких by the tide. 


How do know all this? 
I do not йй know what I was doing around that place but I was 
there myself and saw this. 


You say you were there? 

Yes, around the fence were latrines so I was near the fence. 
I may have been doing some clearing or something but anyhow I 
was there and I saw this. 


ill you refer to your entry of the 16th of February 1943 -- 
ou tell me who slapped the man's face? 
I don't remember. 


Wes it a Jgpanese or British Officer or who was it? 
It was a Japanese. 


What was this Japanese? Was he a soldier, gendarme or civilian. 
So. ere 


at service was he doing? 
Camp sentry. 


Refer to your entry of the 19th of February 1942 -- you say a 
Japanese sentry beat up a Chinese using jujitsu -- who was that 
Japanese sentry? 

Camp sentry again. 


bld ZLOL/ SEZ OM 


uoo pue SLA} ,ѕәліцоуу јеиоцем eui 0} }дә!дп5 perjddns si Adoo Siy} yey} ejou eseejd 


Look at your entry for the 17th of November 1942 -- who beat the 
maa referred to? 
INOUYE. 


Who was INOUYE? 
Camp interpreter at that time. 


Will you tell the Court how you knew that “evi rs-a was beaten 
up? 

I have not seen it -- I was just told by others - and later on 
we saw Revd GREEN coming around with his face bandaged. 
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Refer to your entry of the 13th of November 1942 -- you say three 
men were beatea up by the Japanese, what Japanese? 
Sentries again -- camp sentries. 


1u6uAdoo oj yoefqns eq Аеш } jo әѕп ıno/ yey} pue suon 


Do you know why they were beaten up? 
Im connection with Red Cross stuff. 


were these three men? 


46th WITNESS 


r to your entry of 
two men who had 


of the Dutch Officers and Subm 


Look at your entry of the 28th of November 1943 -- whst 
purpose of this running? 

They selected men for a draft aad made various tests in 
of sports. 


Who made you run? 
All the men in groups of eight. 


Who nade you 
Dr. SAITO. 


the ones who did no 
were punished, who slapped them? 
preter, I do not remember his name. 


When you speak of Hqs. what do you mean? 
Outside the Cemp -- the one wh ame with Col. TOKUNAGA. 


What Наз, could that be? 

Japanese Hqs. of course < a Camp interpreter an 
outside there came an int er who was referred to as 
Interpreter. 

On whose Hqse was he? 

Col TOKUNAGA'S Hqse 


1а ZLOL/ SEZ OM 


nes were you slapped on that occasion? 


poke of being chased out of an air ra: 
lid you say chased you 


jejeo| ,ѕәліцоу јеиоцем Jo Ájddns jo ѕиоціриоо pue swa ү, pesojoue euj ш UAAIB si uoreuuojul Jen 'suonouiseJ 
1uBuAdoo oj joefqns eq Аеш | jo esn jnoÁ yey} pue ѕиоцриоо рие swa} ,SeAluoJy |euoryeN әці oj }оә[дпѕ periddns si Adoo siu) yey) ejou eseojd 


When you read 


that mean 


Wil шоо 


aten 
ith ropes, kicked, 
ce 


ou гете 
occasion? 


mmng 
حت لار لا‎ 


PROSECUT ve } four men who were beaten after you were 
their name 
the 
one was 


there is some m 

other instances of bea 
davits -- and the dates ; - 
his is one of 1 efererce is made 
and as Er. TAUSZ date given by 
him is more correct. May I remind wiine of the names, 
Sir, as this is most important; it is not to the i est 
of prosecution -- it is the other way around, 


If it is to the interest of the Accused 
be better to have it corrected, if Mr. 
this. 


Uo?) pue suije |, рәѕојоџә ƏY} ш UAG si uoneuuojul зәцуп ‘suo! 


риоо pue swa} ,ѕәліцолу |EUOHEN eui о 
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Do you remenber the affidavit you refer to 


he affidavit of Rfn SITS - Exhibit G(2)., and Sgt. 


- Exnibit E(2). 
The names in that affidavit do not seem to correspond 
with the names given by witness. 


Jo esn JNOA yey) pue su 


PROSECUT 
tnesses they 
have no doubt the 


others referred to by the 
davits are incorrect as the 


Jejeo| ,seAuoay јеиоцем о Ajddns jo su 


yyBuAdoo oj joe[qns eq Аеш 


to that inciden 
ut you believe 


witness repeat 


idevits and 
is would apr 


witness relerse 


the ? 
TOKUNAGA; 
SAITO. & з mam next to 
to me but I cannot remember name. 


Which one is STODDA? 
Next to the sent b 


ehind Col T GA in the grey tunic. 


| eyou eseo|d 


Do you recall either from memor. 


y y or from your diary how long STODDA 
was at SHA P in say capacity at all? 
It is very difficu b irst he was, for a certain 


time, an peared in the camp. 


To your knowledge di ў РО befors 23rd December 
1943? 
Yes. 


уешоуш JeuunJ 'su 
ns parddns si Ádoo s; 


You have referred your explained t entries -- what 
other occasions, if any, have you to recall concerning the treatment 
of Chinese civilians by the guards? 

I recollect two instances 7 I did not enter in my diary. One was 
at North Point. 


'GAIU2Jy |UONEN 9U} о} 12: 
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Were you at NORTH POINT? 
Yese 


Before or after the 24th of January 1942? 
І came to NORTH POINT Qn January 2nd, 1942 and stayed there until the 
23rd January 1942. 


Do not mention the one at NORTH POIL it is irrelevant -- 
just the one at S SHUI PO. 


I cannot remember the exact date, but in e summer, two 
among them one woman -- were brought to the outer 
part of the camp entrance and there they were bound to a lead post. 
e could see them whilst sending working parties out and were passing 
y e gate. T t th 1 After about 
three days they disappeared -- they were taken away or something, but 
i ently one was dead. 
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ә!дпѕ eq Аеш ji jo esn ıno/ yey} pue suonipuoo pue swa} 


yyBuAdoo оу 


I want you to tell the Court just ere the post they 
were tied to was with relation to the gate -- was it 
opposite the street, or what? 


Court 


from the Camp on one occasion. 


OR: You saw sentries fro beating them 
up? 
Yese 


sea? 


he Chinese woman was shot on the 
at side of the camp was she? 
The side opposite LICHIKO 


What direction is that? 
Opposite LICHIKOK -- I do not know + 
but the side looking towards LI LOK 


(qns peiddns si Adoo siu) yey) ejou eseoejd 


чәлмб si uoneuuojur Jeuun 4 'Suoi 


I do not know where Li ГОК is -- will you please give the 


direction? 
I can bring you a map and you can see it -- I do not kuow whether 


it is north or west or where. 


ua Ə} 


UD pue SU} ,ѕәліцолу |EUOHEN eui o 


Z you mentioned two sides -- North and West 
ta would like to know on which of these two sides 


was the Chinese woman shot -- was it the north side or 


1а ZLOL/ SEZ OM 


иод pue swa, paso 


he west side? 


North side. 


1easiness among the guards because 


You said that there was some v 
EEN who was 59 years old on 


these guards bea 
ebruary 1943, at do you mean by 'unensiness'. 


1eyeo| ‚вәл!цәлу JeuoneN Jo Ajddns jo su 


3uBuÁdoo oj joeíqns eq Аеш yi o esn зпо/ yey} pue su: 


then 


сэ 
сэ 
Я 
^u 


they became uneasy. 


return to your hut? Reu 
had to r 1 ny hut Sw c t Japanese Cang fice F'"sr 
Oui to see what 


ituated -- was 


oor == it was the ground 
side when you enter the cem 


said that some water was poured on POWs, 
fice or wes it done later? 
Whilst they were beaten u ч ө concrete square be. 
office = a man collapsed so water was brought over there аш 
over him. 


No further questions. 


About the running test, that took place on the 28 
chat time was a Canadian doctor present? 
was no Canadian doctor there that I can rememb 


Canadians were separated. 


UOD pue suije |, pesojoue ey) ur ueAB si uoneuuojul Jeuun 4 'suonouisei 
puoo pue swa} ,ѕәліцолу |euoneN eui oj joefqns pariddns si Adoo siu) yey) ejou esed 
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g test took place were n 
octor? 


- everybody was called out. 


everybody was с u me с those who could 


2 were called out -- r ho c t run left b ad? 


ay 
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їГІН255 FOR PROSSU 


STINS ООПТ к 
QUESTIONS WT (Cont e) 


you see STODDA there on 


ander in 


Апа he was? 
Col TOKUNAGA. 


COURT: Хг, Fujita, do you 
out of the questions a 
Но. 
Мг. Hasegawa, бо you 
out of the questions 


Ade 


Major Puddicombe, do 
arising out of the questions asked ! 


No sir. 


been a signal from ALFSZa today declaring January lst 
holiday -- the Court will not sit on January lst 1947. 


rt is adjourned until 1000 hours on Friday, the 
December 1946. 
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риоо pue swa} ,ѕәліцоу јеиоцем әці oj joefqns periddns si Adoo si 


JOYE] ,вәліцоу јеиоцеум Jo Ajddns jo su: 
ns әд Аеш } јо esn JNOA ey} pue sut 


WMT TT OTOP туду? а 
іб: 1 1 لا‎ UAI 


SAITO SHUNXICHI, Li 


Sgt. HARADA JOTARO, 


Jardine Matheson's § 


taco مط‎ REL 


— 


re ZASRETTIC. 


ATION 
A Acc 
ness 15 sworn is and questioned 
Court your f 
то. 


and your perm 
ТООН e And that you were 


іо ео ео е n 1 Ё Jjecem 


nere you were interned? 


г» then ARGYLL Camp and 
Indian Hospital camp and subsequently to SHA 


did you arrive at SHAM 
or July 1942. 


he Court what you kuow about the treatment of Chinese 
amp personnel? 


you tell 


civilians by the C 
In August 1942 I saw a sentry lead a little boy of about 12 years 
old towards the pier. He then went beyond my sight and I heard two 


shots fired. Later on the same sentry returned alone. 


Іа ZLOL/ SEZ OM 


How old was the boy approximately? 
About twelve years only. 
anc the sentry, what was he 

was just one of the sentr 


whose command would he be? 
the command of the Camp Commandant. 


"jeyeo| SOA|YOy јеиоцем Jo Aiddns jo ѕиоцриоо pue sue |, рәѕојоџә euj U! иәл!б si иоцешоуш ›әцип.] 'suonouseJ 
1ubuAdoo oj joefqns әд Аеш ү jo esn JNOA 18U) pue ѕиогіриоо pue SUE} ,SeA!UOIY jeuoneN әці oj joefqns periddns si Kdoo siu) jeu) ejou eseejd 


XA TS ATION 


situated? 


across on 


QW SSTIONS 


Will you tell the Court 
it the pier that was someti 


refer to -- was 
as the Bamboo 


Pier? 
Correct. 


Had you seen the nese boy before or have you any idea as to 
how he came to be in that Guard House? 
No, I had never seen him before. 


Had you seen any incident before you saw the boy which c 
given you an idea as to how he 


No. 


came to be in the hands of 


I would like to get this quit 
brought through the Caup t 
perimeter? 

Outside the fence along 


No further questions. 


afqns peiddns si Adoo 


Fujita, do you wish to ask any further questions? 
J P y J q 


хо, 


Hasegawa, do you wish to ask any further questions? 
Ho. 


Major Puddicombe, do you wish to ask any further questions? 
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поэ pue suu ,ѕәліцолу |EUOHEN eui оу 


PROSECUTOR: No, sire 
Witness may stand down. 


Sir, as the other witness has not arrived yet I will 
now read RANCE'S affidavits. 


Have you only three more live witnesses whom you wish 
to call including one from Japan? 


No, sir, there are five more witnesses includ 
amah and & lorry driver and one in Japan and 
шро. 


JOYES| ,ѕәліцоу јеиоцем Jo Ajddns jo su: 


эчбилдоэ oj joeíqns eq Аеш ү! jo esn jnoÁ jeu) pue sut 


Would you like to call Major ANDO today? 


I would like Major ANDO to appear last sir. 


Alright, duce kr. RAICE'S affidavits. 


PROSECUTOR s RANCE. All the copies 


ecor 


yourself? 


PROSECUTOR: 


spe 454 


&TIXXXITEXZSXYSRIKXSSXSNTION -- McA 


ur original oath? 


Yes sir. 


I now produce Summ pir 
RANCE, signed by him, sworn $e before Capt COLLISON, 
30th of July 1946. I recognise the signature of 
i r words, Arthur Wellsley PAICE. 


I recognis 
iellsley 


which you produced to the Court, he name of the deponent 
is not @uly filled in at the top? 


have seen that. 


three affidavits by Arthur Wellsley RANCZ are 
produced by the Prosecution, initialled by the President, 
and marked respectively @(4), R(4) ar 5(4). 
Rea "< «е 


COU Will you now read them in that order? 


1а ZLOL/ SEZ OM 


Sir, do you wish these to be read from here or may I 
now leave stand. 


PROSECUTO 
Mr. Fujita - do you wish to cross-examine the witness? 
egawa -- do you wish to cross-examine the witness? 


stand 


liste 
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listed as 


listed as 


my starting 
i at 


c Court 
t mentioned in you 


PROSSCUTOR: 
ecutor stops 
next witne 
WITNESS 
ІАТІОН IN 


Does POON KIT FONG require a Chinese interpreter -- 


can be sworn ia as interpreter. 
«c 


Ree 


ace 
Witness is sworn ie and oy the Prosecuting Officer: 
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1uBuAdoo oj joefqns eq Аеш ү jo esn 1noÁ yey} pue ѕиоџриоо pue swa} ,seAuoJy јеиоцем әш oi j2efqns perjddns si Adoo siuj jeu ejou eseajd 


TOKULAGA!: 


iu 2 


z house in ARGYLL STREET? 


ne year please? 
but it was 1944. 


Is that Chinese time or Europeen time? 


English date. 


1а ZLOL/ SEZ OM 


do not want to know about 1944 


you were 


18jeo| ‚вәл!цәлу jeuonew Jo Ajddns jo виориогу pue swa |, pesojoua әці ш UAG si uoneuuojul JAYHUN 'suonouiseJ 
3u6uAdoo oj }эә[дпѕ eq Аеш у jo esn JNOA yey} pue suonipuoo pue SUA) ,ѕәліцолу jeuoneN әці о} alqns periddns si Adoo Su} yey) ejou eseejd 


ne occasion 


boarding 


you know who was d b very hard? 


believe it was the iu e was the only Ja! 


the drawing 


5 room, 


Where was Lt TANAKA? 
Please give me same time to think -- Lt TANAKA was not in the 
drawing room. 


еге was Lt TANAKA, do you know? 
Lt TANAKA was outside the door of the drawing 


What was he doing there? 
He was standing there to watch the beating up of the РОїз. 


How long did this 1 & up go on for -- how long were they in 


that room? 
Between half an hour and one 


How long did 
A few months 


that? 


ROAD? 
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ew British POWs were beaten i 
Officer in ARGYLL STREET. 


speaking of the same thing that you told u 


o or is this a different occasion? 


Yo 


On any other occasion did you see POWs at ARGYLL S 
Not on any other occasion. 


Can you say the 

drivers were at AR í a1 і you saw 
see them there and what year? 

I am not sure of the definite date. 


hat mth and what year? 
About August or § 


You went to work 

month in 1943 did 
R 

In 


How long did you work for before you went to AR 
About a year. 


чәлмб si иоцешуоуш Jeuun 4 `вио! 
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When you saw these POWs and the Chinese drivers what floor were they 
on? 
In the ound floor of the bosrding house. 


And how did you get at ground floor? 
Do you mean how did ret in there? 


w did anybody get in -- is there a door there or what? 
We could go in to the Ground Flaor by the main entrance or by the side 
entrance, 


иод pue SUA, рәѕојоџә euy 


How many floors were there in that house? 
It was a two-storied building. 


w did you get from the ground floor to the first floor? 


One must pass through the drawing room before going up to the first 
floor. 


Jo esn ıno/ yey) pue suo! 


How did you get up to the rst floor when you passed through 
drawing room? 
3y stairs goi to the first floor. 


JOYeS| ,ѕәліцоу JEUONEN уо Ajddns jo sui 
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Where were these stairs, were ey in the living room of which 
speak or е they somewhere else? 


ou 


Adjacent to the door of the drawing room. 

What was underneath the stairs? 

Underneath the stairs there was a passage leading to an air raid 
tunnel. 

Was that r ‹ it on 

floor? 

On the same 


basement 


e was a well? 
wall or some 


t rne atk 
underneath 


What do you mean by that, the s 

or the side entrance from the passage way at the side of the stairs? 
Side entrance to the ground floor but at the same time by this entrance 
we can ко down to the basement as well. 


When you are inside the house could you get under th tai -- have 
et outside to get der the stairs? 

We just could not get underneath these stairs whilst we were inside 

the house - we had to go outside house and come through the side 

entrance e 


yey} әуои әѕеәја 


nd the Chinese drivers were brought into the house 
they come in by the front entrance or the side entrance, do you 


the side 
room of the ground floor whic 
facing the wooden wall at the staircase. 


Did you see them before you left this house? 
I only saw them from the ! 


Т mu not asking y € J п tk or how you saw ther 
want to know if you saw them before they left the house? 
No sir. 
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nen you say you saw their backs where d you see their backs and when 
did you see their backs? 
It was about 6 pam. whils was coming down from the stairs and at 
they were just & to leave the boarding house. 


What did their clothes look like, what condition were they in? 
In very dirty khaki uniforms, but these uniforms were almost torn to 
pieces. 


las the cloth wet or dry, what was the cloth like? 
In khaki shirts and shorts. 


I want to know wi 
I am not sure, 


1uBuÁdoo oj 


ere as an amah ! 
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a circle 
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+h. 


In the morri 


What was on the floor then? 
Things were normal on the floor. 


At abouti € 1 day, im tely after they left the draw 
room of the 


floor after the POWs and the 


after 
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JO lajor PUDDICG € eei blood after 
the POWs left; she t floor normal 
before they got there u can expect her 


GOULI 2 


to say exactly 
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you see? 
hem while they were walking out and I could 
eculiar. 


he living room ] 1 the Court what you 
besides blood on the floor, i t all 
besides blood? 
blood, the tables and furniture were 
as а water bucket as well. 


dns si Adoo sių} yey) ejou eseejd 


s this water bucket 
There was no water in 


ем әц ој joe[qns 
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hat had it been used 
Well I could not tell j 
whether there was any 
Chant pp Acc 
Were thetr-reds on the floor or was 
The floor was & bare floor with wooden pl 


UOD pue SUE, рәѕојоџә eui ш иәлб si иорешоц JeuunJ 's 


Besides the blood what was there on the floor? 
I did not see anything -- there was one thing 
the bucket. 


peculiar anà this was 


ill you explain what you mean, why was this peculiar? 
Well just because a water bucket was not normally placed in the drawing 
room. 


Jo esn ıno/ yeu) pue sui 


No further questions, 
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Fron e door, what 11 this blood spot? 
The blood spot was r in the centre of the drawing room and it was 
about a little 


went into the room hom \ t feom the door did you enter? 
seven paces. 


When you saw this blood sp jid i pp gh somebody s 
on it or was it plain? 
seemed to me that iy hi ‹ blood. 


there were not 


room adjacent to er room or when one wi 
the living room must he pass through another room? 
Adjacent to the drawing room there was a kitchen. 


You said that you heard some screaming, from where did you hear 
this screaming? 
I was on the first floor at that ti 


4. п е first floor were you in? 
Ae I was sitti very near to the staircase. 


furgher questions. 


When you saw this spot of blood how far away from ot of blood 
were you? 
About six or ven paces from the blood 


urther questions. 


ber what time of the day, more or less, -- was it m 
noon, or evening when you first saw the РОйз and the drivers? 


It was in the afternoon but I just could not tell you exact houre 
No further questions. 
Mre Fujita are there any further questions you wish to ask? 
Ыг. Hasegawa, are there any further q tions you wish to ask? 
Noe 


еге any further questions you wish to 
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2nd January 1947. 


EXAMINATION IN 1 1 USED) Conte 


s morning I asked you about branch camps, SHUI PO Camp, 

TH POINT Camp, and ARGYLL STREET Camp, wnat relation have these 
camps with an official branch camp? 
At first the SHAM SHUI PO Camp, NORTH POINT camp and ARGYLL STREET 
camp were named branch camps Xx but according to regulations from 
War Department, because the camps in Hong Kong were in one area, 
therefore, these camps were not known officially as branch camps. 
Like I said before ese camps were under the supervision and 
command of the Camp Commandant e 
In the testimonies of various witmesses the word "Camp Commander" 
was used, could you explain the word "Camp Commander"? 
he man in charge of the camp was called the Camp Commandere 


What sort officers were posted as Camp Commanders of these Camps? 
Officers of the POW Camp such as Lieutenants, Captains and Military 
doctors -- these were attached to the camps e 


As Camp Commandant, what authority did you have over the Japanese 
who worked in the POW Camp and over the POWs, will you explain the 
two separately? 

Concerning the Japanese staff, guards, officers and N £.0's, under 


orders, were attached to the Camp. 


DEFENCE: Accused seems to have misunderstood the question, 


I did not ask you what the Japanese staff was made up of, I asked 
you what authority the Camp Commandant had over the-~staff? 

The staff and the guards were under my direct command -- they 

were direct subordinates. As these men were my direct subordinates 
I was directly in charge of supervising and instructing these men. 
Also, I had the authority to punish these men. About guarding, 
at first a special guard party was sent from a neighbouring unit. 


1а ZLOL/ SEZ OM 


These guards would come under th 

If there was a mistake on the pa: gus the Camp Commendan 

would inform e Commander of the u ich these guards 
omm ar t t t nished e 


acc 
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1uBuÁdoo oj alqns eq Аеш 


INATION Liv 


was o 
office rout 


ig, accordi t e occasion, 
hed to POW HQ sometimes the 


re was test 
explain that? 

he Officer in charge of General Affairs was : 
utante 


About these various sections, 

what sort of work they did? 
The General 
i the 


Would you ex 

I am stille ing 

Also this section was 
hese duties it would 

not interfere with the 


If you have finished explaining about the G 1 Affairs Se 
lease explain briefly about Int 


= 


I was just explaining about General Affai I 


explain about the Intendance Section. The Intendance Section 

dealt with money affsirs, that is, payments, purchase, payment of 
labour, and things that concerned money matters; clothing, rations, 
accommodation (furniture and things like that). General supplies 
and the distributing of these supplies. These were the sort of 
duties this Inten 1 


Then next will you explain about the Sanitary Section? 

The Japanese military doctor would be responsible for the diagnosis 
and treatment of all Japanese officers and mene Concerning the 
POWs, the POW Medical staff would be responsible for the treatment 
of POW patients and the Japanese military doctor would only super- 
vise and control this POW Medical staff. 


иод pue вшә |, рәѕојоџә әщ ui U8^!6 si uoneuuojur Jeuun J ‘SUO! 
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Section? 
The Intelligence Section was in charge of making documents; 
it was in charge of making and keeping all POW nominal rolls; 
also it was in charge of FOW correspor 
that were at because of their duties were attached to 
Information Sec 


19je9| вәл!цәлу јеиоцеум Jo Ajddns jo su 


Do you mean that 
worked in the same room, is that correct? 
That is correct. 


1uBuÁdoo о 


The heads of these various sections, what authority did they 
have? 
he senior officer, tnat is, the Offi hat was head of the 
section was responsible to the Camp Com thing 
concerned his section. 


any specisl si 
ons -- dealt with inder 


of Infor 


he heads of ese various that i eral Affairs, 
dance and Sanitary, di rity to decide 
any matter concerning their section independantly, according to 
the regulation? 
eaking cid no she authority to settle 
tters, but sometimes it was within their authority to decide 
matterse 


Do you know the various accused? 
do not understand the question? 


Are you acquainted with the Accused? 
I know them. 


What was the duty of Doctor SAITO 
He was in charge of Sanitary Affairs 
the Medical Officer. 


What duties did Lt (A have? 

First of all he was in charge of Information Section, later he 
became in charge of one of the camps, then later he was head of 
General Affairs Section. 


Ins si Ádoo sių} yey) ejou esee|d 


Phen about Sgt HARADA? 
I know him because he was working in the camp at HQse as my sub- 
ordinate, 


What were Sgt HARADA's main duties? 

He was attached to the POW Camp and sometimes he was an NCO at 
the camps or sometimes he was NCO at POW Наз. He worked under the 
orders of the officers. 


About interpreter TSUTADA, in what language was he an interpreter 
Interpreter TSUTADA was an inglish interpreter. 


Did you know whether Interpreter TSUTADA knew any other foreign 
language besides English? 

He was very Pluent in English but I do not know whether he Кп 
any other language. 


bid ZLOL/ SEZ OM 
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In one of the statements by a witness it was said that interpreter 
TSUTADA was also fluent in the German language, do you know anything 
about this? 

I absolutely doğ not believe that. 


esn 1поА ey} pue ѕиогіриоо pue SWE} ,ѕәліцоу jeuoneN eui oj j2eíqns рә 


Until when did Interpreter TSUTADA work at the POW Camp? 

I think it was 3lst August 1943 when he received an order to 
be transferred to the South. But at that time there was no 
shipping accommodation; therefore, it was about two months 
he left but during that time he was no more am of the 
Camp and as such he did not do any work at the Camp. 
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Where was the POW Hqse situated? 
It was situated at KWA HATSU DO, KOWLOON. (Accused n-ntions 
Chinese name for Наз») 
Fujita if he wou i he photograp 
t H(4) to Col T AGA to see if he recognise 
Magy of the witnesses say i t i ORF. 
-- is that t same name. 


ands Exhibit E(4) to Accused -- 


ifies Nos.6 and 


lained ab 


wey 
ION IN CHIS iAGA (ACCUSED) Cont. 


more in detail about these guards? 

About these suards, what sort of people were used as 

Guarding could be divided into two parts; the first part were 
guards wno were posted from a Japanese unit. This took place 
up till the 3lst October 1942. The second part concerned the 
Formosans who were conscripted in Formosa and instructed as 
suards. The first part, that is the Japanese guards, these 
were called the Guarding Detachment; they were responsible to 
the Caup Commandant in matters concerning the guarding of POWs 
and the second part, the Formosan guards, these were instructed 
at the camp to become Camp guards and as such they were my direct 
subordinates. erefore they were under my direct supervision 
and control. About the Japanese arding Detachment, this 
Detachment was sent by a Unit and these guards were under an 
officer from that unit. These guards were trained guards and 
were under the supervision of the officer. The Camp Com 

or sometimes an officer sent by the Camp Conm 

this officer and inform him of matters concerning guarding, and 
the guards would be instructed accordingly by 

There were cases when a P escaped because of neglect of duty 
by the guards and the Camp Commander, in such a case asked the 
unit to have the officer in charge of the ards and the guards 
concerned to be punished. There were such casese 


ешоуш Jeupn gy ‘$иоцошѕәЈ 


About the Formosan guards, in what way were these guards controlled? 
These guards were under my direct command and when they first 

came I asked Lt HARA to have them fully trained but the instructions 
to these guards were not sufficient and while they were on duty 
they were still training in matters of guarding. When these 
guards were on duty the Caup Commander or sometimes an officer 

sent by me would inspect the guards and if they found any mistake 
they would be corrected on the spote 


N әці о) joefqns perjddns si doo siu) yey) ejou eseajd 
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Like in the Hong Kong Camps which were scattered over a large 
area, were there guards specially attached to one cemp or how were 
they given their duty? 

For a place like the Hong Kong i there was an independant 
guard group but the other guards were all gathered at SHAM SHUI РО 
Camp and from there they were despatched to the various camps. 


риод pue sue, рәѕојоџә әці ui иәл!б Sı U 


About this Lt A whom you mentioned a while ago, was he in charge 
of instructing and supervising the guards? 

At first he was but later he became head of the 

and therefore he could not carry out his former 


еә| ,ѕәліцолу JeuoneN Jo Ajddns jo si 


stance, like the ficer's in ARGYLL 
that cam; 


our question j ї gu 


1u8uÁdoo o; yoo! 


I mean the Formosan 
Р se guards were 
Commander would be res; 
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record 


refer 


best to have 
not do muche 
Also, 
could 


About these deficiencies, concretely speaking, 
rove the matter 

When oppor rmitted, the Commander in charge of the Camp 
and myself went as often as possible to the guard 
them, ard offenders were punished. Also, among the guards there 
were same of good character and these were asked to lead mutually 
their comrades away from illegal acts. Also, the 

guard house often made mistakes and therefore 
increased so as to keep watch over them. 
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I forgot 


Lt TANAKA posted at the Camp? 


Sir, will you ask wni 


was this? 


еәј ,зәлцоу |BUONEN JO A\ddns jo su 
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e surrender how many 
ber were interned. 


surrender, whic 


utt 


AGA (ACCUSED) Со; 


number of people was 


Тиб POW p ous duties 
Camp, 


A 
WAT NESS 


AGSUSSB: That is correct. 
whom were these men appointed? 


The POW represe: i was appointed by 
the camps verious } e were 
POWs ensely 
ey were in charge of rations, clothing, 
r, physical exercises, entertsinment and 
ge of such tl Se 


цу гои әѕеәја 


were the orders of th o € dant passed on to the Р 
orders of ) Car t were passed thro 
ander in char p to the POW represer 
representative would then pass on these orders to the various, 
ple in charge. Concerning matters of importance, sometimes 

ve the order to the PCW representative. 
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As Camp Commandant, what was the policy you wished concerning 
the treatment of POWs? 
To explain this it would take some time, but I would like to do soe 


When I received the order to proceed to Hong Kong as C 

of the Hong Kong POW Camp, before I left I visited the ї 

the Tokyo Information Bureau, run by йаг Department. 

in the middle of January 1942. There were two important points; 
the first point was to treat the POWs in accordance with the 
International Law, that is, to treat them philantropically; 

they should not be ill-trested. About the Geneva Convention 
concerning the treatment of F » Japan has signed the Convention, 
but she did not ratify the Convention. It may be necessary 

to treat the POWs according to the special circumstances of Japan. 
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PROSECUT I am not quite sure whether these were tructions 
to the Accused or whether this was аф argument before 
he left Japan -- may I have this clarified. 


oye) ‚вәл!цәлу үеиоцем Jo Ajddns jo sut 


view in TOKYO? 


I am explaining to the Court what I was told at the 
meeting in TOKYO. 
Ru 


an 
Such matters were under sonsideration and as they were settled 
they will be passed on to you. This was the first point that 
was discussed with me. 


it was 
POWs esc 
the camp 


that I expressed was that the POWs should be treated according 
to the International Law -- humanely. The line of thought of the 
Japanese and that of various other countries conce ing POWs is 
quite differ foreign country -- America and 
England -- а РОЙ is sidered as an honorary position. In Japan 
to become a would be a disgrace and rather than be a POW it 
would be better to die. That is what I expressed. is is 
the most important point in the line of thought of a Japanese end 
other people, therefore, one must be very careful concerning this 
point. 


and taking part in the operation in Hong Kong and that meny of 
your comrades have been killed or wounded. Therefore, because 
of this it is very easy to understand that you should have a 
sense of hostility. As members of the staff tc work in a P 
camp you should not be so narrow-minded. This point you must 
bear in mind and do your work broadmindedly. In the Hong Kong 
operation, right after the end of the battle, a British soldier 
offered a drink to one of the Japanese soldiers is this not 
a beautiful story -- and, therefore, this spirit must be fully 
kept in mind and the work must be done very broadmindedly. 


Continuing, I told the staff that you have just been fighting 


8u) әјои әѕеәја 


TET 


The next point was about the living affairs of the POWs -- t! 

would be left in the hands of the POWs themselves, that is, a 

FOW representative would be appointed. As long as the keeping 

of discipline and the keeping of these orders, besides these 

things everything would be left in the hands of the POWs, there- 
fore, this must be kept in mind when on dutye And you should 
behave yourselves in a manner that would do honour to your country. 


The next point was that the POWs mi Ав 
instructed from higher aut POWs are allowed to escape, 
the Camp as a POW Camp would be valueless; therefore, you should 
do your best not to let POWs escape. 


14 ZLOL/ SEZ OM 


The last point; right after the battle there was a condition 
of confusion in the camp and many of the buildings in Hong Kong 
were looted by the Chinese; refore, to improve accommodation 
is a very important point. I also emphasized that there was 
confusion among the Japanese Army and it would be very difficult 
to receive material; therefore, I myself would do my best and 
you yourselves must do your best to improve the matter. 
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nd I carried out my duty until now. 
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COURT: The Court is adjourned until 1000 hours on 3 January 1947. 
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restrictions. Further information is given in the enclosed 


KAM INATION ) : AGA 
(ACCUSED) Cont. 
fA Cord чес eret e oC 1400 hours. 


cL 


is morning I asked you about the airfield working parties, who was 
actually responsible for the work? . 
The Governor General was responsible for this 
What relation had the Car 
Ап order was received from the Governor. General fixing the er of 
men that should be provided for the work; the РОЙ Camp, on the basis 
of Out the required number of men, 


What was ihe route and the method by which the 
ir work both from N I j Л О Camps. 
From NORTH POINT Camp they boarded 1 which came alongside 
and went directly to the airfield. As 
sometimes they were transported by lorries and very 
to the airfiel 


ding enrout 
SHUI PO C 
e POWs were transpor p, gua 
;amp would board t i 3 chem e to the air- 


e party returned i xact opposite would ha 
the boats, when a par I or by foot, 


ne unit who rolled the POWs on 3 spo! e work was the unit 
that engaged + POWs in e work. 


еге has been a testimony before the Court that using POWs or 
airfield was an illegal act and that the POWs made representatio 
to you -- have you ever heard of such a representation? 
There was such a representation. 


is representation, what steps did you take? 
eived the representation I went directly to the Governor 
informed them of the content 
ey told me that as the airfield 


considered as an illegal act and that 
the work. 


out on 
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Q^ 


men that 
this work? 
r was fro 


About І od of work? 
think the period of work was about two we 


you ever see 


AS Camp Comsand 
have the facil 
1e Scene 


I asked 


Course work, /was the period of tt 


work was 
done inside {асе Course, and 


rf to make i ardene 


[qns perddns si Adoo siu yey) ejou eseoejd 


Who ordered this work, do you know? 
This work was done in accordance with an order from the Governor 
General with the object of making a vegetable garden. 


What was the approximate number of men that were engaged in this 
work? 
As I remember it about 250 men. 


Do you remember the length of time the POWs were engaged? 
I think the work started at 8.30 a a. and ended at 4.30 p.m. 
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There is a testimony saying that the Accused, SAITO, was present 
at this work, do you know whether this is a fact or not? 
He was present at the work as a medical officer. 


Who actually decided which POWs would be sent out on the work? 
The unit which engaged the POWs would apply to the Governor 
stating the number of POWs required, and would sort out the 
they would be engaged in. Then an order would be issued by 
e POW Camp stating what unit would use the 
sort of work 
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POWs would be engaged in + 
uld be passed 
consulting icer, decide on which POWs would 
1 fixed it was not absolutely 
necessary to have the sent o to work; the 
r er would be flexible, consid e number of patients amongst 
t Governor 


3uBuÁdoo 0} joefq 


General, i 1 ossible to sen 
number of men Y Governor General's г 


-- Col TOKUNAGA (ACCUSED) Cont. 


jid you, Samp Commandant, actually observe the health 
of í t t! eared in & condition 
were unfit fo 


у there were some old men 
working party and 1 ig t would be w 


to car ut their work so I had it fixed so that they could be 
taken out from the working party. 


Do you know wheth } OWs were employed in the carrying of 
bombs? 
I do not know. 


You said that the tunnelling work was actually for +1 

making air raid shelters; were these air raid shelters intended 
for people or for something else? 

Some of the air raid shelters were intended to be used as store- 
houses for food stuff and some were intended to be used as air 
raid shelters for people. 


Was the work at HAPPY VALLEY Race Course ever 
It was consummated. 


If there is anything you wish to say about the supply of clothing 
to the working party, that is the working parties' clothes, then 
will you please do so. 

I do not understand your question. 


Is there anything you wish to say about the supply of clothes 

for the working parties? 

About clot VALLEY working party, I do not remember 
clearly. 


Generally speaking what was the situation regarding the supply of 
clothing to the working parties? 

Generally speaking there was a deficiency in working clothes but 
footgear was necessary for the work and, therefore, such were 
supplied. 


What was the situation with regard to the rations supplied to the 
working parties? 

As I explained before, the maximun was given in accordance with 
the regulation; besides s, when it was possible extras were 
given. In the case of Г VALLEY, extra potatoes and cakes were 
given. 


Was it within the scope of the authority of the Camp Comandant 
to engage POWs in work? 

It was permitted for the Camp Commandant to use РОїїз in working 
within the premises of the Camp. 


By that you mean working inside the premises of 
Yes, that is work engaged for the benefit of the POWs. 


When PONs were used in work outside of the premises 
whose authority must be first received, 

he permission of the supervisor, i.e. e 

permission must be received before the РОйз are employed. 


ist stated, did you base that statement on a legal 
a regulation or a law? 


Ss statement on the gulation set down by 


the matter of 


a e stati 


uoneuuojui Jeuun4 'suonoujsei 
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UOD pue sue) ,ѕәліцолу |euoneN 0U} 


1а ZLOL/ SEZ OM 


EXAMINATION SHIBF -- Col TOKUNACA (ACCU ) Conte 


ae 


ere a legal ground when you asked the POWs to make such an oath? 


uas 
s on the POW Treatuent Detailed Regulation. 


Yes there was -- I based t 


In that r lation it is stated that after the POWs are gathered, at 
the earliest opportunity, atstatement on oath saying that they would 
not escape must be taken. Continuing, the regulation said if POWs 
refuse to sign, such an oath, they would be considered to have the 
intention of escaping and as such special precautions must be takene 


Then will you now describe the actual circumstances in detail o 

how you had the POWs make this oath? 

First of all I had the Commander in charge of the various camps to 

ask the POW representatiws to have the POWs make an oath that they 

would not escape» But the POWs said that they could not make such 

an oath and strongly refused to make such an oath. Оп the other hand 

continually there were cases of POWs escaping. I received an order 

from the Chief of Staff and Governor General saying that some 

POWs have escaped; some are trying to escape and some have the in- 

tention to escape, therefore, in such cases, to prevent escapes, they 

should be shot. At that time I told j ;eneral BY, Senior 

POW, that this was the order and if ti L i not sign the oath 

this is what would happen; if that was alright with him. At that 

time Major General MALTBY said alright. Then he gathered all the POWs 
informed them of the s happened Xx some- 


gathered where was the place? 


Continue -- j 
owever, that was the case, but continually POWs successfully escaped 
without the knowledge of the Japanese units. On every occasion of 
such an escape the Chief of Staff or the Governor eneral wuld 
instruct me to have the canteen stopped or, if personal parcels 
were sent into the camp, to have these stopped as a means to pre vent 
escapese Before, there was no electrified barbed wire around the fence 
and there were a large number of escapes, and as the number of escapes 
increased, in accordance with an order issued by the Chief of Staff 
and the Gowrnor General, from a very shortage of supplies of material, 
and engaging some soldiers, an electrified barbed wire fence was 
established around the camp. When the installation of the electrified 
barbed wire fence was actually completed, and the next dey electricity 
was ready to be passed through the wire, on that i some POWs 
escaped. The circunst e that time, were that the Camp Comandant 
would be punished; he officer in charge of the guards would 
be punished. Because of these esc came to the conclusion 

t it was absolutely necessary to have POWs sign an oath that 
they would not escape, and also on and 


Staff 
оса 


Ju 
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әд Аеш 


had al 
rs would 1 
ought ough the offi 
the form, told them they 
signed rm 
selves. refore, it could not be 


uj jou әѕеәја 


em into signing 
so I sent a messenger to ti had 
TBY'S signed form. When I owed them Major General 
rm, they agreed and signed the formse I saw that 


it on smoothly. 


N 84) о) joefqns periddns si Adoo 


ary for me to have the members of the NORTH POINT 


Then it was necess 
instructed the Commander in charge of the 


Camp sign the form, so 1 
Camp, SAKAINO, and then went to the Camp e 


What instructions did you give to SAXAINO -- will you give these 
just briefly? 
‘The signing of the forms, I think, will go on smoothly, but if some 
refuse to sign the form, they 1 І ht of as having the 
intention of escaping and the permission of the Chief of Staff has 
already been received; therefore, if any POWs refuse to sign the 
foom, they should be sent to STANLEY Prison. " 
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Then after telling SAKAINO this I left the 
"TH POINT CAMP. 
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took about 
nt of Najor General } BY'S and I was 
that t 
t at the gathering parade ground? 
just near the parade grounds 
first seeing th 


Col FRED 
ignatures were taken 


HITE 


HITE 
time, because of 

+ of Major General j 
he statement 


es was 


ЕХАМІМАТІ ЈНІБЕ -- Col TOKUNAGA (ACCUSED) Cont. 


As for hospital in ۲ » I understood 
could not try to escape so I thought ther 
Signatures. 


after returning to Hqs» I heard that five or six men in SHAM SHUI РО 
Camp and one N £.0. in NORTH POINT camp refused to sign the oath. 
Then they were sent to STANLEY Prison. 


When did you take the signatures in 3 } AD Hospital? 

I myself did not go to the BOWEN ROAD Hospital but I ordered a medical 

officer there, ЅАЛАРА -- since the signatures had been taken in other 

places, so I ordered him to take the signatures at BOWEN ROAD. About 

one week later I found that there were two men who did not signe 

They were Major BOXER and a Naval Captain, I do not know his name. 

I thought there was no hurry in taking their signatures so I awaited 

their discharge from the hospital. Among 

STANLEY prison, after two or three days they signed the oath so they 

were sent back to their respective camps. Major BOXER and the Naval 

Captain were discharged from the hospital on the same date so I called 

then to my office. Then, at that time, I spoke directly to kajor 

BOXER. Major BO) had been in Japen for a long біло ан and aiherefore 

he understood about bhe Bushido that the Japanese Speak? and he could 

speak the Japanese language fluently. Because he could understand 

the Japanese language I told him about the Japanese spirit fully. 
Unc wig RCC 

Wet as Ahab that you told hin? 

Апа then he understood me fully and he willingly signede He signed 

willingly and also the Naval Captain signed and thus all the signatures 

were takene 


jeuuojur JAYHUN ‘suo! 
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There are two statements mentioning that you gathered the POWs in the 
parade ground and faced machine guns at them to have the POWs sign the 
‘oath, do you know anything about this fact? 

There was no such fact. 


Was it a fact about the machine guns? 
There were only two machine guns at SHAM SHUI PO Camp there was no 
such fact. They were not for that object and there was no such fact. 


What was the reason these POWs were sent to STANLEY Prison, I do not 
understand this clearly? 

In the regulations it is said that those who refused to sign were to 
be strictly controlled and guarded. There was not enough room in the 
camp to keep them under strict control so I was instructed that STANLEY 


prison could be used as a detention cell. 


Jejeo| „ѕәліцоу јеиоцем Jo Ajddns jo ѕиоцриод pue SUA], pesojoue Əy} ш UAAIB si 
efqns eq Аеш y jo esn jnoÁ jeu) pue ѕиоџриоо pue SUA} ,ѕөліцоу |eUONHeN OU) 


such instructions? 
The Chief of Staff gave me these instructions and he also gave the 
order to the authorities at STANLEY Prison. 


Do you remember Lieut ЗЕМАН who was a witness at this Court? 
Yos, I remember. 


How do you know him, is there any special reason why you remember hin? 
He was discharged from the hospital at the same time as Major BOXER, 
and he came to Наз» with Maj BOXER Those who refused to sign the 
and a Naval Captain but this lieutenant was present 
i were such activities 


spital and selling thew RX 
first e? i 


resencee 


433 
-- Col TOKUNAGA (ACCUSED) Con 


ləg he tumbled on to the wall. At that time I thought I should not 


have done such a thing so I stopped. I never gave him a special 


punishment; I sent him to i Camp. 

What happened to the signature of Lt WISMAN? 

As I said before all the signatures were taken in the hospital except 
Major BOXER and the Naval Captain. 


Qe In the testimony Jt WISAN said that he was sent to STANLEY Prison, 


do you know anything about this fact? 
A. There was no such fact. 


COURT: The Court is adjourned until 1000 hours on January 4th, 1947. 
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of the trial of Col TOKU 
IOSEI, TSUTADA ITSUO (Interpreter) and 
KONG on the 4th January 1947. 
ld at Jardine Matheson's East Point Godown 
Ae Се К wh - omertly „К Tooo 45 KCL 


EXAMINATION IN CHIEF -- Col TOKUNAGA (ACCUSED) Cont. 


COURT: Will you remind Accused that he is still bound by his original 
affirmation. 


Sir, before the examination continues, 


here and also certified copies which Major L 
im Cet ane, Uuniin ж 0-0,0 PIY) Ree 


has already proved the original. 


here both the original and tho 


8u) әјои әѕеәја 


to the Court and а со to Иг, 


ed true copies of the first, second and last pages of 
Exhibit P(4) are checked with those pages of Exhibit P(4) 
with the Court and are found to be correct. 
DEFENCE: 
Do you know a lieutenant b; 
I do not remember him, 


ем ay) о joefqns perddns si Adoo 


In the middle of October 1942, i it says that a POF 
ROBERTS and four others were injured at the airfield, do you know 
anything about this affair? 

I do not know the exact date but there was such а case. 


Major ‹ » in his statement, states that because ABBOTT protested on 
behalf of the injured P » he was beaten by some Japanese in fror 
Col TOKUNAGA, do you know anything about the facts of s case? 
There never was a case of a beating in my esence, therefore, there 
is no such fact, 
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1а ZLOL/ SEZ OM 


ipuoo pue вшшә} ,S@AIYOUY үгиоп 


There were testimonies before the Court saying that the interpreters 
and guards at the POW camp used violence against the POWs, do you know 
anything about the facts of this matter? 

As I just said there never was a beating in my preser і there may 
have been such cases in the Camp. 
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U & about BONEN 
testimony r i hat sometime in 
water at е 


the Governor 


the Court, Dre C ES, testified 
А 


ication r a horse to make se 


w 


that 
at do you know about the facts of 
at is not true, as I said yesterday, it wou e very difficult to 
borrow a boat from the unit and the unit would not always be willing to 
lend the boat. 


jitnesses have testified that hed Cross represe: 
to the Camp, is this a fact or not? 
They did. 


Also witnesses have testified that it was absolutely forbidden to 
communicate with the Red Cross representatives, is this a fact or not? 
That is right. 


Why were they prohibited to communicate with the representatives? 

It is the rule when a POW wished to communicate with a member of a 
foreign country, the permission of the Governor General must first be 
received. en application is made the exact procedure must be followed. 
Therefore, when a POW wished to communicate with s body, the exact 
procedure must be followed; and from all sides if this procedure was 

not followed it would have been best to prohibit a communication. 
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EXAMINATION IN CHIEF — Col TOKUNAGA (ACCUSED) 


Ae By that I mean it could not be thought that such a t 
here never was such & cases 


Punishment of many POWs because one has done something illegal, what 
do you think of this punishment in relation to the international law? 
As I understand international law, collective punishment by reduction 
in the rations is prohibited, but stopping of the canteen and parcels 
from outside, are not included in this, I do not think. As I said 
before the stopping of the canteen and parcels from the outside was 
in accordance with an order from the Chief of Staff and if such is 
violation of the international law I do not think I could do any 
about it. iex 

ре >ч же АШ 
A witness stated that an Attendenee Colonel and also a Medical Major 
visited the Camp, is this a fact or not? «au ae 
They came for the purpose of supervising en instructions from the 
Governor General. 


ещ әјои eseeld 


Next I wish to ask you about scape of some Canadians; 
to a statement of a witness, i middle of August 1942, 
Canadians escaped from the T OINT Camp, what can you say about 
this fact? 


That is true. 


parddns si Adoo 


Ree 
In what way did you become to know of these facts? 
It happened during the middle of August 1942; I do not remember the 
exact day, but it happened the day after a jyphoon. I do not remember 
exactly now whether it was from the gendarmesor from a shipping unit, 
but I received information that four foreigners that looked like POWs 
were picked up when they were about to drow and they were kept at the 
Gendarme Cell. 


Do you remember the names of the escapees? 
I do not remember the namese 
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After you received the information, as Сешр Commandant, what steps did 
you take? 

Just at that time there were some РОйз who escaped from the SHANSHUI 
PO Camp and the Camp Staff were doing their best to recapture these 
POWs. At first it was thought that these POWs were those who escaped 
from the SHAM SHUI PO Camp, but after examination it was found that 
they were escapees from the NORTH POINT Camp. At that time Lt. WADA 
was Commander in charge of the NORTH POINT Camp and he was ordered to 
carry out a strick examination of the men in his camp. 
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I wish to ask you what steps did you take against the four escapees? 
These four escapees were executed in accordance with an order of the 


Chief of Staff, Major General ARISUB. 
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It has been testified that before these four escapees were executed 
they were firstly “interrogated at the Hqse, was this a fact or not? 
These four POWs were interrogated e 


How long after they escaped was this interrogation carried out? 
I do not understand the question, 


After it was known that these four men attempted to escape, how long 
after this s the interrogation carried out? 

I do not remember clearly but at the least it must havê been three or 
four days after the attempted escape. : S was because every effort 
was being made to apprehend the Р who escaped from the 


Camp e 


terrogation carrie 
on the 3rd floor. 


Gog 


EXAM NATI N CI ( N ACCUSED) Conte 


4. А witness MAX KI » in this Court, testified that the interrogation 
took ,lace in + represented by photograph No.4 in Exhibit R(4) 
will you look at the Exhibit and tell if you recognise the photograph 
ог not? Exec „ tema 9 Кр “д, 
I think it was in the room ef photograph No 4 


Do you remember who was present at the interrogation? 

I remember clearly the then head of the General Affairs Section, 

Capt KURATA chiefly carried out the interrogation, and the interpreter 
was NIMORI» 


What relation did you have with this interrogation? 

This was the second time when РОЙ escapees were recaptured. 
time, that is at the time when the POW Camp was formed three 
POWs escaped and they were recaptured e 


My question is at the interrogation of these four recaptured 

escapees what relation did you have with the interrogation? 

I was informed that some Р he Hqse and I went to 
observe the aspect of the interrogatione As I do not know English it 
would not be much help for me to be at the interrogation so I just 
went and looked at the faces of the POWs and returned to my room, 
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Where was your room? 
The room as shown in photograph 4; the west room next after that room, 


By saying the west side it is very hard to understand, will you look 
at the photograph again and explain more fully? 

On the left side of the room in photograph 4, is a room, and my room 
was next to that room, 


You said that Capt KURATA and NIMORI were present at this interrogation, 
can you remember anybody else who was at this interrogation? 

I remember these two men because after the interrogation they came 

me and made a report, but if there was anybody else I do 

now. 
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Do you know the witness i 
I do. 


How did you come to know him? 
He was a mess boy. 


KEE SHING has testified that you sat in a sofa behind 
t is a fact or not 
ht have been there but I do not remember clearly now, 
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How long did this interrogation take, do you know? 
the interrogation took place before noone The 
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ack you said that the four escapees wer uted in accordance 
with an order from the Chief of Staff, will you in concretely the 
order which you received? 
The Chief of Staff said 'I understand' and then he said 
for them to be execu 
necessary to n, 80 
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When the Chief of Staff said at he understood he said 

that he was reprimanding me. And also when the Chief of St 

that it was not necessary, he said that with a feeling that 

escaped, the POW Camp would lose face and also the 

Supervisor of the POW Camp would lose face. After each occurrence of 

escapes, the f of Staff would reprimand and instruct me as a 

Camp Commandant. After the rst cases of escapes the Chief of Staff 

stop parcels from coming in 

use collecti we ishments; cut the rations, but І 
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1000 hourse 


í 


the trial of 


iv. n 1 n TSUTADA ITS 
TARO held at НО 1 the 6th January 


at Jardine Matheson's East Point 
ec (боо ә RCT. 


TOKUNAGA (ACCUSED 
11 you remind the Accused that he is still bound by his ori 
affirmation. 


Before I ask you about t і р І for gotten 
Fuı\TA. ask you about two points; those two 


ground a 


that of the Japanese side. 

out the roll call. the case of 
inside the huis and t persons in 
the roll call. 


o hut and take 


Was there & regulation stipulat what sort of POWs should be on the 

roll call parade? 

All POWs beside patients who could not walk, and because when the huts 

were left vacant during the roll call things would be lost, somebody 

was left in charge of the huts, so, beside the patients and those persons 
in charge of the hu all other POWs would be required to be on roll call. 


(qns peiddns si Adoo sių} jeu) ejou eseajd 


You have testified that if a POW wished to communicate with someone on the 
outside he must first receive permission; was there ever a case when 
such permission was granted to a POW? 

There were many such cases. For instance, if somebody in the family of 
a POW was very sick, there were many cases when the POW of such a family 
would be allowed to go to his home and visit the sick member of his 
family. Also, іп the case of settling any financial matters, i.e. 

if a POW's presence was necessary to settle any financial matters end 

if the РОЙ was not present such matters could not be settled, in such a 
case the POW was allowed to go home and settle the financial position. 
Also therewere cases where if a member of a family were to be sent hom 
on an exchange ship, ti to be repatriated on an exchange ship, the 
POW was allowed to inform his relations before they returned. 
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Next I will tum to Red Cross matters; first of all, will you explain 
what sort of parcels from outside were allowed to be sent into the Camp 
stating the parcels separately? 

Comfort articles from the International Red Cross; the local Hong Kong 
Red Cross Association; personal parcels sent in by relati locally; 
comfort articles sent from the Pope of Rome. 
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When were the International Red Cross parcels received? 

At one time, sometime in October 1942; st one time during the end of 
January 1945; and the Canadian Red Cross articles, which were addressed 
personally to the POWs, were received sometime at the beginning of 
February 1945. 


you remember on what ships these parcels were sent? 
first lot came on the KAMAKURA МА} the second lot, 
IA MARU and the third lot came оп the AWA MA 


essed Canadian 


tt 
EXA INAT ION ? UNAGA (ACCUSED) Conte 


А. I remember. Food stuffs and clothing came on the KAMAKURA МА 
o drugs came on that ship. The lot which came on the T А} 
consisted mostly of food rations. Also this lot included clothing, 
medicine, books, tobacco < recreational articles such as records 
and materials for staging plays. 


It mist have been necessary to have such icles unloaded from the 
ship, who was in charge of the unloading these articles from the 
ship? 
These articles were unloaded under the supervision of the ing 
Unite 


Was there any relation between this shipping unit end the H Xong 
POW Camp? 

This shipping unit was in charge of embarking, disembarking, loading 
and unloading; therefore, because of this the shipping unit's in- 
structions were necessarye 


Do you remember who actually did the unloading 
I did not see the ac 1 unloading myself but I heard that 
Shipping Unit used Chinese coolies in such work, 


Where and in what method were these unloaded articles received by 
the POW Carp? 
The Intendent Officer, KATO, was in charge of such POW Relief matters. 
This In€endent Officer, KATO, went and saw the Officer-in-Charge of 
cargo of the Shipping Unit and he, with this officer-in-charge, 
compared the invoice and received the articles. 

' 
Do you know th» actual method by which this Intendent Officer, KATO, 
and the Officer-in-Charge of Cargo compared the articles with the 
invoice? 
I did not inspect the spot so I do not know the actual method by 
which the articles were taken over. Later, according to a report 
wnich I received, two boxes containing articles were short in the 
case of the TEIA MAW when the articles were compared : 1 the 
invoice. A representation was sent to the Shipping Unit but nothing 
could be done and this situation was informed to the РОйз and their 
understanding was received. 
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u said that two boxes were missing; do 
and the size of the boxes? 
I do. The boxes were about 20 cms. x $0 cns. x 80 cms. -- rectangular 
boxes. ese b s contained r ons and because the rations were 
in a bag I knew that the boxes contained rations. 


Jo әѕп nof yey} pue suor 


(qns әд Aew 


E 
E 
а 
2 
а 
2 

5 

Ei 

< 
2 
z 
F1 
5 
5 
z 
> 
8 
= 
z 
$ 
е 
= 
ES 
2 


When you received the International Red Cross articles did you 

in touch with the local representative of the Red Cross? 

When the first lot came on the EMAKURA MARU, I did not communicate 

with the local representative. This lot came suddenly and I did not 

have time to get in touch with the local representative and as I 

now think about it, it seems strange. In the case of the TEIA МА} 

the date of arrival was known before hand and at that time the local 

representative cam my place and said that he wanted to watch t 

unlosding and also take р r I tol e representative that 
p would enter a mil з rt, and that such a port 

refore, he would not be permitted 
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the internees that were k 

regard to the distri n Par 
and the articles were divided, 


&odown in GUN CLUB 


Eow were the god 


you mow 


ul U^! si uoneuuojur ›әцип “su! 


UOD pue SUE, рәѕојоџә aL 
ipuoo pue swa} 8әл!цәлу |EUONEN 9U} 


3 
a 
е 
o 
е 

5 

x. 

< 
а. 
z 
2 
o 
3 
m 
f 
3 
= 
= 
E] 
а 


әш 


ns parjddns si Adoo si 


3 
a 
v 
2 
a 
= 
2 

< 
5] 
= 
c 
a 
о 
Q 


iqns әд Аеш 


1uBuÁdoo oj 


1а ZLOL/ SEZ OM 


сэ 
сэ 
£ 
08 


do not rem clearly ! he doors were d but guards were 
and if these guards did their duty sufficiently I do not think 
would have been any worry about robbery. 


rcels, distributed. ha i already about the medicines; 
esides the medicines and the personally addressed parcels, the rena 
ing parcels, how were they distributed? 
The distribution of Relief Articles was | the Intendent Office 
IATO; therefore, I ordered this Intenden distribute the 
articles, 


Have you any knowledge of how ntendent сег XATO took t 
out of the godowns i how he distributed tl t POWs? 

I do not positively know. 

Now, i sh to ask you ab 

were these locally sent in 

Usuatlyonce a wee} ese par 

cases besides this one time 


t do you mean by special cases? 
that I mean such times as 


ere were these locally sent in parcels received? 
These locally sent in parcels were received next to the gateway of each 
camp. There was no place et ARGYLL STREET Camp, therefore, the locally 
sent in articles intended for the ARG GYLL STREET Camp were received at 
the Hgse 


Were these locally sent in articles limited in some way? 
There was a limitation on these parcels. 
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t sort of limitation was there? 
Foodstuffs which were thought to be detrimental to the health of the 
POWs, tobacco, and thing that were suspected of secret communication. 


What was the actual method in receiving these parcels? 

A printed form was ¢ 1 to t ende ich stated the name, nationality 

and address of the sender and also included the name of the receiver; 

the contents that were to be sent and the number. The Commander in 

charge of the Camp would gather all the interpreters that were available 

and have them compare the articles with this printed form and after this 
nished, e articles would be received. 
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1f a prohibited article was found in a locally sent in parcel what 

ned to this prohibited article? 
The name of the prohibited article would be scratched off from the 
rinted form ami the signature of the sender would be attached to the 
place where the article was scratched out. Frequently eggs were sent; 
sometimes the eggs would break on the way and therefore the number would 
not tally with the number the printed form; in such cases also the 
printed form would be altered. 
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the prohibited articles? 

would be prepared end if for stance A brought in 
bag would be numbered AI and the articles which t 
in would be put into this bag numbered AI. 


know, for instance, 
parcels, what ! 
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EXAM IKAT SMIEF JKUN AGA (ACCUSED) Cont. 


cles were put into a bag, then what 
these articles were dist ted to 
the inspection of sent in parcels was finished, a POW work 
would come and take the articles and the POW representative, 
прагед the parcel form with the conter » in the presence 
of the receiver, he would hand the articles to the receiver. 


You also stated that some parcels were sent by the local international 
led Cross, what sort of parcels were sent? 

Things that were sent by the Hong Kong Red Cross were mostly rice bran, 
soya bean sauce and sugar and eggs and tomatoes were sent to the 
hospital, s for eggs, as I remember it, only once or twice these 
were sent, 

iow were these articles received and what was the method in which 

they were kept? 

.First of all the local representative would say that he would like t 
send a certain number of articles and he would ask what would be xx 
the most convenient time to have the articles sent. The POW Camp would 
fix the time and day when it would be convenient to have the articles 
brought in and in most of the cases the tendent Officer, EATO, with 
the help of the Cammander in charge of the Camp, would compare the 
articles and receive them. I forgot to add that in the case of 
locally sent in articles, and when the Hong Kong Red Cross sent in 
articles, the Camp Commandant did his best to be present on those 
occasions e 
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Does he mean himself when he says Camp Commandant or 
does he mean the Commandant of the Camp like S 10? 


Mr FUJITA will you ask Accused if he meant himself 
when he said Camp Commandant or did he mean one of the 
Camp Commanders were present? 


The Commander in Charge of the Camp would always be 
present on those occasions and the Camp Commandant would 
do his best to be also there on those occasions. 


After receiving articles from the Local Red Cross and until they 
were actually distributed to the POWs what was the method in which 
they were kept? 

They were immediately distributed to the POjise 


ѕәліцоуу JEUONeN Jo Ajddns jo ѕиоціриоо pue swa |, рәѕојоиә әц ui иәлб s 


efqns eq Аеш ү! o esn jnoÁ jeu) pue ѕиоџриоо pue SUB} ,ѕәліцоу јеиоцем әш 


May I make a correction in my interpretation I 
parcels from the Pope of e was sent. The Accused 
said money was sent by t ope of Rome, 
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What happened to this money that wes sent by the Pope of Rome? 
The amount sent was about 1000 Yen and this was sent twice, as I 
remember ít. 


Do you m t each occasion 1000 Yen was sent o 
total wa 
was 1000 Y 


for 
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and it was spent in the Canteen. 
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1 Officer КАТО was respons 
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How were the prices of the article 
The prices of the articles whi dh 
fixed like this: 
representatives and 
price and y sold 
Staff would only hand 
was decided by the РО 
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Q- Was there a Japanese interpreter by the name of 
А. Yes there was. 


4 hat sort of a person was 
had relations with ious circle and he was a 


anything in connecti 
the Press. 


Nothing has been said yet sn d unless i iini 
wnich requires to be Bine pq o Press I do not 
ink it is material -- I do not know myself what М 


Fujita is leading to, but let Defence carry on with his 


questionsand then we shall see what the point in question 
ise 
NCE: 
statement it was stated that this WATANABE was punished because 
he was suspected of stealing Red Cross supplies, do you know any 
about this? 
No, there was no such fact. 
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There was a civilian attached to the Army by the name of ABE at Éqs., 
is that correct? 
Yes there wase 
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Until when was he stationed at the Camp? 
I do not remember exactly but I think he was there until Karch 1944. 
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now what happ to him after he left Camp? 
es, I know -- he was a Contractor to the Governor General's Office 
and he supplied various commodities, and he was in 


1uBuÁAdoo 0} 19 


RT Can you have that explained a little more clearly; 
does Accused mean after ABE left Eqs. he became 

a Contractor. you ask Accused if that is what 

he means? 


ENCE: 
Was ere an 
Yes there was. 


TOKUNAGA (ACCUSED) Cont. 


here is a testimony in this Court stating that ABE made a 

something illegal with the Red Cross supplies, do you know 

ng about this fact? 
І do not know. 

RA 

There is a testimony stating that at the SHAMSEUI PO Camp fowls and pigs 
were kept, is that true or not? 
Yes it is true. 


What happened to the eggs which were produced? 
The majority of those eggs were distributed to the patients and the 
remaining part of those eggs were sold in the Canteen. 


Red Cross supplies were brought and kept in the Chinese houses just 
in front of the SH I PO Camp addressed to the Canadian soldiers, 
what have you to say about this? 


There is a testimony in this Court stating that you were seen when 


ey} 9jou esea|d 


Sir, I think there is a mistake here -- I th 

evidence was that they were kept in the guard 

not in the Chinese houses. In one evidence it was 

alleged that TANAKA lived in a house close to 

However, I think it was Mr. FALL's evidence which mentioned 
having seen the Canadian parcels in the guard room 
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If you refer to ir. HALL'S evidence, page 358 of the 
proceedings, it reads as follows: "Q. What have you 
behind the ablution rooms? A. An empty space and to 

the north side of it was what we called bath house. 

Q. What was this bath house used for? А. The Japanese 
military etc. еіс, ... » There were tro other rooms 
or rather Chinese tenement houses attached to these bath 
houses and they were used from time to time for storage 
of Red Cross parcels that were taken to camp before they 
were distributed. 


I think s clarifies the doubt, 
Will you ask the question againg Mr. FUJITA? 


There is a testimony stating that you were seen when you brought out 
the Red Cross supplies addressed to the Canadian soldiers which were 
kept in the former Chinese houses just in front of the SIAM SHUI РО 
Camp, can you say anything about this matter? 
As to this fact, I have taken out some parcels. I brought out some 
parcels with the intention of taking tt to persons who were released 
from the internment camp to the Hong Kong city. Ву that I mean the 
persons who were released from STANLEY prison to Hong Kong city. I 
asked the Red Cross representative, Mr. ZINDEL, to find out the address 
of the person who was released in the city. And there were some other 
parcels addressed to persons who were interned in STANLEY Prison, 
so I took these out to have them sent to STANISY Prison. In that 
testimony it states that parcels were taken out by the Japanese 
bitrarily, but that was done in the presence of the POW representative. 


5 
E] 
E] 
2 
T 
& 
Б 
E] 
zi 
9 
i 
B 
E] 
LÀ 

2 
< 
$ 
S 
= 
5 
а 
е 
E] 
F3 
© 
А 
$ 
& 
g 
3 
а 
2 
E] 
a 
o 
o 
$ 
& 
5 
3 
a 
в 
P 
2 

5 

= 

= 
в 
2 
2 
o 
3 
= 
> 


yyBuAdoo оу 


a testimony it was said that during the Japanese occ 
Red Cross supplies and cigarettes were sold in 
u say KER an I 


some were sold 


It is also stated that empty cans of F 
behind the Наз. building, what cen 
i ything about this. 


uss 


GA (ACCUSED) Cont. 


goods бопе, Do you know anything about this? 

When the TEIA MARU and the AWA MARU brought supplies, before the actual 
unloading was done, considerable amount of the articles were 

the coolies, and those goods were being sold in the city and 

the Gendarmerie to try and have the goods re-collected. Apart 

this some more Red Cross supplies and other things were sold through the 
hands of the guards at the Camp by the POWs. These goods found their 
way into the market. At the Officer's canteen also these goods were 
being sold and I think the goods found their way into the market in 


this manner at that time. 


I do not understand, you say at the Officer's Centeen such goods were 

being sold and those goods found their way to the market, what do you 

mesn by that? 

I mean to say those goods were иш sold through the hands of the guardse 

By saying that I mean, at that time, officers were eager to have money 
use the prices of the various articles became higher, they had 
money to the outside to receive locally sent in parcels. 

fore they had to have money and also the officers wani d to have tobacco, 

but tobacco was very short so they had to buy tobacco through the hands 

of guardse That was the reason why these articles foun 


the markete 


And also there is a testimony saying that considerable amount of tinned 
goods marked 'Red Cross' were seen in the residence of Col TOKUNAGA, 
can you say anything about this? 

Yes, there were some, but not a considerable amount. 


How did these tinned goods come to your home? 

Those goods were presented by the POW representative to mee I think 
they made a mistake when they said tinned foode A large quantity 

of tinned food was distributed by the Governor General's Office to пе 
as Red Cross tinned food. 


hat was the reason why these tinned goods were distributed to you by 


the Governor General? 
I asked them what sort of goods were there and they showed me same of 


the articles and gave them to me. 


Іа ZLOL/ SEZ OM 


DEFENCE; І have completed questioning on the subject of Red Cross 
supplies. 


Court is adjourned until 1415 hours. 
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answered your 
OKUX 4 


Th 
U 
There 


Qe ms su i li ily 1 
À. s i and these were cooked. 
"T 
you were 
А. I was i + S c Commandant, I 
was a child ł t I am quite thin 


1945. fore 
9th September 


jeu) 90U Seld 


TEE] 


messes have stated t Guards ill-treat 
Chinese in the Camps. can you say about this? 
About this matter I d t know anything at all. I have my doubts 
£uards are there for the purpose 
bring in 
SHUI PO Camp 
is sitwated some distance cannot be 
thought that the g t 
General 
gripped and that it must 
be endeavoured to understand the spirit of the local Chinese eople. 
The policy of the Governor General was to treat the Chinese better than 
the POWs. Therefore, it could not be ti Ought that it was a fact that 
guards illtreated the Chinese. I regret deeply that such things were 
said about the guards. 
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Just a while back you said that at АЫ SHUI РО Camp it was quite 

some distance from where the guards s &yed to the road, how much was 
this distance? REL 
About 200 meters. Before reaching the road there was a gendarmerie 

and on the other side there were some farm fields. 


the the road from main road 
itted by everybody to 
the genda 28 2 turne and if 
did not have the intention oi^c 
see the Camp from the main road. T 
at the corner of the bend and those who 
Gendarmerie would go into the Gendarmerie from that corner end from 
that corner onwards there were vacant fields, therefore, the road 
was not much used. Also I wish to add that in 
assed outside o 
he outside of the fence 


,SOAIUOIY јеиоцем Jo Ajddns jo su 


1ubuÁdoo ој joefqns eq Аеш yi јо esn jnoÁ jeu) pue su 


+ 


answered the qu 
ether people were allowed t 


hat tho beach ran 
and north side of the Cm s a fact or not 
It was a fact. 


outside of 

boundary the camp was s? 
Both the west and north boundaries; is because on both of t 
boundaries there was a stone wall and right on top of the stone wall 
barbed wire entanglements were placed. 


Lat was the location ж 


Camp ate 


or ggite a dist ahead of him. 


what way could he see for quite a distance? 
The road from the main gate was about 30 to 40 meters in width and the 
gendarmerie was on the east side of this road, and a guard was posted 
the west side of t road; t e, he could see for 200 meters 
o the gendarmerie and also he could see until the main road. 


way was the eastern boundary defined? 

е boundary was made up of fields; the other part was 
taken up by a М.Т. (Motor Transport) Company. 
From this eastern boundary until the main road where pedestraams 
were permitted, what was the distance? 
About 150 meters to 200 meters from the boundary there were 
fields and a lot of unused broken down houses; the closest poi 
was about 300 meters. 


About the beach, what would h en to the beach in relation with the 
tides -- high tide and low tide? 

At low tide, at the north part, the tide would ebb for about three- 
quarters. 
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I cannot understand what you mean by threequarters -- what was the 

distance from the stone wall to the water at low tide? 

The north part gradually slopes down towards the west; because of 

this the eastern side is higt the water would gradually ebb out from 
he wagka eastern side - remaining on the western side. 


JO esn JNOA yey) pue sut 


What happened to the western side at low tide? What happened to 
the western beach when the tide ebbed? 
Water remained there. 


18jje9| SƏY jeuorewN јо Ajddns jo suo! 


any witnesses have used the word 'bamboo pier! where was t 
situated? 
I do not mow. 


You have testified before this Court that you took over duties at noon 


his difference? 
I wes asked +1 i in Hong Kong, 
i ong X 1 h of January 1942. 
1 uary 1942. 
b 


R 


O HR et o 


51 


Col TOKUXAGA 


efore you signed the 

. 

do not understani English, th nterpreter told me 
about the contents and igne € idavit but this is 
what I remember -- fol n h ened at that tim 


wered 
the 24th 


A while back you wished to 

of the higher authorities concerning F at that 

yor asked you to give your explanation later, 

that explana ion? 

As I hear it h ч Jf the Hong 

members of POW Camps elsewhere have been broug ht 

express here the reason why the various mps have found it har 
in treating the POWs. The first reason was that Japan was finding it 
a bitter battle against the British and Americans. The second reason, 
the general line of thought of a Japanese c erning FOWS is quite 
different from the line of thought of an American and a European. 
About the difference in the line of thought between western people 
and that of the Japanese, I explained here in Court what I told the 
POWs at the when I took over Bond at the 

о a Japanese, not only m 

would thi it better t to beoe a 

was гоз ht t gehen 
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bj anese Army 


tried to 
Japan to 


his i ection 
rly treated in the 
2 the Japanese Army could such ideal tre it ound? Such treatment 
is too good for E POW. This officer st it was necessary to 
because of t i 
ital closed. 


ive my explanetio 


lly 
у 


ROSA were used by the i ) fà here not much 
fruit on the market. Although a . ship had à arrive FORMOSA, no fruit 
vas on the market. This seemed strange, so the ОЕР се of the 

rnor General's Office investigated the 
investigation found out that the j p 1 ad Stributed the 
ruit to the Because of this the Governor General's Intendent 
Officer said that by doing such e thing it was too extravagant for a POW 
and the Intendent Officer, КАТО, was reprimended very severely 
the fruit. 


Once or twice a month the various 1 units in Hong Kong would be 
called to the Governor G nave а conferences At these 
conferences heads of the other SORE ths POW Camp a nuisance 
i they would make fun of the l Steff. In ancient 
who actually took part in i be , looked upon with 
honour, but those who did r 
lightly. Because the POW 
not willingly I iat Was нечае the Р 
ti hat lent the oats; when 
such help would not be 
le became worse and 
became much worsee 


Ws and the 
о their wor 
Go vernor General's 


laughed at. 


have arrived 
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UCD pue SUE} ,ѕәліцоу |BUONEN el 


Get 
-- Col TOKUKAGA (ACCUSED) Cont. 


have generally brought my Examination- 

Col TOKUNAGA to a close but there may be a few r 

have forgotten and I would like to leave my case open until 

tomorrow so that if there are any points further that I would 
like to ask witness I shell be able to do so. 


The prosecutor applies for the Court tc sit an hour later 
on 7th January 1947, Pew T^^ Ree 


The Court is adjourned until 1100 hours on the 7th January 1947. 
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Gor 
1000 hburs. 


DAY'S proceedings of the trial of Col TOKUNAGA ISAO, Capt SAIT 
I, Lieut. TANAKA HITOSHI, TSUTADA ITSUO (Interpreter) and Sgt. 
ARO, Held at H KONG on the 7th January 1947. 


(Held at Jardine Matheson's East Po odom) « 


2 Cod rrr s) во ts RU 1 
EXAMINATION IN CHIEF -- Col TOKUNAGA (ACCUSED) Cont. 


Will you remind Accused that he is still bound by his original 
declaration. 


I wish to ask three points that I have forgotten. 
In kr. ZIXDEL'S report it is stated that oats intended for the IX 


fed to racecourse horses, is there anything yo i say about this? 
I do not remember anything about th 


цу jou eseajd 


At the Canteen were drugs sold? 
ko drugs were sold. 


Were drugs permitted in locally sent-in parcels? 
At the beginning drugs were not permitted in such 
in 1943 such drugs were allowed to be sent in. 


о 


joefqns parddns si Adoo SIU} 


the NORTH POINT Camp there were brothers named BERZENSKI, am one of 

brothers escaped, do you remember anybody by the name of BERZENSKI? 
I do not know anything about that but I heard that there was a brother 
of one of the escapees at the NORTH POINT Camp. 


| пәмб 6! uoneuuojul әцип ‘SU 


S testimony, has stated that he was interrogated by 
OkKUNAGA in connection with his brother's escape, do you know anything 
about this? 
I myself did not interrogate the Canadian escapees. Ina 
says that the interrogation was carried out the next day. 
that happened. 
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This ends my Examina 


COUR you wish to ask? 


uoa MN HASEGAWA 


he Court that on one occasion you lertook to 
itish Officer who spoke Japanese. would like 
SHIDO now. irst of all, 
a religious pl phy, code of morals? 
BUSHIDO is not a religion, or a 


jeyeo| ,ѕәліцоу [euo eN jo Ajddns jo suo} 
30 esn INOA ү 


uÁdoo 0} yoefqns eq Аеш 


very diff 
ning that 1 


"at is the 
the truth, t 
understand th 
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OSS EXAMINATION 


Was there anyt 
taken when undertaking 
do not understam the question 
this way == whi 
a solemn declarat 
do 


What I want to 


made based on 
On the basis of r 


Do you mean by at that you are 
conscience tells you to speak of 


jen you were 


nat consid 


io not know what they tho 


them yourself. 


an 
y's face in writ 
do not know. 
+ 


90r 


escape of four Canadian POWs from 


us 
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enswe 

be c 
falsehood in order to save face, but not 
sometimes to save face is somethi 


r 
onai 


Is it correct then to sa when you answered 
to you by your Counsel in is Court there тә; 
you saving face and not 

I said that my evi 

told a falsehood i 

Your question was 

in answer to the questions 

questions t | І 


Will you tell ea 

you did not hesitate i & 1 nt? 
Concernir 1 t he Japanese Government 
I said in Court, under oath, it was & falsehood, 

the questions about the report, put 1 

said very clearly that the report was false. 


Answer the question I put you this time -- Can the Court be assured 
that because you took this oath, as you call it, you have been telling 
the truth since the time you have been in the witness box -- is 

what your answers mean? 

Certainly so, 


Do you remember telling a story to Capt COLLISON on the 27th of 
April, on t basi i hen you made a solemn declaration to 
tell the truth, e whole truth and nothing but the truth, do you 


recall that? 
I remember giving a statement but I did not take an oa 


You made a solemn declaration, didn't you? 
I did not. 


you look 


Will you read to him the translation of 
: ۱ 
the very first paragraph in Exhibit W(3). 
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sentri 
of the se 
+ 


an 


How was the face of Camp in danger -- was it 

the POWs had actually tne sentries, and had made 

way across the street without being vered, was that where the los 

of face was? 

ecause fre: there were escapes i becau it w 1 down 
guards. 


escapees -- the men 
and you lost face? 
Frequently POWs escaped -- in 
by my Defence Counsel I have made this clear, and that 


The conclusion then is, as I gather from your rather ambiguous answer, 
that because the POWs passed your sentries, that they and you lost face; 
now will you please enswer that just by "yes" or "no"? 

Yese 


ånd you felt that by stating that the POWs had been shot before they 
actually got away, that your face and the sentries face would be saved, 
is that correct? 

I think by doing that I had saved face. 

Are you sure there was no other ingredient in this occurrence; no 
other detail in the occurrence that made it necessary to save the face 
of the sentries -- I want you to be sure about that. Is it only because 
they passed the sentries that you had to save face or was there any 
other reason whatsoever? 

I have explained time and again that I had been told about the in- 
efficiency of the guards and still frequently POWs escaped; therefore, 
at that time the guards did not carry out their duty efficiently. 


Now Colonel -- there are quite a good few questions and you will have 
to bear with me for quite a while so there is a you to 
impatient at all -- I want an answer to t! u 

I understand e 


Well, give me the answer to the question, 

thought, at that time, as a soldier -- although strict precauti 
were being taken, РОїз were continually escaping, and because of thi 
to help in taking future precautions; and also because of the many 
escapes it would be dishonourable for th: ards; therefore, I did 
what I did 


c 
bi 


Colonel, you 
I asked u i ү 
POWs i please answer 


I lo 1 эб ciency of the 


And 

wire then nor they would have 

any speech -- answer my question? 
at is true. 
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Now, do you rem 
Bureau in regard to BRANSON, BYRNE, CONNOLLY, STO 
I h a report. 


sn't it? 
e were you saving that time and for what 
In the same way as I made a report about the 
report so that it would not mrt anybody. 
Do you mean you were try to save the face 
those POWs had passed them, is that what you 
Will you please repeat the question. 
terpreter repeats the question. 
correct, 


Why were you saving face this time and whose face were you saving 
At that time it did not concern anything about savi 


Well, then, why did you send this false report? 
At that time I did not wish to trouble anybody so I made that report. 


ıs рәцадпѕ 51 doo 
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a big investigation, do you remember that? 
Do you mean to prevent a big investization? 


hat is what I sai 
Do you mean by that 


Skip what I mean by that, I want to kuow, wasn't hat 
I said something in that meaning. 
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Was that ¢ i igati by the Chief of 
somebody else? 

nk that there is a diser acy in what the Prose 
trying to ask from my answerse At that time I said 
trouble to anybody else. 


You didn't say to me, on one occasion, at you wanted to avoid a b 
investigation -- now, let's get thi t, didn't you say to me 
e that you wanted to avoid a big i tigation? 
t that time I said somethin iti > that in the fut 
it became a problem, it would not cause anybody any trouble. 
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you fear that yo going to cause the Chief of 
t W Information Bureau? 
ow what trouble 


What trouble d 
Staff when you mad his false 
Do you me ade that r 

cause the 


it would 
-- bui the execution w 
Chief of Staff end, tł 


you took no precsu 


act, did you? 
I took some steps. 


COURT; The Court is adjourned 


shi 
accordance with orders 
this report because it 


some inconvenience. 
which the Chief of Staff 


was no regulation governing 


POWs, laid down in 


until 1400 hours. 


o 
S 
a 
i 
c 
a 
> 
E] 
= 
S 
3 
2 
s 
E] 
= 
= 
= 
$ 
З 
5 
> 
$ 
o 
E] 
a 
S 
& 
$ 
a 
E 
2 
3 
а 
2 
3 
a 
o 
S 
E] 


зәреәј ,seAiuoiv jeuonew Jo Ajddns jo sui 


1u6uÁdoo oj joefqns 


әд Аеш } jo esn JNOA yey) pue suonipuoo pue SUA} ,вәліцоу јеиођем әці oj alqns periddns si doo sių} yey) ejou eseajd 


bid ZLOL/ SEZ OM 


Immente 
ournment; 


ad Jj 


WO 235 /1012 P1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 


restrictions. Further information is given in the enclosed ‘Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet. 


formation 


e ағ 


he 


was 


ive t 


departments. 
петер 


lease note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
Further information is given in the enclosed 'Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet 


РЕ 
с 
o 
Е 
) Ф 
43 
42 
n 


d 


і 


ect 
e truth, 


tha 
n 


lease note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 


restrictions. Further information is given in 


At no 


At 
c 


с 
S 


23 
u 


1 


y Ol 


ause 


beo: 


the enclosed 


uary, 


n 


Ja 


‘Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet. 


been a mist 


ions, Further information 


is given 


in 


the enclosed 


Terms and Conditions of supply of National Archives 


io 


quest 


my 


g 
o 
“ч 
42 
"n 


pos 


leaflet. 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 


restrictions. Further information is given in 


[ 
£ 
н 
© 
> 
р 
1 


the enclosed 


‘Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet. 


GOV 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed 'Terms and Conditions of supply of National Archives 


leaflet. 


219 


ts 


"Un es OF 


Ы 


traus- 


e 


Thi 


have 


to 


lator 


ce extracts 


au 


© 
[^ 
24 
o 

+ 


cer 


Please note tha 


TAGA 


x 


Have Col TOXU 


s copy is supplied subject to the National Archives' terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
ions. Further information is given in the enclosed 'Terms and Conditions of supply of National Archives' leafl 


Crimes Court. 
ents to Int 
est of my abilit 


umn 
be 


e 


Wer 
from 
inance 0.1182 


d 


1 Orc 


5 
о 
ands do 
О» 


пі to the 


nt 
ntn 


Arts degree 
ofr 
tly & 
iperia 
docume 


ter attached to Noe 


rt 
isoner of 
made a c 


er of 


is correc 


pret 
Mas 
cum 
the Pr 
have 


hese do 
e 


e 


rr 


nte 
а 
ther you 


at 


that from р 
t I translated ti 


3 
ha 


look 
ed t 
certify 
T 


11 you 


translate 


ions? 
acts from 


produce extract 
Treatment 
Wi ness fu 


BEFSEGH: CRER 
WITNESS ac 
ETERRA: I translated the 


to translate? 


DEFENCE Will you read t 
меа 55 Ri 
— Extracts from 

Regulatior 
pril 21st 19 
treatmont of 

follows: 

Detailed Prisoner of War Treats 


qns perddns sı Adoo si 


eter reads Articles I, I 


I now w. to present this document. 


translated but also that they are true extracts from 
the/Prisoners of Wer Treatment Regulation (The Minist 
of Wer Transmission No.29. April 21st 1943). 

Yes sire 


Do you certify that these extracts are not only correctly 


UO pue SUJ L, рәѕојоиә ƏY} ш UAAIB si uoneuuojur Jeuun 4 'SUO! 
1а ZLOL/ SEZ OM 


JPUOD pue ѕшџәј ,SeAluoJv |еиоцем 9U} oy 


Ыг, ЈІТА, there s з to be а slight altera 
one of the Articles -- the fourth Article -- v 
is a correction -- i$ this Article X or article 
the extract starts "Prisoners of War shall be allowed 
n necessary ." - is that Article 


WITNESS fa 


əd Prisoners of 
Regulation (i y Wae. mission ko. 
2lst 1943) are produced by 1 Articles І, 


ІІ X T Es » XXIV and XXV, are 


jeyeo| SOAIYoy јеиоцем Jo Ajddns jo sui 


and attached 


эчбилдоэ oi 


Prisoner of 


COURT: 
WITNESS «c. 


DEFENCE: 
WITNESS Aec 


e 


que 


ECUTOR: 


WITNESS 


я << 


these extracts that y in Court, 


they all taken fr 1 2 in y 


Th 


The extracts from 


ticl 


here is any definition in the regu 
this Garrison Commandant? 
ere is no definition of 
book. 


Garrison Commandant in the 


Look at article IV in Exhibit V(4) -- is there anything 
to show whether the Camp mentioned there is one unit or 
does it mean a whole area; what I mean is,say, for 
instance, in the Hong Kong area will it refer to three 
or four different POW Camps? 

In the book it is as I have translated it -- there is 
no definition of the POW Camp 


Return again for a minute to W( 
forth referred to as Chief Admi 
-- does the original 
Administrator of the POW Camp is the seme as 
cle III on 


dministrator, is 
(4) where i 


юк arrisera or Carrison 


UOD pue SUE), pesojoue ƏY} ui UAIG si uoneuuojur JƏYHNJ "suoi 


ipuoo pue Swa} ,ѕәліцолуу јеиоцем әці о; 


3 
а 
E 
а 
2 
5 
ki 
z 
БЫ 
z 
z 
5 
E 
a 
> 
3 
= 
z 
Н 
El 
> 
E 
2 


ец) ejou әѕеәја 


әд Аеш у jo әѕп JNOA yeu) pue sui 


1uBuAdoo o; yoo!q! 


1а ZLOL/ SEZ OM 


S3AIHONV TVNOLLVN JHL 


“1 


regulation 


migation of the amendment. 


-- is thet date, 


is it the 


witness FSS 


1а ZLOL/ SEZ OM 


COURT hat is the nam the 2 > k 
wrrness TC 
IP RRPRETER Collection 


COURT: Can you tell the Cou 


Regulations issued, does ii app 
Published by the POW Information 


3 

ES 
2 
S 

a 

a 
c 

E! 
> 
е 

x 
E] 
3 
2E 
= 
E] 
L2 
о 
= 
$ 
E] 
5 
= 
Ф 
o 
$ 
a 
о 
а 
2 
à 
4 
e 
3 
a 
o 
3 
a 
o 
9 
3 
а 
= 
з 
a 
Q 
2 
2 
5 
5, 
= 
Q 
z 
2 
El 
s 
> 
3 
= 
= 
$ 
= 
о 
= 
2 


wiregss << 


Does tnat appear 
It is written on 


1u8uAdoo oj joefqns әд Аеш ү! jo әѕп ıno/ yey} pue suomipuoo pue swa} ,Se^luoJy јеиоцем әці oj j2eqns periddns si Adoo sių} eu) ejou eseojd 


Sir, would you ask i 
available if it is to refer to it 


his book be mede availa 


r to it in the future? 


TOKUNAGA + 
acu 


event of a single 


»" 


are established аг would come under 


is not 
and he would no 


JEU} 9jou eseajd 


you will look at Article V on р 1 that the Camp 
Cor i the affairs o. m agree? 
It is not necessary for me to agree, it 


That is correct. 


ommand ant; 
rs in a РО 


1а ZLOL/ SEZ OM 


Camp? 

In accordance 

structions of G т ; th uty of 
admini sterin 


Did that include es 
the regulation 


SOAIYY JeuoneN Jo Áddns jo suonipuo? pue sue 1, рәвоүәиә ƏY} ui UAIG S| uoreuuojul Jeuun4 'suonouiseJ 


19188| 
1u6uAdoo oj }оә[дпѕ eq Аеш ji jo esn jno/ yeu} pue suonipuoo pue SUA} ,SeAluoJv іеиоцем eui о} joefqns parjddns si Adoo 


FUDDICQIBE (Cont). 


Sta 


: ied, 
as drawn? 


jeu) әјои asea|d 


That is correct. 


XI of the Regulation 
necessary sanitary equipment, clot 
iere, were laid dow 
correct? 


ag Kong, or wno 


the opinion of Dre SAITO. 


1а ZLOL/ SEZ OM 


Апа would it be e SATTO'S responsibility 
you made had been properly carried out? 

To see whether this was actually car i out was my 
Do I understand then that Dr. SAITO had no respousibili 
in respect of the hospital equipment? 

I did not say t! e had no responsibility at all, 


ax 


to me, and I would decide on that and see t 


3 
а 
т 
a 
> 
2 
= 
S 
3 
2 
E] 
E] 
a 
2 
= 
$ 
З 
5 
$ 
© 
e 
E] 
2 
о 
9 
E] 
a 
E 
= 
3 
а 
2 
3 
a 
о 
S 
3 
= 
o 
S 
a 
Q 
© 
£ 
5 
zB 
< 
S 
z 
2 
o 
El 
= 
f 
3 
= 
= 
8 
o 
Ф 
S: 
2 


with you, à 1 of course, 
of your medical won't have to 
That is correct, 


3uBuÁdoo oj joefqns әд Аеш y! o әѕп ıno/ yey) pue ѕиоцриоо pue swa} ,ѕөліцоу |eUOneN әці oj j2eíqns pariddns si doo sii 


us that another 
here, was 
Adjutant, or ай ‹ control 
the Court briefly w positio 
е branch camp 


4 $0 


ky a a? 1 
==- Col TOKUNAGA -- Major 


Just wnat did s: t 

rosters, such Ет 7 d duty at in hour; 
come off duty t 3 

This Officer : D for orders. actual orders 

Camp Commandant - is person would make plans and 

of orders would be by the Camp Commandant. 


He was, in other words, your staff officer, is that correct? 
Yes, something like that. 


When you say in your evidence, that POW Camps were under " your 
Supervision, you mean that you had overall control, do y 

understand that you were u I upervision terk General 
so you don't need to 

Yese 


You have spoken to us with r d 7 s regulations that were laid 
down for POWs and you ! d + o vernor General made 
tions, if you 
заб the General Officer Commanding 
decision laid down by the Minister of 
is rog ti it is seid 
General 0 


i BJOU әѕеә|а 


ә! 


War Minis 


S рәцадпѕ si doo 


Garrison Commandant could make 

conformed to the regulations laid down БУ inister of War? 

The question you put to me just now is a very difficult one to answer 
and actually I do not know. The Wa ster would stipulate various 
regulations concerning the POW Camp and in accordance with these regul- 
ations, the General Officer Comm 5 or the Garrison Commandant would 
make other regulationse This, what I have just said now, I t 
stipulated in the Detailed Treatment Reguletion. 


Will you indicate to the Court, as it is not indicated in Exhibit w(4), 
what sections in the regulation would outline the powers of the General 
Officer Carmanding or the Garrison Commander to make regulations. 

Page 10, Articles 21 and 27. 


UOD pue SWJ |, рәѕојоџә ƏY} ш иәл!б si uoneuuojul зәцуп 'suoi 
1а ZLOL/ SEZ OM 


иоо pue Swa} ,ѕәліцолуу јеиођем eui оу 


I wish to read this myself. 
Col TOKUNAGA reads the Japanese of Article XXI 


I think it is better to adjourn for inut 
TOSHIO translate the two Articles to which Col TOKUNAGA has 
referred. 
, 
е Court is adjourned for five minutes recesses Ue h RS 
The Court reassemble © «7. 5 rec 


5 
а 
а 
z 
2 

5 

2 

E 
2 
z 
& 
S 
S 
a 
> 
3 
= 
= 
$ 
е. 
a 
8 
= 


E 
а 
2 
3 
a 
3 
E 

= 
5 
е 
с 
А 
© 
9, 
3 
8 

2 
c 
8 
Ф 
e 

5 
Ej 
8 
o 
о 
8 

3 

* 

а 
= 


will you read the trans ion of the two art 


the name, heading and number. 


Article i: 


reported t 
formation 


jou eseojd 


gt I have 


ability. 


;WITAESS 
RC 


joefqns perddns si Ádoo SIU} je 


1а ZLOL/ SEZ OM 


that is, w r the local General Officer Commanding 
Had power to make regulstions. 
2“ 


ACCUSED: Wo uss; These two articles I remember clearly st 


3 
a 
тп 
= 
a 
=i 
= 
3 
S 
3 
= 
o 
S 
a 

©. 
= 
3 
E] 
5 
3 
8 
® 
$ 
o 
o 
а 
Ф 
a 
E! 
е 
3 
a 
o 
3 
a 
Q 
e 
3 


we may req 
t want to know wh 
regulations 10са11у 
a gcc 
ill you tell accused at 
1 I ointed out 1 
Prosecuting Officer; 
regulation 


JO esn ıno/ yeu) pue sui 


зәреәј ,seAuo1y jeuonew Jo Ajddns jo sui 
ns eq Аеш 


1uBuÁdoo oj 49% 


personnel in o Staff in an individual camp 


a't say such a 


One moment ago didn't you 
the orders of the Camp 
Yes, I dide 1 


I 
hese orders tk 


as 
Ex 
So 
28 
3 
ER 
Sa 
EI 
se 
25 
32 
E] 
ga 
За 
5 2 
5 
$ 
2а 
Ф 
оо 
sF 
$ 
22 
3® 
EI 
БЕ 
o 
a> 
o3 
22 
= 
ад 
EL: 
3g 
23 
So 
as 
a 
Qo 
go 
з 


1а ZLOL/ SEZ OM 


the beat 
orders, 
not? 


jeyeo| ,ѕәліцоуу јеиоцеум Jo ÁAjddns jo suoni 


эчбилдоэ oj joefqns eq Аеш yi jo esn jnoÁ yey) pue sut 


right. 


your iniendar 
and outli 
there were 


t fficer supervi 
the Intendan ( b ponsible, would you not? 
Of course -- 


tell the Court when fish was not locally 
begi of 1944. 


surrender e 


icine was purcha 
in 1943 -- will у 
ourt now v 
This was done by the Medical Office әре SAI 


әдпѕ perddns si Adoo siu) yey) ejou eseajd 


1а ZLOL/ SEZ OM 


Was it his sole responsibility to see that medicine 
Overall responsibility was with me, under me Dr. SA 


htly or wrongly given the impression in your evidence 
that th panese Medical Orderlie treated only Japanese icers and 
men, and that his responsibility ended there, insofar as POWs were 
concerned, th jonsibility for their treatment was with their own 
medical officers, who were also POWs, do you agree that that i 
ression you tried to convey? 
That is correct. 


UOO pue SUE, рәѕојоџә eu ui UAAIB si uoneuuoju Jeuun J 'suoi 


Will you look at Article XXIII, Exhibit 1(4) on page 12, does that 
mean ti the employment of POW medical staff is ted 
ly responsible for the tr 


ecessary it coulc 


erred that the Japa 


SOAIYDY jeuorew Jo A\ddns јо su 
әд Аеш ү jo әѕп JNOA yey) pue su 


he court is adjourne 


005025 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
ions. Further information is given іп the enclosed 'Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives' terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed ‘Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet. 


00502 


ы 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


lease note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed ‘Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet. 


4 
) 


с 
оаспе 


00508 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives' terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed 'Terms and Conditions of supply of National Archives' leaflet 


there 


ашк 


о 


це) 
d 


thin 


ome т 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed 'Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet. 


ce 


3 


vi 


E 


оет 


00530 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives' terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed 'Terms and Conditions of supply of National Archives' leaflet 


“ 
e 
v 


e 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed 'Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet. 


0053г 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed ‘Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet. 


00533 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives' terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 


restrictions. Further information is given in the enclosed ‘Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet. 


THIRTYSECOND DAY'S proceedings 
SAITO SHUNKICHI, Lieut TANAKA 
I O, held at 


CROSS-EXALIXATIOK 
Will you remind witness that 


Will you look at 
m can say What 
left-hand bottom corner are, 


Accused does not 


st to you t 


was an terpreter, 
o not know if that partic 
(A'S seal or note 


to transl 


you issue such regulations 
POW Information Bureau set 


Governor General, I made such r 


In the future you can skip the part 
Governor General made; 
lations which you madee 


I am 
regulations and the 
him to translate paragraph 
docur 


ng to read Articl 


Where has this doau 
T is 3 


issued them b 
I will 


ot 


t to you, sir, as evidence for 


Col TOKUNAGA ISAO, Capt 
A ITSUO (Interpreter) and 
he 9th January 1947. 


of the characters on the 
am what the document is? 


racterse 


about the regulations whic} 
just tell us the answer 


V, paragraph 2, of these 
and it to the interpreter and ask 
I will then submit the 

what it is worth. 


26 


regulations come from? 


acknowledged the 
your consideratio 


ә BY) ш UAAIB S| uoneunojur JUN J 'Suoi 


џоо pue swa}, peso 
puoo pue ѕшџәј ,ѕәліцоу јеиоцем 9ui о) 


Q 
a 
£ 
Š 
z 
= 
Q 
z 
E 
Ej 
3 
2 
> 
3 
= 
= 
$ 
е. 
3 
2 
2 


(qns peiddns si Adoo в!ц} yeu) ejou esee|d 


30 esn JNOA yeu) pue sui 


1uBuÁdoo oj alqns eq Aew 


1а ZLOL/ SEZ OM 


CROSS-EXA INAT 


war MESS EL 


WTAE ss ACC 
a بک‎ 


WITNESS RC 


wi7rSES$ Ac 


+17 


ТООХ AGA (ACCUSED) -= 1 


1G Tae сот 
Xxxkrxuriicu 


these instruc € assed on 
regulation 


April lst 1942," 


Does that mean that I made e regulations? I 
want to know if that means I made these regulations 
or not? 


includes. 


ys "Colonel ФО ШКА Sommander-in-Chief, Р 
i mg! at i 


nt is or where it comes 
seal of HASEGAWA is on the book but 
"hat sort of book he has translated 
or who this HASEGAWA was, 


There is an inte 
&t the moment, i 


uoneuuojul әцип 'suonoujseJ 
uoo pue SUB} ,вәл!цәлуу јеиоцем әці 0} alqns parjddns si Adoo siu) ey} ejou eseejd 


1а ZLOL/ SEZ OM 


© 
< 
® 
3 
3 
= 
о 
о 
E 
о 
o 
а 
o 
a 
i 
ә 
а 
@ 
o 
z 
a 
Q 
© 
3 


зәреәј ,seAiupJy jeuoneN Jo Ajddns jo sui 


1ubuÁdoo oj оә[дпѕ eq Аеш ji jo esn jnoÁ jeu} pue su 


Өт 
-= Col TOKUNAGA (ACCUSED) 


WITNESS ger 
Actes: 


appears 


Со wrnor 


the 
istrative 
dated April 1s 


COU р 
hand corner and 


wiTAESS Rev 


are only stamped on secret 


racters are not st 


PROSECT 
г اباد ل‎ ace 


wit NESS 


VAKE GSD: 


PROSECUTOR: 


WITHESS RCC 
AECUSED 


ne characters 
and also the seal 


+, a 
ywhere 


Will you tell the Cou 
referred to, or 
various occas 


is 


ui uoAB в) uoneuuojul Jeuyn 4 `виоцәщвәз 


a 
o 
E] 
о 
о 
& 
$ 
& 
3 
2 
3 
a 
m 
3 
a 
o 
© 
3 
2 
= 
3 
a 
Ө; 
2 
£ 
5 
э. 
< 
Q 
z 
E! 
o 
3 
2 
> 
3 
= 
= 
$ 
= 
Ф 
=: 
2 


El 
> 
3 
= 
= 
$ 
е 
5 
Е| 
а 
® 
E] 
a 
8 
8 
3 
& 
3 
a 
v 
3 
a 
Ei 
z 
5 
$ 
E 
E 
A 
$ 
2 
3 
8 
2 
= 
8 
e 

E 
$ 
в 
8 
о 
8 

3 

З 

E! 
E4 


z 
[e] 
M 
© 
a 
— 
oh 
o 
= 
ю 
v 
=ч 
-— 


THE NATIONAL ARCHIVES 


Ret.: WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be ject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed 'Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet 


jji 


or 


uns 


prese 
Ti 


e 


r 


hs, six mon 
rec 


ths 


co 


was th 


PaAUSVY ОЦ 


nd wh 


Апа 


11] 


neun 


ТОРОН AGA (ACCUSED) 


illed wi 


filled w 


would 


RD told us t there was a 
barbed wire, which ! 
1 ant to know 


that you orde 
you not i 
not think that 
They were not renewed -- ere 1 
in the whole hospital -- now are you going to tell us 
more than that despite the t P v əsses who have tes 
the contrary? 


ti 


there меге, 


‚1а ZLOL/ SEZ OM 


Ipuoo pue SUB} ,SeAIuoJy јеиоцем әці oj joefqns pariddns si Adoo siu) yeu) ejou eseajg 


3 
2 
а 
5 
S 
a 
a 
a 
= 
E] 
3 
9 
3 
2E 
= 
E] 
а 
е 
= 
ó 
E] 
5 
$ 
8 
® 
3 
a 
© 
g 
$ 
& 
E 
э 
3 
a 
» 
5 
a 
о 
о 
3 
& 


des ordering 
been done, 
was it that the 
had to use common tin 
those to Nary Wong's hos 
id your last remark -- 


зәеәј SEAIyouy јеиоцем Jo Ajddns jo sui 


1u6uÁdoo 0} joefqns әд Аеш yi jo әѕп ıno/ yey} pue ви 


zoo agreed that the huts ж А 


pt here, їз this: '1 thought 
Idin 


Do you recall t 
build their own 


carried out? We know about STANLEY r the soldiers -- 
ve already told us that so you do not need to refer to that again? 
vas deliberated on, but nothing 2 bə done, and nothing w donee 


alqns perddns si Adoo 


bld ZLOL/ SEZ OM 


Һе reason why not! could be done? 
huts were available; also materials; also 
LEY boats anû other transport facilities would 
Also, to make a separate camp for the Canadians 
ace possible would have been at the ЗНАМ SHUI PO Camp эла 
SHUI FO Camp was also very crowded. It is not laid 
i ions from the РО uld b tened toe 


You say there were no other huts available -- Japanese troops 
were there in the Barracks at LYE\UN GAP? 


3 
Ei 
S 
E 
а 
т 
a 
> 
е 
З. 
9 
3 
a 
S 
8 
а 
©. 
< 
$ 
S 
5 
5 
a 
® 
$ 
a 
© 
а 
$ 
& 
2 
e 
3 
а 
2 
5 
a 
o 
© 
E] 


ipuoo pue swa} ,ѕәліцолуу |EUOHEN 9uj о; 


Interpreter: Witness does not know tne Chinese p 


Prosecutor; ay be 
far from KORTE POINT 
Japanese troops were 
I do not know 


Jo esn ıno/ yeu) pue sui 


at Japanese troops were in Murray Berracks -- those are 
between Garde: oad and Queen's 
I do not know anything about suc 


SOAIYDY JeuoneN Jo Адап jo sut 


1u6uAdoo 0} yoalqns eq Аеш 


not know. 


u know if there were ar 
on Kennedy ad? 
I do not kno 
know if there were Japs 
Road, Kowloon? 


f such a name 


very exhaustive? 
extensive search for huts 
od 


5 


the next draft went in January 194 that ut four months 
later, do you agree? 


The one that went in January 1943 had about 400 men aboard -- is 


that right? 


The draft that went to Japan in January 1943 was made up of 1200 


That draft went from SHA 
That is correct. 


1а ZLOL/ SEZ OM 


Y raft that left in between the LISBON 1 
that n January 1943, how many did it nave on board? 
There was no draft between the LISBON MARU draft and the one 
left in January 1943. 


I understood witness to 


MARU Drafte 


әцеә| „ѕәліцоу jeuonew Jo Ajddns jo ѕиоцриоо pue swa |, pesojoua әці ш UAAIB si uoneunojul Jeuun 4 ‘500101259: 
3ubuAdoo oj joefqns әд Аеш ji Jo esn INOA jeu) pue suomnipuoo pue sue) ,ѕәлцоу іеиођем әці oj 12efqns periddns si Adoo siuj jeu) eyou eseajd 


he lst of August and 


1 miv AGA facetrern) 
+ TURULAGA (ACCUSED) 


available aft 
he over-crowded POW 
You do not seem 


sent 


UD pue SUJ 1, рәѕојоџә eu ui uaAIB si uoneuuojul зәцуп 'suonoi 


= 
О 
N 
о 
л 
= 
e 
-— 
N 
v 
4 
-— 


evidence of some witnesses, even at 

ver less then 40 men to a and 

hut 
for 

at all times 

eapty huts 

To answer 


D 
a 
8 
g 
$ 
2 
2 
8 
5 
= 
= 
& 
8 
8 
3 
3 
@ 
А 
2 
5 
yu 
& 
@ 
2 
= 
S 
в 
5 
= 
a 
2 
è 
о 
5 
- 
> 
3 
= 
= 
8 
е 
E] 
3 
a 
s 
s 
a 
2 
8 
3 
& 
8 
5 
a 
в 
5 
а 
5 
El 
< 
$ 
S 
= 
А 
$ 
E 
3 
E 
2 
= 
8 


S 
a 
Q 
P 
е 

3 

kl 

= 
Q 
z 
E 
= 
З 
= 
f 
3 
= 
= 
$ 
э 


һе сарас1 
differen се of opinion. Also 
order from the Governor 
therefore, the POW Camp did not use thi 


1uBuÁdoo 0} 4391 


BOWSN ROAD 
were various 
that needed 


5] 


(ACCUS 


> 
actually in 


ere was no 
have given 
hospital when I inspected 
1 said that t me there were some 
seases, but no cases 


Ф ә 9 


о чо 


you agree 
i.e. between Jun 
there were such I 


you - at ROWEN 


у 
m your oath, 
heating equip 
This stove 
erefore, there was a stove at Наз, 


Was there a stow or other heating equipment at ARGYLL EET where 

As b f course, there was a stove; such 
stoves are built to burn something in and it is quite natural that there 
was a stovee 


Will you agree then i tove in the house you 
occupied in Kadoorie 


1а ZLOL/ SEZ OM 


leest some of p 
that nobody in the Japanese Amy 
t the Japanese Army did not wi m y the use of 


о ASN INOA yey) pue ѕиориоо pue SUA} ,SeAluoJy јеиоцем eui oj j2efqns perddns si Adoo S|) yey) ejou eseejd 


3 
2 
a 
© 
5 
a 
EE 
= 
a 
= 
ә 
3 
5 
3 
F1 
S 
LÀ 
2 
< 
$ 
s 
* 
= 
Ei 
® 
s 
Q 
© 
2 
$ 
& 
:j 
s 
3 
a 
» 
Fl 
a 
о 
© 
3 
& 
E 
3 
a 
Q 
2 
£ 
3 
ki 
E 
Q 
z 
в 
= 
s 
a 
> 
3 
= 
= 
$ 
= 
a 
2 
2 


3uBuÁAdoo oj joe[qns eq Aeu 


OSS-EXA.IXATIOK 


tne Gove 


т Qe 


question i 1 t swered? 


bid ZLOL/ SEZ OM 


esses have spoken about the soap in this 
e supplied in very small qu 


8 

ES 
a 
5 

а 

ER 
e 

E! 
> 
= 

3 
E 

3 

2 
= 
3 

L2 

2 
= 
$ 
E] 
3 
= 
a 
Ф 

$ 

о 
© 

& 

$ 

& 
4 
s 
3 
а 
v 
3 
a 
o 
© 
E] 
= 
= 
3 
a 
e 
2 
ё 
5 
> 
< 
9 
z 
E 
o 
3 
= 
> 
3 
= 
= 
8 
o 
Ф 
= 
2 


d you take besides telling the Intendent 
in adequate supply? 
ore 


3esides instr t зела Officer there was nou! 
at I could 


1ubuÁdoo о} joeíqns eq Аеш yi Jo esn JNO yeu} pue вио!риоэ pue sue) ‚$әл!цәлу |EUOHEN eui 0} 08fqns periddns si Adoo siu ey} ejou eseejg 


S 
d 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed ‘Terms and Conditions of supply of National Archives' leaflet. 


in 


ood ash 


isede 


. 

o 
et 
С 
2d 


be v 


1 


+ 


1 14 


ti 


were 


s adjourned un 


CROSS- EXA 


Please note that this copy is sup 
restrictions. Furthei 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


d subject to the National Archives' terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
formation is given in the enclosed 'Terms and Conditions of supply of National Arc! 


es 


leaflet. 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed ‘Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet. 


THE NATIONAL ARCHIVES 


Ret WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed 'Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet 


0548 


сэ 


WO 235 /1012 РТ1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it тау be subject to copyright 
еа ‘Terms and Conditions of supply of National Archives’ 


restrictions. Further information is given in 


the епс! 


lo: 


5 H 
ч Ф ч 9 


Ф 


leaflet. 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


lease note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed 'Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet 


00550 


WO 235 /1012 PT1 


lease note that this copy is supplied subject 
restrictions. Further information is given in the enclosed 'Terms and Conditions of supply of National Archives 


е National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
' leaflet. 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


lease note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is the enclosed 'Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet. 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed ‘Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet. 


FIL 
1000 hours. 
trial of Col 
iI, TSUTADA ITSU 


IG KONG on the lOth 
A, Ker 


and have 
s and would 


ui jou eseajd 


Court 


Do you wish produce 
still being examined? 


translations? 


SASAXI. 


gc 
Very well then -- Col TOKUNAGA can stand down setca 


ASAXI in to prove these documents. 
Dee enm SASAK! 


1а ZLOL/ SEZ OM 


The document 


6 


concernin 


1eyeo| ,ѕәліцолу jeuoneN jo Ajddns jo suonipuoz pue suue ү, рәѕојоџә Əy} ш UAAIB si uoneuuojul Jeuun 4 'suonousaJ 


3uBuÁdoo о) joeíqns eq Аеш y о esn JNOA јеці pue suonipuoo pue SWE} ,ѕәліцолуу јеиоцем eui oj joefqns periddns si Adoo siy} 


WITNESS 


DERSRPRETER: 


Next will you produce 
id you make this extract translation 


vot; MESS 


p 


Tz you certify that this is a true 
Amy, Asia, Secret. 10.4779 and that е translation 
WITNESS ge. into English is correct to the best of your knowledg 


G 


| UAAIG si иоцешлоуш! JUN 4 ‘SUO! 


ipuoo pue SW} 8әл!цәлу |EUOHEN eui O) 


extracts have been translste 
you ! oduced in Court this morni 
e one from which you have translated 
the other doaments which you have produced earlier in 
this case? 


1а ZLOL/ SEZ OM 


UO? pue suse 1, pasojoue Əy} 


е extracts of Army, Asia, Secret. 10.4779, December ls 
1942, subject; "Treatment of POW Patients", is handed to 
urt, initialled by the President, marked A(5) and 
attached to the proceedings. 


Jo esn поА yey) pue sut 


3 
а 
9, 
а 
2 
5 
4 
< 
9 
A 
2 
= 
3 
a 
2 
8. 
< 
$ 
е 
3 
2 
= 


Will you read the translation and 
Courte 


цао oj joefqns eq Аеш 


Arny,Asia, i 7 O «466 -- Transmission to the Arm 
Units concerned in regard aditure of treatm 
April lOth 1943 -- 


tANSLATIONS OF EXTRACTS РВОМ COLLECTION ОГ VARIOUS å KS CONCERUD 


pow 1 жүр limt.) 
POWs, produced by DEFENCE (Conte) 


Is there a title page, 


eatient 


treatment 


Do you certify that t! 
are correct to the best 


Yes sire 


the spell 


jeu) ejou esea|d 


‘AWA do you wish to ask 


About the name of the book I do 

defined the name cle 
book which you hav8 on the wit 
the files? 


1а ZLOL/ SEZ OM 


ле question to be repeated 
d not understand kr. EASEGAWA'S question. 


The question is repeated by i 
Ihe first d 


book wnich 


And what is the book that you are holding jm 
left hand, wi you name it please? 


Collect 


El 

a 

as 
© 

E! 
Ei 
е 

E! 
E] 

3 

Б 
= 
E 
a 
e 
= 
$ 
$ 
= 
3 
LJ 
® 
$ 
a 
o 
а 
Fi 
a 
EI 
e 
3 
а 
» 
3 
a 
o 
© 
E) 
& 
S 
E] 
a 
9 
2 
2 
5 
Җә. 
< 
9 
= 
2 
= 
3 
2 
2 
3 
= 
= 
$ 
Ж, 
= 
2 
2 


Major FUDDIC 


3uBuÁdoo oj joeíqns әд Аеш yi Jo esn jnoÁ yey} pue ѕиоџриоо pue swa} ,ѕөліцоу jeuoneN әці oj }оә!дпѕ periddns sı Adoo sı 


ец ejou esea|q 


re So I had these old men reste 


+ 


Yes, that is included in the 


uoneunojul Jeuun- `вио! 
'eíqns parddns si Adoo si 


I did mek say that the number men should t be absolutely 
fixed, that is the number of me aat would be included 

i e working party, it would not be abso ely necessarv 
to stick to the fixed number. If it is in the proceeding 
then it is alright, will you please repeat your question? 


Ko, І am not question oing to repeat the estione 


With regard to the electrified barbed wire being put up around 


when did that occur, when was this established around SHAN SHUI 
As I remember it, sometime in Кау or June 1942, 


bid ZLOL/ SEZ OM 


IPUOD pue suse 1, рәѕојоиә әц ш иәлб 


I want to refer you to the answer you made in regard to POs being 

worked inside the premises of the Camp -- you were asked 

must first be received. Your answer was i 

Governor General must be received before POWs ployed outside the 
Camp Commandant was permitted to use POWs in work 

within the premises. Tn relation +5 that oneen» will you consult your 

regulations, Exhibit X(4) page 24, Article тї 

I accorda itl is 


work inside the Camp could be done on 


5 
= 
E] 
z 
$ 
S 
S 
a 
x 
3 
= 
= 
ó 
в 
z 
3 
a 
» 
3 
а 
8 
8 
3 
а 
5 
3 
a 
2 
3 
a 
3 
& 
е 
с 
© 
А 
о 


18jeo| ,SeAluoiy үгио! 


1uBuÁdoo о} 108| 


ninistrator i.e. the Covernor 
is what I said in Court. 


permissi 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives' terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
tions. Further information is given in the enclosed 'Terms and Conditions of supply of National Archives' leaflet 


oyed out- 


pl 


emp 


witne 


ч 

af 

+ 

о 

о 

red " 

К a 
TN n 

5 

a 

Ф 


must b 
a 


OSECUTOR 
Go vez 


а + 
at 


ou suggeste 


v 


that do 


e Court reads ti 
preter translates. 


1а ZLOL/ SEZ OM 


COURT: Page 14 Z(3), рага f, 


Ipuoo pue swa} ,SƏnyosy јеиоцем әці oj alqns parjddns si Adoo Siy} ey} ejou eseajd 


As the saying goes,"a man shi in creates no 


the dull, monotonous life internment is ver; 
+ +. 


ake 


hard to endure that is why 


аз escape. 


PROSECUIC 


19jeo| вәл!цәлу үеиоце jo Ajddns jo suonipuo? pue SUE), рәѕојоџә eu ш ue si иоцешоуш Jeupn 4 'suonouise) 


1uBuÁdoo oj joefqns әд Аеш ji jo esn JNOA Jey} pue su 


Witness nodde 


make 


Mejor, PUDDICQIBE, having 


513 


f aom am Y 


Col TOKUNAGA (ACCUSED) 


correc 


Court is 
Court rea 


cument in Japanese 
tell the Court what 


The document in Japanese is a report on POWs shot end 
the document English attached is a translation. 


Who made the translation? 
This translation was done 


by someone else but I have 


witsES52.. checked it and have found it to be correct. 


COURT; You have checked it an o be correct? 


WrITHESS ж 


1а 2100 SEZ OM 


COURT: t ny signature in Japanese on the original? 
It does not bear any signature, but it bears a seal 
TOKUNAGA'S seal. 


seal reads TOLULAGA - 
sir -- they are 


1eyeo| ‚вәл!цәлу јеиоцем Jo A\ddns jo suonipuo? pue в\шә 1, pesojoue ƏY} ш иәл!б S| uoneuuojul JeuunJ 'suonouisei 
1uBuKdoo oj joefqns әд Аеш ji jo esn ıno/ jeu pue ѕиоцриоо рие swa} ,SEAIYDJY |euoneN Əy} oj }оә[дпѕ pariddns si Adoo siu) jeu) ejou eseejd 


ion now, 


GOURI ż 


BEFELCE: 


PE 


ту 
2 


what you wrote to TOK 


re was 


answer to a question from j 
à | such an о 
1942 -2 and у ax 
nt Detailed Regulation........ m 


1а ZLOL/ SEZ OM 


That was en about a year 
oath, was it not? 
When the Detailed Regulations 


That wes about a 
POWs? 
Phi 


Army Transmission, and in accord 
the oaths were taken. 


1ejeo| ,ѕәліцоу јеиоцем Jo A\ddns jo ѕиоцриоо pue suue |, pesojoue Əy} ui UAAIB si uoneuuojul JAYHUN 'suonpuiseJ 
1ubuAdoo oj joefqns әд Аеш ү Jo esn JNOA yey} pue suoripuoo pue SUA} ,ѕәліцоу |euoneN eui oj joefqns periddns si Ádo siu) jeu) ejou әѕеәја 


in this book, 
that were read before tne Court, there were 
ssions sent to 


There is no 


transmission 


ini or 


ARGYLL STREET 
and LORGH 


correct? 


ately", 
hich you rece 
mber whether that word w ine lud 


з of escaping. i e word "immediately" 
ans that POW Camps are be üere, and after 
aps are established, 


now explain to the Court how it was t 
transmission in March or April and you required no parole to be 
gust, some three to four months afterwards? 
As I said before I do member the exact date when the trans: 
was received but the oaths were taken shortly after the trens: 
was received. € 


Many witnesses have told t Oath 
be taken at SHAM SHU 


deny that? 
I do not re 


er how many actu 
do know that s 


then that it is likely t 
h in the first place 
g to a report from 
that about 100 т 


th shooting? 
ritt 


uoo pue SWB} ,ѕәліцоуу |EUOHEN eui 0} j2efqns perjddns si Adoo SI} yey) ejou eseoejd 


El 
a 
rj 
El 
a 
5 
2 

< 
$ 
Е 
c 
Е 
Ф 


/e9| ,ѕәліцолу јеиоцем јо Ajddns jo suonipuo? pue sua], рәѕојоџә ay) ш иәл!б si ui 


efqns әд Аеш 


y 


1u6uAdoo 0} 


Іа ZLOL/ SEZ OM 


arch 1943, or any other 

for sending prisoners to 
prison for not signing a parole? 
As I said before in the Army Transmission it was stated that if a 

the oath 9 could be te 
to this order, that 
is was done in accordance w 
Steff, who based his authority on this 


ered considerable from 

April 1943, to ad 
ent, — l regulation says 
is that j 1 


jeu) ejou esea|d 


TEE] 


refused to sig 
until they signed the oath -- this was 
efore such was not include e POW Punishm 


$| иоцешоуш JUN 4 ‘SUO! 
joefqns parjddns si Adoo 


am not arguing about that at all. L 
from the POW Det ailed Treatmen conclusive; 
there is aething u there is m бозе other than 
Article V. Is there any further Article in that Collection of Regulations 
hich says th if a POT Does not sign he can be confined until he doəs, 
is my qestion 
here is no suo! m here, but in a secret transmission f 
1 that RFK їз could be temporarily confined 


transmission you are speaking ut in 2(4) or 
is it some ie document, aud if it is some } ШС, are you in 
position to produce it in 
not a POY Punis it w r end such was done 
accordance with this order; t present Ih t got this order 
with me and 


1а ZLOL/ SEZ OM 


uo) pue SUA], pesojoua au ui ш 
ipuoo pue ѕшџәј ,SeAluoJy јеиоцем el 


Who gave the order, the Governor 
it was е prdor that was issued he 7 t nà was passed t 
formation Bureau to t І rel and the Gowrnor 
General A the order on to mee 


JO esn ano yey) pue sui 


Are you asking the Court to believe that a re 
Pows to sign a parole, and the regulation was passed secretly -- do you 
i ulation was give etly 1 


1eye9| ,ѕәліцолуу jeuoneN о Ajddns jo su 


1uBuÁAdoo оу joe[qns eq Арш 


| to be asked 


in 


PROSECUTOR = 
is document, 


'TORUNAGA' « 
i do not 1 
Will you ask him i recognises the J 


PROSECUTOR Do you recognize this Japanese document 
report which you i 


ch you told us 


ACCUSED: f the report which I made. 
COURT s 
handed to 


is not my se not recognise 


18u) әуои eseo|d 


ACCUSED: 


PROSECUTOR mean that is the р a i 
you had wi i t the end of August 


[qns рәцадпѕ si Adoo 


do you know who wrote that report? 


Would it be right to say that ii substantially, 
for minor details, similar to the report which you 
TOKYO. 


поэ pue suia) ,ѕәліцолу JEUONEN әц o; 


I made this report according to my memory based on the last 
report and I tried to make it substantially the same as the 
one I made to Tokyo. Ultimately, the spirit of the report 
is the same. 


The Gourt is adjourned until 1415 hours. 


e 
= 
$ 
E] 
= 
3 
о 
® 
$ 
a 
© 
2 
© 
& 
4 
® 
3 
a 
® 
З 
а 
о 
© 
S 
= 
o 
3 
а 
9° 
2 
2 
5 
ki 
< 
а 
z 
2 
o 
E] 
2 
> 
3 
= 
= 
© 
е. 
Ф 
2 
2 


1uBuÁdoo од joe[qns eq Аеш ji jo esn JNOA jeu pue suon 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed 'Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet. 


o 
Fe 


would 


ere 


+ 1 


00555 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed ‘Terms and Conditions of supply of National Archives’ 


leaflet. 


005 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed 'Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet 


at, 


4 
Р 
@ 
М 
pa 
5 
[1] 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 


restrictions. Further information is given іп the enclosed ‘Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet. 


XZEDENE 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


0559 


сз 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it 
restrictions. Further information is given in the enclosed 'Terms and Con: 


may be subject to copyright 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it 


may be subject to copyright 


restrictions. Further information is given in the enclosed ‘Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet. 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
‘Terms and Conditions of supply of National Archives’ 


restrictions. Further information is given 


the enclosed 


leaflet. 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of il 


may be subject to copyright 


restrictions. Further information is given in the enclosed ‘Terms and Con: ns of supply of National Archives' leaflet. 


Bix 


М 


XE 


00513 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


lease note that this copy is supplied subject to the National Archives' terms and conditions and 
restrictions. Furthei 


that your use of it may be subject to copyright 
formation is given in the enclosed 'Terms and Conditions of supply of National Archives' leaflet. 


S 


eent 


con 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


lease note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
"Terms and Conditions of supply of National Archives 


restrictions. Further information is given in 


the enclosed 


leaflet. 


00516 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed 'Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet. 


005 1b 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed ‘Terms and Conditions of supply of Na leaflet. 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed 


"Terms and Conditions of supply of National Archives: 


leaflet. 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed ‘Terms and Conditions of supply of National Archives 


leaflet. 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


lease note that this copy is supplied subject to the National Archives' terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed ‘Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet. 


к] 
і 


у 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed 'Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet. 


пе 


rimi 


tei 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed 'Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet. 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is giver the enclosed ‘Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet. 


00583 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives 


terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 


restrictions. Further information is given in the enclosed 'Terms and Conditions of supply of National Archives' leaflet. 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed ‘Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet. 


00585 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


lease note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed ‘Terms and Conditions of supply of National Archives 


leaflet. 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed ‘Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet. 


THE NATIONAL ARCHIVES 


cms Ret. WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed ‘Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet 


00588 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives' terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed 'Terms and Conditions of supply of National Archives' leaflet. 


Ganadax 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed 'Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet. 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed ‘Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet. 


+ -UAUL AGA (ACCUSED) 


le for Col ТОКЫ 


ol 


eet Iq 15 15 ace 


to explain: 


an and one sn 


one well at 


come down 


bld ZLOL/ SES OM 


it 


he has not st 


E] 
в 
©. 
< 
ó 
E] 
5 
5 
Ф 
o 
З 
a 
о 
E] 
2 
a 
E 
е 
3 
а 
v 
3 
a 
o 
© 
3 
a 
S 
З 
а 
g 
c 
е 
3 
= 
< 
Q 
z 
2 
o 
S 
> 
> 
3 
= 
= 
$ 
hd 
2 
= 
е 


1uBuAdoo oj joefqns әд Аеш ү jo esn INOA yey} рие ѕиоџриоо pue swa} ,ѕәліцолу јеиоцем әці о} joefqns perjddns si doo su) Jeu ejou eseejgd 


GOURI: 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
restrictions. Further information is given in the enclosed ‘Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet. 


as shown 
ce and 


fen 
? 


sea wall 
rea 


camp 
о come 


e 
ed 


ez 
th 
W 


ve met 
wall to th 
ion of 
s wall into 
allo 


rks 
the 
ati 


in 
of 


de that 
cont 


ti 
tensio: 


e 
B 
p 
E 
6 
> 
® 
а 
B 


low 
this a 
5 ext 


Also 
i cate 


could 


you instructi e distrib 
is man 2 


9 Was al 


that after some PO 
ou use to cross 


e Covernor Gene 
were not so acute 


If & patient was 

Kowloon side in what sort of a ship uld be transp 
across the water? i 
In such a case an applicati rou là 

a boat supplied by the Shipping Uni 


POWs was 


th 


orted 


3 

ES 
в 
© 

5 

a 

л 
= 

& 
> 
$ 

2 
Q 
3 
е 
= 
E] 
a 
2 
= 

$ 
$ 
5 
= 
8 
е 
3 
Q 
8 

g 
$ 

& 
E 
2 

3 
а 
® 
3 
a 
o 
© 
3 
& 
5 
3 
а 
а 
@ 
2 
5 
S 
E 
Q 
z 
2 
o 
E 
2 
> 
3 
= 
= 
$ 
е 
Ф 
s 
е 


'a^lu2Jy јеиоцем әці ој joe[qns parjddns si Ádoo SU} yey) ejou ӘЅРӘЈ сј 


Ла ZLOL/ SEZ OM 


1uBuÁdoo ој joefqns әд Аеш у Jo esn JNOA yey} pue suonipuoo pue swa} 


beginning of your evidence, that 

independent and there were what 

now, could you explain that a 

tabli sime Л е included І 


in 


General, 
Commander a 
and for matters 
ommand e t tm 
n the Command 


branch camps. Becaus 


When did t ne ka t the Chief of Staff, ARISUE, 
had been ki Шеп he was killed -- 
when you first heard he had been killed? 
As I remember it, sometime during the end of 
ositive about the date. 


uoo pue swa} ,ѕәліцолу |euoneN eui oj joefqns periddns si Adoo siu) yey) ejou әѕеәја 


1а ZLOL/ SEZ OM 


UD pue SUA, рәѕојоџә eu ш U8^إ6‎ si иоцешоуш Jeuun 4 'suonouisei 


Supposing there were times possibly when you have been away 
from your office, or away from Hong Kong, or diately available; 
if you were not ia availabl could D AITO, in the case 
of an emergency, have se І hospital without getting 
your consent first? 

some 


¥ JO esn JNOA yey) pue sui 


5 
8 
а 
9 
а 
£ 
5 
= 
= 
Q 
z 
z 
S 
3 
a 
> 
8 
= 
= 
© 
= 
a 
2 
2 


hospital? 


when Dre 


1ubuAdoo oj joefqns eq А! 


the sake of 
but if the 


ere always 


do not think I "dangerous! 
ferries were crowded, and ! 
ationalities on the ferry, 


on the KOWLOON 

much simpler for you and als 

Ospital over on the KOWLOON 

out t 
available 


1а ZLOL/ SEZ OM 


ım тэта 
i ln 


3 
= 
в 
o 
5 
a 
т 
e 
E! 
> 
= 
E! 
9 
3 
E 
= 
3 
L2 
= 
= 
$ 
3 
5 
F 
Ф 
o 
$ 
2 
5 
2 
$ 
a 
E 
ә 
3 
а 
r1 
3 
a 
o 
S 
E] 
= 
o 
З 
а 
а 
@ 
е 
5 
zB 
< 
Q 
z 
E 
= 
E] 
= 
> 
E 
Е 
8 
а. 
a 
2 
2 


146u4do9 oj joefqns әд Аеш } jo esn no/ yey} pue ѕиоцриоо pue swa} ,SEAIYDJY jeuoney әці oj əlqns pariddns si Adoo Siy} jeu) ejou eseojd 


Qe 


om the 


glish, 
nderstand 


time? 


was 


rison do you mean? 


Interpreter: 
into saglisi 

g 
into ! 
9 guards that were 
know what unit these 


But as far as the guarding goes -- 


guarding unit'. dWitaess has 


make & correction in interpret nz trans= 
of tne Japanese word may be taken as 
guarding unit -- 


I sh to change the word 
auswered 
provided for guarding byt I do not 
guards came from. 


they were the same sort of guards 


ә eu U! U^! Sı uoneuuojul JeuunJ 'Suoi 


Jejeo| ,ѕәліцоу јеиоцем Jo A\ddns jo ѕиоцриоо pue swa 1, paso]; 


2 
2 
8 
2 
Ф 
E 
a 
Е 
5 
2 
= 
a 
g 
о 
3 
х 
a 
@ 
2 
5 
® 
& 
2 
£ 
= 
® 
E 
Б 
3 
E 
z 
A 
= 
E] 
= 
> 
8 
= 
$ 
е. 
El 
3 
a 
® 
3 
a 
8 
8 
3 
= 
S 
5 
а 
2 
3 
а 
5 
2 
< 
$ 
© 
= 
А 
о 
2 
3 
E 
E 
g 
8 
2 
5 
$ 
Q 
8 
с 
© 
3 
З, 
3 
2 


1а ZLOL/ SEZ OM 


JESTIORS BY COURT (Cont). 


that were sent to you for guarding 
responsible to 


Or rache 


various 


is War Ministry 


gulations, I made 


You agree, 3 th f minor regulations and 
rules in Camy was necessary to enforce? 
Yes, there were. 


And you also agree that you, as a very busy m 
1 


to be ruuning around all the camps yourself 


Spee 
reculetions 
regulations 


OYE] ,SOAlyouy JEUONEN Jo Ajddns jo suonipuo? pue suue |, рәѕојоиә eui ur uew si uoneuuojul Jeuun gy 'suonouise) 


Ipuoo pue SUE} ,ѕәліцолу јеиоцем әці oj joefqns parjddns si Ádoo siu) yey) ejou eseajd 


3 
а 
2 
3 
a 
El 
Li 

< 
$ 
© 
= 
& 
в 
Q 
3 
5 

< 
= 
4 
e 

= 
Ф 
2 
Б 
2 
8 

3 

* 

a 
Ез 


bid ZLOL/ SEZ OM 


gs because the int 
erpreters to do such 


1а ZLOL/ SEZ OM 


Do you rede 
I am sorry 


3 
а 
a 
E 
5 
a 
т 
5 
= 
8 
= 
3 
3 
E! 
S 
E] 
a 
2 
= 
® 
E] 
5 
3 
E 
E 
з 
Q 
o 
g 
$ 
& 
59 
2 
3 
а 
D 
s 
a 
о 
© 
S 
& 
5 
ё 
9 
@ 
2 
5 
ki 
E 
g 
rA 
& 
E 
5 
a 
2 


әд Аеш } Jo esn JNOA Jey} pue suonpuoo pue swa} ,ѕәліцозу |EUOHEN eui о} 12efqns pariddns si Adoo siu) jeu) ejou eseejd 


ƏLƏ] So. 


1u8uÁdoo ој үзә! 


00544 


of your 
Bureau about ti 
comment on it from 
Шо answer was received from 


1а ZLOL/ SEZ OM 


to the 


now, you 


the traditions of the Japanese 
Pr: 


r you were not ir 
our tradi 


jo esn JNOA yey} pue suonipuoo pue SUA) ,ѕәліцозү jeuoneN әці о} 12efqns periddns si Adoo siu) Jey) ejou eseajd 


зәеәј ,ѕәліцоу jeuonew уо Ajddns jo suonipuo? pue swa L, pesojoue әці ш U^! si uoneuuojur Jeuun 4 "Suo: 


зцбцҳаоо oj joefqns eq Аеш 


THE NATIONAL ARCHIVES 


WO 235 /1012 PT1 


Please note that this copy is supplied subject to the National Archives’ terms and conditions and that your use of it may be subject to copyright 
ons. Further information is given in the enclosed ‘Terms and Conditions of supply of National Archives’ leaflet 


